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Когда слово становится наследием, 
а доброта - светом

В НОМЕРЕ
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Азербайджан и Армения на-
чинают делать осторожные, 

но принципиально важные шаги 
в направлении экономического 
сотрудничества. Поставки неф-
тепродуктов, а также постепен-
ное развитие транспортных 
и логистических коммуника-
ций формируют для региона 
новые возможности - от рас-
ширения взаимной торговли 
до привлечения инвестиций 
и включения Южного Кавказа 
в более широкие международ-
ные экономические цепочки.

Вместе с тем за прагматичными 
экономическими расчетами и инте-

ресами глобальных игроков по-преж-
нему стоят чувствительные вопро-
сы доверия и безопасности. Именно 
их решение станет ключевым усло-

вием для превращения отдельных 
экономических контактов в устой-
чивую модель долгосрочного вза-
имодействия. 

Большое перемещение и большие сомнения
Новый миропорядок начинается с дороги 
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Принятая накануне 1001-я 
резолюция Парламентской 

ассамблеи Совета Европы по-
казала, что безответственные 
европейские депутаты не мо-
гут переформатировать соб-
ственное мышление, хоть 
и видят пагубность старых 
подходов к международным 
отношениям. 

Название документа звучит 
традиционно громко - «Прогресс 
в процедуре мониторинга ассам-
блеи», но за ним стоит одно и то 
же, как в пресловутом «саммите де-
мократии» Джо Байдена, который 

дважды неудачно сплотил в основ-
ном подозрительных своих против 

условных чужих, потом забыв про 
тусовку ввиду деменции.

ПАСЕ в своем амплуа
ПА Совета Европы не отказывается от разделительных линий 
на Южном Кавказе 

На днях глава Белого дома До-
нальд Трамп анонсировал 

скорый визит в Азербайджан 
и Армению вице-президента 
США Джей Ди Вэнса с целью, 
как он выразился, «продолже-
ния мирных усилий и укрепле-
ния стратегического партнер-
ства». О том, как это отразится 
на перспективах Южного Кав-
каза, разобрался наш корре-
спондент. 

Фидан САЛМАНЛЫ 

Истоки углубления интереса за-
океанской державы к когда-то не ак-
туальному региону восходят к Ва-
шингтонскому саммиту 8 августа, 
где в присутствии президентов Азер-
байджана и США, Ильхама Алие-
ва и Дональда Трампа, а также пре-
мьер-министра Армении Никола 
Пашиняна был подписан ряд согла-
шений, ставших точкой невозврата 
к логике вооруженного конфлик-
та, заложив фундамент мирного со-
существования двух стран. В той 
же логике и парафирование текста 
мирного соглашения, который уже 
не подлежит изменениям, и закры-
тие Минского процесса на уровне 
ОБСЕ, и подтверждение скорого от-
крытия «Маршрута Трампа во имя 
международного мира и процвета-
ния» (TRIPP или просто Зангезур-
ского коридора), и отмена пресло-
вутой 907-й поправки. Кроме доку-
ментальной части есть и прикладная 
сторона в виде транзита через терри-
торию нашей страны казахстанской 
и российской пшеницы в Армению, 
поставок туда бензина отечествен-
ного производства, межправитель-

ственных договоренностей о кате-
гории товаров в рамках товаро-
оборота, а главное - долгожданного 
прекращения вооруженных прово-
каций. Даже так называемая «граж-
данская» наблюдательная миссия 
из экс-жандармов и полицейских 
чинов Евросоюза подтвердила по-
зитивную тенденцию, анонсиро-
вав скорое завершение затянув-
шейся командировки, и это тоже 
плюс. То есть налицо как экономи-
ческие, политические, так и гумани-
тарные дивиденды для всех участ-
ников, и заокеанская держава - не 
исключение, равно как все страны 
огромного пространства от Китая 
до Атлантики. 

Такой подход позитивно ска-
жется и на общественном мнении 
в соседней стране - изменится сам 
подход армян к вопросам энергети-
ческой и экономической безопас-
ности страны, так как они раньше 
тотально верили в глупые сентен-
ции о «генетической несовмести-
мости с турками», забыв и совет-
скую реальность, и многовековое 
сосуществование с турецким на-
родом, и безбедную жизнь в окру-
жении иранских азербайджанцев. 
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Цель визита вице-пре-
зидента США Джей Ди 

Вэнса - продолжение 
мирных усилий и укре-

пление стратегическо-
го партнерства после 

Вашингтонского 
саммита
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Предстоящие парламентские 
выборы в Армении станут 

событием, значение которого 
выходит далеко за рамки обыч-
ного электорального цикла. Эти 
выборы не столько о персона-
лиях, партиях или программах, 
сколько о способности обще-
ства осознать и закрепить но-
вую реальность после утраты 
прежних притязаний и устоев.

Надия КАФАРОВА,
«Бакинский рабочий»

На протяжении десятилетий ка-
рабахский конфликт был системо-
образующим фактором армянской 
политики. Он задавал внутренние 
ориентиры консолидации и легити-
мизировал зависимость от внешних 
гарантов. В этом смысле Карабах был 
не только территорией, но и уни-
версальным объяснением экономи-
ческих неудач, институциональной 
слабости и откладываемых реформ. 
После событий 2020-2023 годов эта 
модель окончательно исчерпала себя.

Выборы 2026 года станут первы-

ми в истории Армении, проходящи-
ми в условиях глубокой трансфор-
мации карабахской повестки - еще 
не завершенной юридически, но уже 
исчерпанной политически. Правя-
щая сила и близкие к ней полити-
ческие круги предлагают обществу 
принять необратимость произошед-
ших изменений. Их подход основан 
на признании новых региональных 
реалий, необходимости нормализа-
ции отношений с соседями, сниже-
нии конфликтности как инструмента 
внешней политики и переосмысле-
нии суверенитета через институцио-
нальные и управленческие механиз-
мы, а не через военную риторику.

Предвыборная турбулентность
Новый виток в геополитике Южного Кавказа

Военная сила больше не должна 
рассматриваться как основ-

ной или единственный инстру-
мент продвижения националь-
ных интересов. В современном 
мире экономическая мощь ста-
новится все более значимым ин-
струментом влияния: ее наращи-
вание выступает жизненно важ-
ным показателем устойчивости 
государства и постепенно пре-
вращается в ключевой элемент 
международных отношений. 

Тофик АББАСОВ, 
политический обозреватель

Сегодня страны, способные эф-
фективно сочетать экономическое 
влияние с дипломатией и технологи-
ческим развитием, получают страте-
гическое преимущество, что свиде-
тельствует о смене парадигмы гло-
бальной политики.

Исторически военная сила счита-
лась главным инструментом в между-

народных отношениях, пока на пер-
вый план не вышли острые геопо-
литические противоречия. Однако, 
даже после силовых столкновений 
геоэкономический фактор оказывал 
давление на конфликтующие сторо-
ны, заставляя их искать компромиссы 
и консенсус. Запрос на безопасность 
всегда остается актуальным и требу-
ет гибкого, неформального подхода.

Мир отдает предпочтение 
голосу разума  

Роль Президента Ильхама Алиева находит растущую 
поддержку всего прогрессивного человечества
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Что и требуется доказать! 
Вице-президент США прилетит в Баку 

и Иреван без сантиментов 

Результат успешной политики
Президент Ильхам Алиев принял участие 
в открытии завода по производству зеркальных листов 
в Сумгайытском промышленном парке
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Быть ли Быть ли 
революции революции 

в оплате трудав оплате труда

Отечественный рынок занятости Отечественный рынок занятости 
на пороге больших переменна пороге больших перемен
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27 января Президент Азербайд-
жанской Республики Ильхам 
Алиев принял участие в откры-
тии завода по производству зер-
кальных листов ООО Azermirror 
в Сумгайытском промышлен-
ном парке.

Министр экономики Микаил 
Джаббаров проинформировал гла-
ву государства о созданных в стра-
не промышленных зонах и деятель-
ности Сумгайытского промышлен-
ного парка.

В настоящее время в промышлен-
ных зонах в нашей стране присту-
пили к производственной деятель-
ности 104 предприятия. На данный 
момент в промышленные зоны ин-
вестировано более 7 млрд манатов, 
в них создано свыше 11 тыс. посто-
янных рабочих мест. На очередном 
этапе в действующие проекты пла-
нируется инвестировать около 1,74 
млрд манатов. В целом, в промышлен-
ных зонах произведено продукции 
на сумму 19,4 млрд манатов, из этого 
объема экспортирована продукция 
на сумму 6,1 млрд манатов. В насто-
ящее время производимая продук-
ция экспортируется в 70 стран мира.

Создание промышленных парков 
и промышленных кварталов в различ-
ных регионах республики, формиро-
вание в них благоприятной среды для 

расширения предпринимательской 
деятельности являются результатом 
успешной политики индустриализа-
ции, проводимой в стране с целью 
диверсификации экономики и уско-
рения развития ненефтяного сек-
тора. Промышленные зоны играют 
важную роль в повышении иннова-
ционности и производственной эф-
фективности бизнес-субъектов, сти-
мулировании производства продук-
ции на основе высоких технологий, 

расширении экспортного потенциа-
ла, а также повышении уровня заня-
тости населения. В настоящее время 
в стране функционируют 8 промыш-
ленных парков, в том числе Сумгай-
ытский, Гарадагский, Пираллахин-
ский, Мингячевирский, Балаханский, 
Гаджигабульский, Агдамский про-
мышленные парки и «Экономиче-
ская зона Аразская долина» в Дже-
браильском районе. Ведутся работы 
по созданию Нахчыванского про-

мышленного парка, а также нового 
Западного промышленного парка на 
территории города Гянджа и Шам-
кирского района. Свой вклад в раз-
витие производства и предпринима-
тельской деятельности вносят так-
же Масаллинский, Нефтчалинский, 
Сабирабадский и Шарурский про-
мышленные кварталы.

На территории Сумгайытского 
промышленного парка общей площа-
дью 640 гектаров в настоящее время 
функционируют 40 резидентов, об-
щая стоимость проектов составляет 
6,7 млрд манатов, а объем фактиче-
ских инвестиций - 5,5 млрд манатов. 
В рамках проектов предусмотрено 
создание около 8800 новых рабочих 
мест. Работой фактически обеспече-
ны 6135 человек. Общий объем про-
даж, осуществленных резидентами, 
достиг 15,4 млрд манатов, из кото-
рых 5,7 млрд манатов приходится 
на долю экспорта.

Учредитель ООО Azermirror Ру-
стам Аббасов проинформировал Пре-
зидента Ильхама Алиева о предприя-
тии. Было сообщено, что статус рези-
дента Сумгайытского промышленного 
парка данному ООО был присвоен 
в 2023 году. Azermirror построил на 
территории промышленного парка 
завод по производству зеркальных 
листов, который занимает площадь 
в 1 гектар. Здесь постоянной рабо-

той обеспечены 30 человек. На заводе 
будет производиться 900 тысяч ква-
дратных метров зеркальных листов 
в год. Производимая на предприя-
тии продукция, наряду с удовлетво-
рением потребностей внутреннего 
рынка, также предназначена и для 
экспорта. Инвестиционная стоимость 
проекта, реализованного на осно-
ве китайских технологий, составля-
ет 6,13 млн манатов. Фонд развития 
бизнеса Азербайджана при Мини-
стерстве экономики выделил на со-
здание предприятия льготный кре-
дит в размере 1,5 млн манатов. ООО 
Azermirror воспользовалось всеми 
льготами, предоставляемыми рези-
дентам промышленного парка, полу-

чило налоговые и таможенные осво-
бождения на сумму 600 тыс. манатов.

Развитие ненефтяной промыш-
ленности в Азербайджане является 
одним из ключевых направлений го-
сударственной политики, проводи-
мой под руководством Президента 
Ильхама Алиева. В стране последо-
вательно продолжаются системные 
меры, направленные на эффектив-
ное использование имеющихся при-
родных и экономических ресурсов, 
внедрение инновационных подходов 
и передовых технологий в промыш-
ленное производство, формирова-
ние новых отраслей промышленно-
сти, расширение выпуска конкурен-
тоспособной продукции.

27 января Президент Азербайд-
жанской Республики Ильхам 
Алиев принял участие в откры-
тии в Сумгайытском промыш-
ленном парке предприятия по 
производству картонной и ко-
робочной тары ООО «Бакин-
ская картонная и коробочная 
фабрика».

Руководитель ООО «Бакинская 
картонная и коробочная фабрика» 
Кямран Салманлы проинформиро-
вал главу государства о деятельно-
сти предприятия.

ООО «Бакинская картонная и ко-
робочная фабрика», которому в 2023 
году был присвоен статус резидента 
Сумгайытского промышленного пар-
ка, построило на территории площа-
дью около 3 гектаров предприятие 
по производству картонной и коро-
бочной тары. На предприятии, где 
применяются турецкие и китайские 
технологии, будет производиться 55 
млн квадратных метров картонной 
и коробочной тары в год. На пер-
вом этапе здесь планируется произ-
водство картона и коробочной тары, 
а на втором - переработка местно-
го сырья, необходимого для произ-
водства картона. Наряду с удовлет-
ворением потребностей внутренне-
го рынка, продукция также будет 
экспортироваться. Инвестиционная 
стоимость предприятия составляет 
20 млн манатов. Фонд развития биз-
неса Азербайджана при Министер-
стве экономики выделил на его со-
здание льготный кредит в размере 
2 млн манатов. Здесь создано 64 по-
стоянных рабочих места. Предпри-
ятие воспользовалось всеми льгота-

ми, предоставляемыми резидентам 
промышленного парка, получило на-
логовые и таможенные освобожде-
ния на сумму почти 1,3 млн манатов.

С целью стимулирования разви-
тия предпринимательства в промыш-
ленных зонах применяются широкие 
льготы и механизмы стимулирова-
ния для резидентов. Они обеспечи-

ваются готовой инфраструктурой, 
созданной за счет государственных 
средств, - газом, электроэнергией, 
водой, системами отвода сточных 
вод, внутренними автомобильны-
ми и железными дорогами, а так-
же волоконно-оптическими интер-
нет-линиями. Кроме того, резиден-
ты сроком на 10 лет освобождаются 

от уплаты налога на имущество, зе-
мельного налога и налога на прибыль, 
налога на добавленную стоимость 
при импорте техники, технологи-
ческого оборудования и установок 
для производственных целей, а так-
же от таможенных пошлин.

АЗЕРТАДЖ

Результат успешной политики
Президент Ильхам Алиев принял участие в открытии завода  
по производству зеркальных листов в Сумгайытском промышленном парке

В Сумгайытском промышленном парке состоялось открытие предприятия  
по производству картонной и коробочной тары
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Принимающее лицо День  
приема

Амиров Натиг Арзиман оглу 
помощник Президента Азербайджанской Республики - 
заведующий отделом по вопросам экономической 
политики и промышленности Администрации 
Президента Азербайджанской Республики

2

Нагдалиев Зейнал Сафар оглу 
помощник Президента Азербайджанской Республики - 
заведующий отделом по территориально-
организационным вопросам Администрации 
Президента Азербайджанской Республики

3

Алескеров Фуад Муртуз оглу 
помощник Президента Азербайджанской Республики - 
заведующий отделом по работе с правоохранительными 
органами Администрации Президента Азербайджанской 
Республики

4,18

Алиева Фарах Ширмамед гызы 
заведующая отделом по гуманитарной политике, 
вопросам диаспоры, мультикультурализма и религии 
Администрации Президента Азербайджанской Республики

5

Гасанов Алтай Тофиг оглу 
начальник Секретариата Первого вице-президента 
Азербайджанской Республики   

6,13,27

Гасанов Керем Авез оглу 
помощник Президента Азербайджанской Республики - 
заведующий отделом по вопросам государственного 
контроля Администрации Президента Азербайджанской 
Республики

6

Мовсумов Шахмар Ариф оглу 
помощник Президента Азербайджанской Республики - 
заведующий отделом по экономическим вопросам 
и политике инновационного развития Администрации 
Президента Азербайджанской Республики

9

Сеидов Фарид Мирмуфид оглу  
заведующий отделом по военным вопросам 
Администрации Президента Азербайджанской Республики

10

Гаджиев Хикмет Фархад оглу 
помощник Президента Азербайджанской Республики - 
заведующий отделом по вопросам внешней политики 
Администрации Президента Азербайджанской Республики

11

Меджидов Талят Таир оглу 
заведующий отделом по вопросам государственной 
службы и кадров Администрации Президента 
Азербайджанской Республики

12

Мамедалиев Юсуф Ульфет оглу 
заведующий отделом по вопросам молодежной 
политики и спорта Администрации Президента 
Азербайджанской Республики

13

Исмаилов Сулейман Аббас оглу 
заведующий отделом по работе с обращениями граждан 
Администрации Президента Азербайджанской Республики

16

пресс-секретарь Президента Азербайджанской Республики 17
Отдел по работе с неправительственными организациями 
и коммуникации Администрации Президента 
Азербайджанской Республики    

17

Сектор по вопросам помилования отдела по работе 
с правоохранительными органами Администрации 
Президента Азербайджанской Республики     

19

Велиев Адалят Магсад оглу 
заведующий отделом по связям с политическими 
партиями и законодательной властью Администрации 
Президента Азербайджанской Республики

20

Гусейнов Эмин Замин оглу 
специальный представитель Президента 
Азербайджанской Республики в Агдамском, Физулинском 
и Ходжавендском районах

23

Мамедов Масим Ахмед оглу 
специальный представитель Президента 
Азербайджанской Республики в Лачинском районе

24

Юсубов Эльчин Мустафа оглу 
специальный представитель Президента 
Азербайджанской Республики в городе Ханкенди, 
Агдеринском и Ходжалинском районах

24

Гаджиев Башир Гудрат оглу 
специальный представитель Президента 
Азербайджанской Республики в Кяльбаджарском районе

25

Керимов Айдын Зохраб оглу 
специальный представитель Президента 
Азербайджанской Республики в Шушинском районе

25

Керимов Гюндуз Гаджи оглу 
заведующий отделом законодательства и правовой 
политики Администрации Президента Азербайджанской 
Республики

27

Гаджиев Вахид Расим оглу 
специальный представитель Президента 
Азербайджанской Республики в Джебраильском, 
Губадлинском и Зангиланском районах

27

* * *
Усубов Рамиль Идрис оглу 
Совет безопасности Азербайджанской Республики 
секретарь Совета безопасности Азербайджанской 
Республики

26

График  
приема граждан в центре приема граждан  

Администрации Президента Азербайджанской 
Республики в феврале 2026 года

Примечание: граждане принимаются в центре приема граж-
дан Администрации Президента Азербайджанской Республики.

Адрес: город Баку, Наримановский район, улица Заура Ну-
диралиева, 79.

Регистрация на прием прекращается не позднее чем за один 
рабочий день до даты приема.

Прием начинается в 14.00.
Контактный номер: Колл-центр 1111.

27 января Президент Азербайд-
жанской Республики Ильхам 
Алиев заложил фундамент пред-
приятия по производству по-
липропиленовых и ламини-
рованных мешков ООО Nun 
в Сумгайытском промышлен-
ном парке.

Учредитель ООО Nun Кямран 
Рзаев проинформировал главу госу-
дарства о создаваемом предприятии.

В соответствии с проектом, кото-
рый будет реализован данным ООО, 
получившим в прошлом году статус 
резидента Сумгайытского промыш-
ленного парка, на площади 1 гектар 
предусмотрено строительство произ-
водственного предприятия. Годовая 
производственная мощность пред-
приятия, где будут использоваться 
германские технологии, составит 
1680 тонн ламинированных и 1440 
тонн полипропиленовых мешков - 
в целом, более 3120 тонн. Продук-
ция в основном будет направлять-
ся на удовлетворение потребностей 
внутреннего рынка. Здесь будет со-
здано 140 постоянных рабочих мест. 
Азербайджанский фонд развития 
бизнеса при Министерстве эконо-
мики выделит на создание предпри-
ятия с объемом инвестиций 11,2 млн 
манатов льготный кредит в размере 
3 млн манатов. Планируется освобо-
ждение импортируемого для уста-
новки здесь оборудования от нало-
га на добавленную стоимость и та-
моженных пошлин.

АЗЕРТАДЖ

Результат успешной политики
Президент Ильхам Алиев заложил фундамент предприятия  
по производству полипропиленовых и ламинированных 
мешков в Сумгайытском промышленном парке

26 января Президент Азербайд-
жанской Республики Ильхам 
Алиев принял министра ино-
странных дел Государства Из-
раиль Гидеона Саара.

В ходе беседы была с удовлет-
ворением отмечена состоявшаяся 
несколько дней назад встреча пре-
зидентов Азербайджана и Израиля 
в Давосе, в ходе которой обсужда-
лись вопросы, касающиеся двусто-
ронней повестки дня.

Было подчеркнуто успешное раз-
витие отношений между нашими 
странами по различным направлени-
ям, в том числе торгово-экономиче-
ской, энергетической, туристической 
и других областях, отмечено сотруд-
ничество в сфере сельского хозяй-
ства, управления водными ресурса-
ми, высоких технологий, в том чис-
ле искусственного интеллекта, был 
затронут вклад взаимных визитов 
и контактов на различных уровнях 
в дело углубления сотрудничества.

Также была отмечена роль межпра-
вительственной комиссии, подчер-
кнуто, что недавно было проведе-
но очередное заседание комиссии.

Гидеон Саар сообщил, что в ходе 
визита его сопровождают предста-
вители крупного бизнеса и деловых 
кругов, подчеркнул, что предстоя-
щий в рамках визита азербайджа-
но-израильский бизнес-форум, бу-

дет способствовать развитию тор-
гово-экономических отношений 
между двумя странами. Он побла-
годарил Президента Ильхама Али-
ева за заботу о еврейской общине 
в Азербайджане на государствен-

ном уровне.
В ходе встречи состоялся обмен 

мнениями по другим вопросам, пред-
ставляющим взаимный интерес.

АЗЕРТАДЖ

Векторы тесного сотрудничества
Президент Ильхам Алиев принял министра иностранных дел Государства Израиль

В 2026 году исполняется 900 лет 
со дня рождения великого азербайд-
жанского поэта Афзаладдина Хага-
ни Ширвани.

Хагани Ширвани - одна из выда-
ющихся личностей, подаренных зо-
лотым веком азербайджанской ли-
тературы и культуры сокровищнице 
общечеловеческой культуры. Могу-
чий мастер слова, глубоко владев-
ший самыми разными науками сво-
его времени и величественно возвы-
сившийся на почве многовековых 
культурных традиций Востока, он 
оставил богатое наследие, состоя-
щее из художественных образцов, 
стоящих на вершине поэтическо-
го искусства. Призыв к справедли-
вости, дух борьбы и свободы лич-

ности, нравственное возвышение, 
человеческое достоинство и вера 
в силу разума являются характер-
ными чертами этого уникального 
наследия. Мыслитель и художник 
в своих обладающих высокой эсте-
тической ценностью произведениях 
гуманистического содержания, про-
никнутых общественно-философ-
скими и дидактико-нравственны-
ми размышлениями, в свойствен-
ной ему художественной манере, 
осмысливал социально-историче-
ские события и призывал извлекать 
из них уроки. Патриотические моти-
вы, ярко выраженные в творчестве 
Хагани блистательными лирически-
ми картинами, являются совершен-
ным поэтическим воплощением без-

граничной любви поэта к родному 
краю и его красотам. Хагани Ширва-
ни, удивительно тесно связанный 
с культурной жизнью своей эпохи, 
благодаря новаторству, привнесен-
ному им в классическую литерату-
ру, оказал сильное влияние на раз-
витие литературно-философской 
мысли народов Ближнего и Сред-
него Востока в целом. Мастера по-
эзии последующих столетий всегда 
относились к гению Хагани с глубо-
ким уважением, черпали вдохнове-
ние в его наследии.

Руководствуясь пунктом 32 ста-
тьи 109 Конституции Азербайджан-
ской Республики, в целях обеспече-
ния проведения 900-летнего юбилея 
могучего представителя азербайд-

жанской литературы Хагани Ширва-
ни постановляю:

1. Министерству культуры Азер-
байджанской Республики совмест-
но с Национальной академией наук 
Азербайджана подготовить и реа-
лизовать план мероприятий, посвя-
щенных 900-летнему юбилею вели-
кого азербайджанского поэта Хага-
ни Ширвани.

2. Кабинету Министров Азер-
байджанской Республики решить 
вопросы, вытекающие из настояще-
го Распоряжения.

Ильхам АЛИЕВ,
Президент 

Азербайджанской 
Республики

г.Баку, 28 января 2026 года

Распоряжение 
Президента Азербайджанской Республики

О проведении 900-летнего юбилея великого азербайджанского поэта Хагани Ширвани
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Присоединение Азербайд-
жана к глобальной ини-

циативе Всемирного эконо-
мического форума «Переход 
к промышленным кластерам» 
придаст импульс не только их 
созданию, но и адаптации к эф-
фективным моделям произ-
водства, использованию пере-
довых цифровых технологий, 
сокращению выбросов угле-
кислого газа и прочих эколо-
гических преимуществ. 

Хюгуг САЛМАНОВ, 
«Бакинский рабочий» 

Данная тенденция подтвержде-
на и в ходе рабочей поездки Пре-
зидента Ильхама Алиева в Сумгай-
ытский промышленный парк, где 
глава государства принял участие 
в открытии завода по производству 
зеркальных листов ООО Azermirror, 
предприятия по производству кар-
тонной и коробочной тары, а также 
заложил фундамент завода по про-
изводству полипропиленовых и ла-
минированных мешков ООО Nun. 

Это значит, что в настоящее вре-
мя в промышленных зонах нашей 
страны работает уже 104 предпри-
ятия, в которые инвестировано бо-
лее 7 млрд манатов, что позволило 
создать более 11 тыс. постоянных 
рабочих мест. Судя по сухим циф-
рам, производство вышло на уро-
вень самоокупаемости - на внутрен-
ний и внешний рынки поставле-
но готовой продукции на сумму, 
втрое превышающую объем вло-
жений, при этом она востребова-
на в 70 странах мира. 

Впечатляет и масштаб - за 14 
минувших лет после основания 
Сумгайытского промышленного 
парка при личном участии главы 
государства аналогичные произ-
водственные объединения откры-
ты в трех районах столицы, а также 
в Шарурском районе Нахчыванской 
автономии, Масаллы, Нефтчале, 
Сабирабаде, Мингячевире. Вско-
ре порадуют смежников и потре-
бителей открытием новых произ-
водственных мощностей в городе 
Гянджа и в Шамкирском районе, 
но, пожалуй, самое важное дости-
жение - начало деятельности про-
мышленных кластеров на возрожда-
емых от оккупации территориях, 
включая Агдамский и Джебраиль-
ский районы. 

Кстати, на границе с Ираном 
открыта «Cвободная экономиче-
ская зона Аразская долина», кото-
рая посодействует более полному 
раскрытию потенциала набираю-
щего силу аналога в поселке Алят 
на берегу Каспия. Это и есть ключе-
вой элемент национальной страте-
гии в рамках Государственной про-
граммы «Великое возвращение», 
рассчитанной на справедливость 
для бывших вынужденных пересе-
ленцев, когда-то покинувших ро-
дину из-за этнических чисток. Для 
них создаются условия, обеспечи-
вающие стабильную занятость, до-
стойный уровень жизни и соци-
альную безопасность. 

Как говорится, не экономикой 
единой - надежная инфраструктура, 
современные школы и медицинские 
учреждения, транспортная доступ-
ность - все это закладывает проч-
ную основу для возрождения Кара-
баха и Восточного Зангезура и их 
долгосрочного развития. И осво-
божденные территории начинают 
интегрироваться в единую цепочку 
создания материальных ценностей, 
превращаясь не только в символ 
возрождения, но и в центр притя-
жения экономической активности, 
где сочетаются государственная под-
держка, частные инициативы и дол-
госрочные инвестиции в будущее. 

Устойчивый тренд расширения 
способствует максимальному ох-
вату возможностей Страны огней, 
органично вписываясь в долгосроч-
ный курс на диверсификацию эко-
номики и укрепление ненефтяного 
сектора, причем упомянутые пло-
щадки уже доказали эффективность 
в привлечении не только частных 
и правительственных, но и зару-
бежных инвестиций, внедрении со-
временных технологий и создании 
тысяч рабочих мест. А если все это 
помножить на масштабные начи-

нания в рамках стратегии новой 
индустриализации, ключевым ин-
струментом которой стало соот-
ветствие глобальной промышлен-
ной революции, можно увидеть бо-
лее широкие горизонты развития. 

Реформы минувшего десятиле-
тия, инициированные главой госу-
дарства и нацеленные на новую ин-
дустриализацию, уже обеспечили 
ненефтяному сектору Азербайджа-
на роль «застрельщика» экономиче-
ского роста, существенно превыша-
ющего общую динамику ВВП. При 
этом приоритетной задачей наци-
онального правительства обозна-

чено доведение к концу календар-
ного года совокупного объема не-
нефтяного экспорта до $5,3 млрд. 

В рамках этой стратегической 
задачи в ближайшие пару лет удель-
ный вес данного сегмента предсто-
ит увеличить вдвое, а долю частно-
го сектора в валовом внутреннем 
продукте поднять до 88%. И это - 
не поветрие, а стратегическое ви-
дение, основанное на законодатель-
стве в рамках новой Стратегии со-
циально-экономического развития 
на 2027-2030 годы, разработка кото-
рой в настоящее время завершается 
на уровне Кабинета Министров АР 
и вскоре будет представлена ши-
рокой общественности. 

На полях Всемирного экономиче-
ского форума в швейцарском Давосе 
Президент Ильхам Алиев обозна-
чил в качестве ключевых драйверов 
устойчивого экономического роста 
нашей страны агропромышленный 
комплекс, ненефтяную промышлен-
ность, транспортный и ИКТ-секто-
ры, «зеленую» энергетику и энер-
гетическую эффективность. Речь, 
в частности, идет о новых этапах 
масштабной диверсификации на-
циональной экономики, где наряду 
с промышленным освоением пер-
спективных экспортных отраслей 
акцент будет сделан на высокоэко-
логическую цифровую экономику 
и внедрение элементов так назы-
ваемой «индустрии 4.0.» 

Эти и другие не названные при-
чины наращивают число желаю-
щих создать производство в про-
мышленных парках и кварталах 
Страны огней, которые на прак-
тике продемонстрировали, что яв-
ляются оптимальной площадкой 
для развития бизнеса, поскольку 
предоставляют предпринимателям 
наилучшие условия. В первую оче-
редь, конечно, речь идет о льготах 
и преференциях - резиденты, осо-
бенно производственники, полно-
стью освобождаются от налога на 
имущество, землю, доходы, а так-
же от НДС и таможенных пошлин 
при ввозе техники, технологическо-
го оборудования и установок для 
производственных нужд сроком на 
10 лет с момента их регистрации. 

К отечественным промышлен-
ным паркам и кварталам начали 
проявлять устойчивый интерес 
и зарубежные партнеры, прежде 
всего - Турция, Израиль, Китай, 
Италия, Россия и Иран, причем 
участие партнеров из первой чет-
верки благодаря современным тех-
нологиям поможет кратно нарас-
тить экспорт продукции с высокой 
добавленной стоимостью. Во вре-
мя консультаций с национальным 
правительством китайская сторона 
предложила рассмотреть возмож-
ность создания совместных специа-
лизированных промышленных кла-

стеров для выпуска электроники, 
автомобилей и машиностроитель-
ной продукции. Скорее всего, эта 
инициатива будет принята, а затем 
и реализована на освобожденных 
территориях, скажем, в Агдамском 
районе, промышленный парк кото-
рого, несмотря на свою молодость, 
уже догоняет сумгайытского лиде-
ра. Кстати, его фундамент был зало-
жен Президентом Ильхамом Алие-
вым 28 мая 2021 года, а первые за-
явки от предпринимателей стали 
поступать практически сразу по-
сле памятной церемонии. 

Что касается новшеств в Сумгай-
ытской промышленной зоне, драй-
вером роста является личное уча-
стие Президента Ильхама Алие-
ва в открытии производственных 
мощностей. Накануне глава госу-
дарства ввел в строй завод по про-
изводству зеркальных листов ООО 
Azermirror, получившего статус ре-
зидента в 2023 году - на предпри-
ятии площадью в 1 га предпола-
гается при выходе на проектную 
мощность 900 тыс. кв. м продук-
ции часть ее вывозить за рубеж, 
хотя основная цель - покрыть де-
фицит на внутреннем рынке. 

Столь же короткая история 
и у предприятия по производству 
картонной тары ООО Baki Karton 
ve Qutu Fabriki, тоже ставшего ре-
зидентом менее трех лет назад. Тем 
не менее и ему удалось в рекордные 
сроки создать десятки постоянных 
рабочих мест, привлечь к оснаще-
нию завода турецкие и китайские 
технологии и оборудование, рас-
считанные на производство 55 млн 
кв.м картонной тары в год, часть 
которой также планируется экс-
портировать. 

В тот же день глава государства 
заложил фундамент предприятия по 
производству полипропиленовых 
и ламинированных мешков ООО 
Nun, ставшего резидентом и вовсе 
в минувшем году. При этом там уже 
работает 140 сотрудников, осваивая 
передовые немецкие технологии, 
рассчитанные на годовую произ-
водственную мощность 1680 тонн 
ламинированных и 1440 тонн по-
липропиленовых мешков. 

Обращает на себя внимание 
факт соответствия перечислен-
ной продукции стандартам всех 
глобальных потребителей, вклю-
чая страны Евросоюза в качестве 
премиального рынка. В целом же 
продукция, производимая в оте-
чественных индустриальных кла-
стерах, экспортируется не только 
в этом направлении, но и в Север-
ную и Южную Америку, азиатские 
страны, не говоря о Турции и пост-
советском пространстве. Причем 
если раньше экспортные возмож-
ности отечественной экономики 
ограничивались углеводородным 
сырьем, сегодня мы вывозим по-
всюду карбамидные удобрения, по-
лимеры, включая трубы, продук-
цию строительной химии, сталь, 
смазочные масла, мочевину и сер-
ную кислоту, кабели, стекло строи-
тельное, керамическую плитку, та-
бачные изделия, пряжу, электроды, 
энергетическое и противопожарное 
оборудование, корма для аквакуль-
туры, обои, различные виды обу-
ви и т.д., с планами расширить пе-
речень, в том числе, потребитель-
ских товаров. 

Азербайджанские промыш-
ленные кластеры прочно занима-
ют места в первой десятке анало-
гов в Восточной Европе и на пост-
советском пространстве. Главный 
момент - при составлении рейтин-
гов анализируются показатели по 
налоговой среде, инфраструкту-
ре, условиям въезда в страну, ин-
дексу человеческого развития, ма-
кроэкономической среде и на треке 
внутренней, в том числе, социаль-
ной политики. Как отмечают веду-
щие экономисты, рост производ-
ства местной продукции посте-
пенно избавит страну от многих 
статей импорта. Ведь таковы основ-
ные цели проводимых в стране ре-
форм - развитие ненефтяного сек-
тора, диверсификация экономики 
и насыщение внутреннего рынка от-
ечественными видами продукции. 
Эти задачи имеют первостепенное 
значение в условиях поствоенного 
развития Азербайджана, посколь-
ку восстановление освобожденных 
территорий требует значительных 
бюджетных и частных капиталовло-
жений, что, в свою очередь, ставит 
вопрос о минимизации валютных 
затрат на продукцию, которая се-
годня в принципе может произво-
диться в любой точке Страны огней. 

Это и есть одна из основных 
задач, поставленных главой госу-
дарства перед экономическим бло-
ком национального правительства 
и частным предпринимательством. 
А потому отрадно, что расширение 
и углубление возможностей про-
мышленных кластеров идут в ногу 
и даже опережают соответствие пред-
ставлению мировой общественно-
сти об успешной индустриализа-
ции с ускорением развития и ди-
версификации экономики на основе 
инноваций и высоких технологий, 
производственной эффективности 
бизнес-субъектов, стимулирова-
ния роста экспортного потенциа-
ла, но главное - повышения уров-
ня занятости населения.

Наращивая экспортный потенциал 

Промышленные кластеры определяют рост экономики 

Устойчивый тренд расширения способ-
ствует максимальному охвату возможно-
стей Страны огней, органично вписыва-
ясь в долгосрочный курс на диверсифика-
цию экономики и укрепление ненефтяного 
сектора

Руководствуясь пунктом 24 статьи 109 Конституции Азербайджан-
ской Республики, постановляю:

Присвоить высшие специальные звания следующим сотрудникам Го-
сударственного таможенного комитета Азербайджанской Республики:

высшее специальное звание 
«генерал-полковник таможенной службы»

Шахину Солтан оглу Багирову - председателю Государственного тамо-
женного комитета Азербайджанской Республики

высшее специальное звание 
«генерал-майор таможенной службы»

Фуаду Эльхан оглу Мамедову - заместителю председателя Государствен-
ного таможенного комитета Азербайджанской Республики

Фуаду Микаил оглу Асланову - начальнику Главного управления циф-
рового управления

Эльмиру Бахадур оглу Рамазанову - начальнику Бакинского главного 
таможенного управления.

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 29 января 2026 года

Руководствуясь пунктом 23 статьи 109 Конституции Азербайджан-
ской Республики, постановляю:

За плодотворную деятельность в таможенных органах наградить сле-
дующих сотрудников Государственного таможенного комитета Азербайд-
жанской Республики:

орденом «За службу Отечеству» 3-й степени
Гулиева Бахруза Фаиг оглу
Ширинова Натига Тельман оглу

медалью «Терегги»
Алвердиева Тариеля Мехман оглу
Мамедова Эльшана Малик оглу

медалью «За отличие на государственной службе»
Алышова Эльвина Махир оглу
Байрамова Рашада Фаррух оглу
Дуньямалылы Эмина Ахад оглу
Гасанова Рустама Абы оглу
Исмаилова Амида Рагиф оглу
Исмаилова Сейфуллу Лятиф оглу
Гасымова Орхана Араз оглу
Гулиева Арифа Махмуд оглу
Гурбанова Васифа Эльчин оглу
Насибова Эльхана Шираслан оглу
Нуриева Нурлана Сахават оглу
Тагиева Намига Интигам оглу
Велиева Тургута Техран оглу.

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 29 января 2026 года

Распоряжения
Президента Азербайджанской Республики

О присвоении высших специальных  
званий сотрудникам Государственного  

таможенного комитета Азербайджанской 
Республики

О награждении сотрудников  
Государственного таможенного комитета 

Азербайджанской Республики

28 января министр иностранных 
дел Азербайджанской Республи-
ки Джейхун Байрамов в рамках 
официального визита в Китай-
скую Народную Республику встре-
тился с министром иностранных 
дел Ван И.

Как сообщили в Управлении 
пресс-службы МИД, на встрече обсуж-
дались текущее состояние и перспекти-
вы развития двусторонних и многосто-
ронних отношений между Азербайд-
жаном и Китаем, а также региональные 
и международные вопросы.

Министры с удовлетворением от-
метили высокий уровень политическо-
го диалога, подчеркнув, что установле-
ние отношений всестороннего страте-
гического партнерства между двумя 
странами в 2025 году способствова-
ло выходу связей на качественно но-
вый этап. Подчеркивалось, что много-
численные соглашения, подписанные 
в ходе государственного визита Прези-
дента Азербайджана в Китай в апреле 
прошлого года, придали дополнитель-
ный импульс сотрудничеству по ряду 
направлений.

Стороны подчеркнули важность 
дальнейшего расширения сотрудни-
чества, основанного на взаимном до-
верии и уважении, в торгово-экономи-
ческой, транспортно-логистической, 
энергетической сферах, а также в обла-
сти возобновляемых источников энер-
гии, промышленности, цифровой транс-
формации, сельского хозяйства, в гума-
нитарной и образовательной сферах. 

В ходе беседы отмечалась важность 
продолжения взаимной поддержки в рам-
ках международных организаций, про-
веден обмен мнениями по вопросам ре-
гиональной безопасности. 

Далее на встрече были рассмотре-
ны вопросы глобальной и региональной 
безопасности, планы сотрудничества 
в формате Центральной Азии. В ходе 
встречи китайская сторона также была 
проинформирована о восстановитель-
но-созидательных работах в посткон-
фликтный период и минной угрозе, была 
выражена благодарность за поддерж-
ку ANAMA в деятельности по разми-
нированию.

Кроме того, состоялся обмен мне-
ниями по другим вопросам, представ-
ляющим взаимный интерес.

Важный импульс партнерству
Азербайджан и Китай расширяют сотрудничество 

в политической, экономической сферах  
и в области безопасности



Подробности
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Впрочем, если спросить у тех-
нологов в области социологии и по-
литики, черно-белое представление 
о мире давно не в чести - исследо-
вания и проекты в старомодном ра-
курсе отметаются с ходу, зато поче-
му-то депутатам Старого Света схо-
дят с рук, и это не случайно. 

Взять, к примеру, вчерашний «до-
кумент», в котором формат монито-
ринга в очередной раз использован не 
в качестве инструмента конструктив-
ного диалога, а как средство односто-
роннего политического воздействия 
на Азербайджан. Мало того, что по-
добные «резолюции» пишутся с по-
толка, а их выводы толкуются про-
извольно, они являются наглядной 
иллюстрацией того, как европейская 
структура, некогда претендовавшая на 
роль нейтрального правозащитного 
арбитра, окончательно деградирует до 
уровня инструмента давления для вы-
бивания выгодных условий на пере-
говорах между Евросоюзом и други-
ми субъектами международного пра-
ва. ПАСЕ в данном случае выступает 
яркой заступницей лидеров армян-
ских сепаратистов, совершивших це-
лый ряд тяжких преступлений против 
нашей государственности. А потому 
под прикрытием правильной ритори-
ки о «правах человека» и «недопусти-
мости политических арестов» в той 
самой резолюции по факту требует 
от официального Баку отказа от кон-
ституционного права на справедли-
вое правосудие, а заодно пересмотра 
итогов новой реальности. 

Налицо попытка вмешательства 
в дела суверенного государства – только 
суд правомочен решать, кто и в какой 
степени причастен к незаконным во-
оруженным формированиям и сепа-
ратистским структурам, действовав-
шим на ранее оккупированных зем-
лях страны. Хотя в случае с бывшими 
«лидерами «нкр» все и так ясно: в от-
крытом доступе интернет-порталов 
есть тысячи доказательств, подписей 
и приказов таких известных лично-
стей, как «президенты «нкр» Араик 
Арутюнян, Аркадий Гукасян и Бако 
Саакян, «глава МИД» Давид Бабаян, 
«глава парламента» Давид Ишханян, 
«министр обороны» Левон Мнаца-
канян. Все они руководили преступ-
ными действиями варваров в Кара-
бахе и Восточном Зангезуре, доведя 
земли до истощения, цветущие го-
рода - до лунного пейзажа, природу 
- до состояния золы, отравив и сжи-
гая все, до чего дотягивались их руки. 
Прискорбнее всего, что вандалы так 
ничего и не построили, эксплуатируя 
нещадно то, что было веками возведе-
но азербайджанским народом. 

Зато в «резолюции» ПАСЕ их изо-
бражают чуть ли не ангелами, при этом 
ключевая особенность «документа» - 
сознательное искажение фактов и вы-
борочное умолчание, что лишает его 
не только объективности, но и эле-
ментарной правдоподобности. Фор-
мально он принят в рамках монито-

ринга обязательств Азербайджана как 
члена Совета Европы, однако его со-
держание ясно демонстрирует: речь 
идет не о мониторинге, а об очеред-
ном политическом заказе. 

Бумажка, принятая некогда ува-
жаемой структурой (сразу после раз-
вала социалистической системы не-
которые наши граждане чуть не мо-
лились на членов мониторинговой 
группы), не столь безобидна, как мо-
жет показаться на первый взгляд, так 
как попытка представить упомяну-
тых преступников в качестве «полит-
заключенных» - не просто подмена 
понятий, а очередная миссия сделать 
сепаратизм и сепаратистов легитим-
ными в глазах мировой общественно-
сти. Хотя чему мы удивляемся, если 
в Иреване есть военный вуз имени 
Монте Мелконяна, памятник Гареги-
ну Нжде, участникам операции «Не-
мезис», если парижский суд при на-
личии доказательств массовых жертв 
отпускает вчистую армянских тер-
рористов только потому, что «они 

испытали психологическую травму, 
как следствие армянского геноцида». 

Пикантности нынешним и, дума-
ется, следующим в ближайшее время 
решениям ПАСЕ придает факт того, 
что ее председателем два года как яв-
ляется греческий политик, экс-ми-
нистр Теодорос Русопулос - ангажи-
рованных деятелей с такой закваской 
хлебом не корми, дай «пройтись» по 
тюркскому миру. Потому надо при-
нять эту информацию за данность, 
с учетом девальвации ценностей ор-
ганизации, умело дискредитировав-
шей себя. Да и сам свадебный генерал 
свое место знает, а потому, где надо 
и не надо позволяет себе откровен-
но лживые, хамские выпады в сторо-
ну официального Баку и даже выс-
шего политического руководства на-
шей страны. 

Если присмотреться повнима-
тельнее, Президент Ильхам Алиев, 
в отличие от говорливых наследни-
ков древней Эллады - настоящий и даже 

единственный лидер на континенте, 
который, сплотив народ и власть в же-
лезный кулак, не просто полностью 
восстановил государственный суве-
ренитет и территориальную целост-
ность Страны огней, но и расширил 
горизонты долгосрочного мирного 
регионального развития. 

Если уж речь зашла о гуманиз-
ме, Администрация главы государ-
ства 7 декабря 2023 года совместно 
с аппаратом премьер-министра опу-
бликовала решение об освобождении  
32 (!) армянских военнослужащих, 
которые «заблудились на две неде-
ли» в Карабахе и были взяты в плен 
вместе с оружием. Более того, в со-
ответствии с двусторонним соглаше-
нием и руководствуясь принципами 
гуманизма, 14 января армянской сто-
роне были переданы Геворг Суджян, 
Давид Давтян, Виген Эулджекджян 
и Вагиф Хачатрян, признанных вино-
вными по различным статьям УК АР. 
Первые двое тоже из той самой пар-
тии «заблудившихся» после 10 ноя-

бря 2020 года - дня подписания трех-
стороннего Заявления о прекращении 
огня. Про Хачатряна написаны сотни 
статей, особенно про то, как в Бакин-
ском военном суде бывшие соседки 
с содроганием в голосе рассказыва-
ли, как он в селе Мешали Ходжалин-
ского района мучительно и зверски 
убивал их мужей и сыновей только 
за то, что они - не армяне. 

Так вот, преступника, на кото-
ром негде клейма ставить, отпусти-
ли по состоянию здоровья - видно, 
этот упырь ночами не мог спать по-
тому, что женщины, в чьем доме он 
делил хлеб-соль, при всех разобла-
чили его. 

Есть и четвертый отпущенный 
восвояси персонаж - ливанский си-
риец Виген Эулджекджян, который 
был наемником в дни Отечественной 
войны 2020 года, нарушившим бес-
численные международные конвен-
ции. Все они, равно как и миллиардер 
Рубен Варданян, были задержаны на 

пограничном контрольно-пропуск-
ном пункте «Лачин» в рамках действу-
ющего законодательства, а не за «по-
литические взгляды», как пытается 
представить ПАСЕ. 

А передача упомянутой четверки 
властям соседней страны стала прак-
тическим результатом установивше-
гося мира с парафированным текстом 
соглашения между Баку и Иреваном 
и наглядным подтверждением того, 
что, в отличие от оппонента, нацио-
нальное правительство действует не 
по логике возмездия, а в рамках права, 
объективного индивидуального под-
хода и принципов гуманизма. Если бы 
речь действительно шла о «политиче-
ских репрессиях», подобная передача 
была бы невозможна в принципе, од-
нако ПАСЕ предпочла не упоминать 
сей факт, поскольку он разрушает за-
казной и готовый заранее «обвини-
тельный» нарратив, до которого мы 
не опускаемся. 

Депутатам из «цивилизованной» 
Европы надо бы посетить пенитен-
циарные заведения, в которых «по-
пираются права бедных заложников» 
- в период пребывания в СИЗО их 
права полностью были обеспечены, 
условия содержания, включая меди-
цинское обслуживание, соответство-
вали международным стандартам. Пе-
ред передачей армянской стороне все 
осужденные прошли комплексное ме-
дицинское обследование, подтвер-
дившее нормальное состояние здоро-
вья, а заболевшему Вагифу Хачатряну 
была оказана необходимая помощь, 
и он находился под постоянным на-
блюдением врачей. 

Впрочем, видел ли кто хоть одну 
резолюцию ПАСЕ или Европарламента 
или даже Совбеза ООН, осуждающую 
агрессора и оккупанта за более 1 млн 
азербайджанских беженцев и вынуж-
денных переселенцев, разрушенные 
до основания когда-то цветущие го-
рода и сотни деревень, массовое ми-
нирование земель, жертвами которо-
го продолжают становиться мирные 
граждане. Может быть, UNESCO оза-
ботилась, пролив скупую слезу по по-
воду сровненных с землей и осквер-
ненных мечетей, памятников культу-
ры или хотя бы тюркских кладбищ. 
Европейцы в упор не видят, что имен-
но народ и правительство Азербайд-
жана сегодня решают две масштаб-
ные гуманитарные задачи материково-
го масштаба - возрождают огромные 
территории после варварской окку-
пации, а также укрепляют транспорт-
ный и энергетический мост для пере-
движения потребительских товаров 
и людей из Азии в Европу и обратно, 
впервые в истории связывая Глобаль-
ный Юг и Север воедино. 

И это не куриная или иная физи-
ческая слепота, а хамская позиция по 
отношению к молодым независимым 
государствам, про которую самов-
любленным нарциссам следует раз 
и навсегда забыть, переформатиро-
вав мировоззрение и логику.

Фидан САЛМАНЛЫ

ПАСЕ в своем амплуа 

Подобные «резолюции»  являются наглядной 
иллюстрацией того, как европейская струк-
тура окончательно деградирует до уровня 
инструмента давления для выбивания вы-
годных условий на переговорах между Евро-
союзом и другими субъектами международ-
ного права
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Выгоды от мира и продвижения 
экономических проектов отмечены 
и в отчетах глобальных рейтинговых 
агентств. Так, эксперты Moody’s пи-
шут, что мир между Азербайджаном 
и Арменией привел к фактическому 
отказу от геополитической эскала-
ции, что может усилить региональ-
ную связанность и торговлю. «Дипло-
матические контакты участились, 
став нормой, снижение напряженно-
сти стало приносить ощутимые эко-
номические результаты, стимулируя 
региональную торговлю, расширяя 
транспортную связанность и созда-
вая новые маршруты, связывающих 
Азию с Каспийским регионом и Евро-
пой» - такова позитивная оценка веду-
щего института, что открывает путь 
к инвестициям всемирного уровня. 

Иными словами, из окон Оваль-
ного кабинета, Госдепа и Конгресса 
тоже видна новая реальность, когда 
объединительные инициативы Азер-
байджана создают для Армении кон-
кретные и физически измеримые пре-
имущества. Во-первых, они снижают 
зависимость соседей от ограниченно-
го числа поставщиков энергии, обе-
спечивая доступ к жизненно необ-
ходимым ресурсам, и стимулируют 
конкуренцию на внутреннем рын-
ке, что ведет к снижению цен и раз-
рушению многолетних монополий. 
Во-вторых, интеграция транспортных 
маршрутов и совместные энергети-
ческие проекты через Зангезурский 
коридор позволят в первую очередь 
самой Армении укрепить энергетиче-
скую устойчивость и сформировать 
более предсказуемую и гибкую эко-
номическую инфраструктуру. 

Что касается Южного Кавказа 
в целом, инициативы официально-
го Баку выступают драйвером струк-
турного сдвига, способствуя не толь-
ко двустороннему взаимодействию, 
но и формированию платформы для 
более широкой региональной коопе-
рации, одновременно усиливая роль 
международных партнеров в мир-
ном сотрудничестве и экономиче-
ском развитии региона. 

Объективные предпосылки важ-
ны, но давайте рассмотрим диспози-
цию с «колокольни» Джей Ди Вэнса 
и его непосредственного шефа. Ви-
зит вице-президента США тоже ре-
гламентирован итогами Вашингтон-

ского саммита, включая двусторонние 
договоренности с Иреваном и Баку 
(скорее всего, будет заложен фун-
дамент TRIPP, утвержден план рас-
ширения сотрудничества в области 
ядерной энергетики с Арменией, на 
финальную стадию выйдет Хартия 
стратегического партнерства с Азер-
байджаном, с вытекающими послед-
ствиями и пр.) 

Для американцев, в том числе, и по 

итогам недавнего саммита США + 
Центральная Азия резко возросла 
значимость Южного Кавказа, где они 
намерены стать важнейшим внеш-
ним игроком, продвигая свою страте-
гию стабильности и экономической 
интеграции. Это призвано повысить 
влияние Вашингтона и снизить до-
минирование традиционных фигур, 
особенно России и Ирана, а в по-
следнее время и Китая с Евросою-
зом, особенно в вопросах безопасно-
сти и инфраструктуры, а также про-
движения мирного сотрудничества, 
превращая дипломатические догово-
ренности Баку и Иревана в предмет-
ные проекты с наращиванием това-
рооборота. Данный трек исключает 
риски возобновления вооруженно-
го противостояния, поскольку пре-
жде всего для Армении, особенно той 
части общества, которая оболване-
на реваншистскими настроениями, 
возрастает цена мира. 

Есть и аналогии - помнится, в сен-
тябре 2008 года, сразу после россий-
ско-грузинской войны, в том числе, 
в Баку побывал тогдашний вице-пре-
зидент США Дик Чейни, а через день 
полетел в Тбилиси с финансовой под-
держкой в $1 млрд. 

У Вэнса несколько иная миссия - 
он прилетает в фактически мирный 
регион без сентиментальностей и обе-
щания «с моря погоды», но с реаль-
ными и конкретными предложени-
ями, а это для Южного Кавказа еще 
одно весомое преимущество команды 
Дональда Трампа перед предыдущи-
ми администрациями Белого дома. 

Что и требуется доказать! 

Миссия Вэнса отли-
чается от предыду-

щих визитов: без «сен-
тиментальности», 
с конкретными про-

ектами и реальными 
выгодами для региона
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За все годы государственной 
независимости Азербайджа-

на Израиль был одной из ред-
ких стран, отношения с кото-
рой укреплялись по нараста-
ющей, перешагнув за уровень 
стратегического партнерства, 
что также подтвердила стати-
стика минувшего года, соглас-
но которой взаимный товаро-
оборот вырос в полтора раза. 

Хюгуг САЛМАНОВ,
«Бакинский рабочий» 

Итоги визита в нашу страну внуши-
тельной делегации членов правитель-
ства и руководства крупного бизнеса 
во главе с министром иностранных 
дел Израиля Гидеоном Сааром также 
показали тенденцию к неуклонно-
му сближению позиций двух стран. 

Президент Ильхам Алиев, при-
нимая гостей, особенно подчеркнул 
эту тенденцию, с удовлетворением 
отметив позитив недавней встре-
чи с израильским коллегой Ицха-
ком Герцогом в швейцарском Давосе 
в рамках Всемирного экономическо-

го форума и подтвердив успешное 
развитие двусторонних отношений 
практически по всем направлени-
ям. И это не только торговая, ин-
дустриальная, транспортная, энер-
гетическая, туристическая, аграр-
ная и прочие отрасли экономики, 
но и высокие технологии в сферах 
управления водными ресурсами, ис-
кусственного интеллекта, информа-
тики, военно-промышленного ком-
плекса, спутниковой связи. 

Но самое главное - общечелове-

ческие ценности, так как все знают, 
каково было всегда еврейской об-
щине осваиваться в различных даже 
самых развитых странах, при этом 
Азербайджан - единственное госу-
дарство в своем роде, где этот народ 
испокон веков чувствует себя как 
дома и, без преувеличения, счита-
ет нашу страну своей родиной. Это 
и есть важнейший фактор взаимопо-
нимания на всех направлениях, вклю-
чая успехи на заседаниях межпра-
вительственной комиссии, IV засе-

дание которой состоялось в ноябре 
прошлого года. 

Для мировой общественности 
отношения между двумя страна-
ми особенно удивительны, так как 
в Стране огней проживают в основ-
ном мусульмане, а это значит, что 
ближневосточные противоречия за-
ложены не в религии, а в заказе внеш-
них сил на долгосрочный конфликт. 

Президент Ильхам Алиев в по-
здравительном письме коллеге Ицха-
ку Герцогу и народу Израиля в связи 
с национальным праздником - Днем 
независимости, особо отметил, что 
крепкая дружба является ярким вы-
ражением исторических связей и вза-
имного уважения между нашими на-
родами: «Динамичное, всестороннее 
развитие и углубление отношений 
между Азербайджаном и Израилем 
выстроены на прочном взаимном 
доверии и поддержке, дружбе и пар-
тнерстве, чему мы придаем особое 
значение. Верю, что традиционные 
связи, взаимовыгодное сотрудниче-
ство в ряде важных сфер нашими со-
вместными усилиями будут и впредь 
развиваться и укрепляться в инте-

ресах обоих народов».
Мы имеем дело с образцом об-

щечеловеческих ценностей и циви-
лизационного моста, независимым 
от расовых, религиозных и нацио-
нальных различий. Взглянем в ре-
троспективе на недавнюю историю 
искренних отношений, чтобы фак-
тически увидеть их отражение в на-
шей сегодняшней реальности. 

В Азербайджане почти все обра-
зованное население (к сожалению, 
об этом мало кто знает даже в ве-
дущих еврейских диаспорах мира) 
наслышано о важной и интеграль-
ной роли иудейской общины в об-
щественно-политической жизни 
Страны огней. К примеру, первым 
министром здравоохранения Азер-
байджанской Демократической Ре-
спублики в 1918-1920 годах был врач 
Евсей Гиндес, и в парламенте АДР 
было немало представителей этого 
народа. В те годы еврейская община 
выпускала газету «Палестина» и не-
сколько просветительских журналов. 
Что касается советской власти, весь 
мир знает уроженца Баку, Нобелев-
ского лауреата, академика Льва Лан-

дау, здесь же родился и вырос триж-
ды Герой социалистического труда, 
генерал-полковник Борис Ванников, 
всю жизнь прожил профессор Со-
ломон Гусман, далеко за пределами 
страны известны: выдающийся со-
ветский и российский режиссер, на-
родный артист Азербайджана Юлий 
Гусман и его брат - первый замести-
тель генерального директора ТАСС 
в 1999-2025 годах Михаил Гусман. 

Список замечательных людей 
можно продолжить, впрочем, и се-
годня многие представители еврей-
ской общины принимают активное 
участие в политической, культурной, 
социальной и экономической жиз-
ни республики. Ее статус повышен 
до официального представленно-
стью в Милли Меджлисе (с ноября 
2005 по декабрь 2019 года общину 
представлял Евда Абрамов, ныне - 
Анатолий Рафаилов), плюс ко всему 
есть общины горских евреев во гла-
ве с Милихом Евдаевым, ашкенази 
во главе с народным артистом Алек-
сандром Шаровским и т.д. 

Ставка на настоящую дружбу 
Азербайджан и Израиль углубляют партнерство 
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Современный исторический пе-
реход особенно заметен в Южном 
Кавказе, где роль драйвера стабили-
зационных процессов взял на себя 
Азербайджан.

Регион после более чем тридцати-
летнего периода турбулентности, вы-
званного радикальной националисти-
ческой политикой Армении, наконец 
приступил к реализации программы 
мира и сотрудничества. Инициато-
ром этой программы выступает Пре-
зидент Азербайджана Ильхам Али-
ев, который осенью 2020 года поло-
жил конец долгой войне и призвал 
армянское руководство к диалогу.

Если бы не упорство и реванши-
стский дух поддерживаемых извне 
провокационных кругов Армении, 
а также ставка на террор оставших-
ся сепаратистских сил в Ханкенди, 
Южный Кавказ уже мог бы опереть-
ся на здравый расчет и адекватность. 

В сентябре 2023 года Баку реа-
лизовал план нейтрализации мно-
готысячной вооруженной группи-
ровки в Карабахе, окончательно по-
ложив конец иллюзорным надеждам 
армянских националистов и обеспе-
чив устойчивую региональную безо-
пасность. Казалось, что дорога к ясно-
сти и долгожданному миру открыта, 
а регион мог перейти к фазе стабиль-
ного развития и экономического вза-
имодействия.

Однако армянское руководство 
выбрало путь чрезмерной насторо-
женности и инерционной тактики. 
Такой подход существенно осложнил 
перспективы страны, замедлив про-
цесс реализации экономических и со-
циальных программ, а также ограни-
чив возможности выхода на новые 
региональные инициативы. Отло-
женное развитие экономики и не-
достаточная готовность к реформам 
усилили внутренние противоречия, 
что, в свою очередь, затруднило вы-
страивание конструктивного диало-
га с соседями.

Сегодня премьер-министру Николу 
Пашиняну постепенно открываются 
ясные перспективы для выстраивания 
сотрудничества с лидером региона, 
однако внутриполитические дрязги 
и давление различных группировок 
ограничивают его свободу действий. 
В стране действуют многочисленные 
как открытые, так и скрытые струк-
туры, связанные с прежним руковод-
ством, для которых саботаж реформ 
и блокирование инициатив остают-
ся удобным инструментом влияния.

Ситуация демонстрирует, что дол-
госрочная стабильность региона не-
возможна без внутреннего согласия 

и политической зрелости, а восста-
новление экономического потенциала 
и активное взаимодействие с соседя-
ми могут стать решающими факто-
рами укрепления мира и безопасно-
сти на Южном Кавказе.

Тем не менее разворот офици-
ального Иревана на модель прагма-
тизма, предложенную Президентом 
Ильхамом Алиевым, уже начинает 
приносить положительные резуль-
таты. Никол Пашинян постепенно 
переводит стрелки часов на «время 
рационального пояса», демонстри-
руя готовность учитывать долгосроч-
ные интересы региона и искать ком-
промиссы в рамках диалога.

Последние события, произошед-
шие в Вашингтоне 8 августа 2025 года 
и на полях Давосского Всемирного 
экономического форума, обозначили 
важный переход от слов к конкретной 
имплементации инициатив. На кону 
стоит мир и процветание для одного 
из самых чувствительных регионов 
Евразии - Южного Кавказа. В новых 
геополитических реалиях роль этого 
региона неуклонно растет, показы-
вая, как мобильность и стратегиче-
ская инициативность относительно 
небольшого пространства могут по-
ложительно влиять на функциони-
рование всей геополитической и гео- 
экономической системы мира.

Последний форум в швейцар-
ском Давосе, на фоне нарастающей 
глобальной нестабильности, проде-
монстрировал готовность мобиль-
ных субъектов осуществить переход 

к устойчивому институциональному 
мироустройству. Зангезурский ко-
ридор, получивший новое название 
TRİPР, или «Маршрут Трампа», во-
площает в себе комплексную иници-
ативу, объединяющую ключевые сег-
менты: безопасность, транзит, энер-
гетику, инвестиционную активность 

и долгосрочное экономическое со-
трудничество.

Эта инициатива становится сим-
волом нового подхода к регионально-
му развитию, где интеграция, прагма-
тизм и экономическая мобильность 
выступают основными инструмента-
ми обеспечения мира, стабильности 
и процветания на Южном Кавказе.

По факту именно здесь, на не-
большом межконтинентальном пере-
шейке, понятие мирного сосущество-
вания скрепляется как обещаниями 
и заявлениями, так и договоренно-
стями относительно инфраструк-
турных инициатив и взаимной за-
интересованности. Новый тренд по 
существу делает возврат к конфрон-
тации невозможным. Баку и Ире-
ван при участии Вашингтона посла-
ли важные сигналы сообществу о са-
мом важном - вовлечении Кавказа 
в новую архитектуру безопасности 

и взаимодействия.      
На встрече в Давосе между Пре-

зидентом Азербайджана Ильхамом 
Алиевым и его американским кол-
легой Дональдом Трампом было вы-
ражено удовлетворение не только 
развитием двусторонних связей, но 
и происходящими изменениями на 

евразийском пространстве, которые 
оказывают значительное влияние на 
мировую геополитику и экономику.

В условиях, когда глобальная си-
стема подвергается серьезным вызо-
вам, рушатся устоявшиеся скрепы 
старого миропорядка, Кавказский 
прорыв открывает новые возможно-
сти для формирования среды опре-
деленности и предсказуемости. Чет-
кое понимание целей создает пред-
посылки для успешных результатов, 
так как в одной точке пересекают-
ся интересы нескольких сторон и их 
стратегические расчеты.

Совместными усилиями выстра-
иваются механизмы успешного по-
средничества и согласованной коо-
перации, что позволяет формировать 
новый стратегический баланс сил. Эта 
прочная основа способна стать мо-
делью для других регионов Евразии 
и шире, где остро ощущается необ-

ходимость инструментов регулирова-
ния и эффективного взаимодействия. 
Таким образом, инициатива демон-
стрирует, как локальные процессы на 
Южном Кавказе могут оказывать по-
ложительное влияние на глобальную 
стабильность и устойчивое развитие. 

Нынешний Давос оказался поу-
чительным во всех измерениях для 
понимания сути происходящих из-
менений и осознания глубины оши-
бок и заблуждений, которыми грешат 
некоторые силы и стороны в борьбе 
за новый мир. Характерно, что в от-
дельных частях глобальной политиче-
ской системы отдельные лидеры ока-
зываются пленниками собственных 
воззрений и выдвигаемых правил, 
которые не вписываются в контекст 
ожиданий. В такой ситуации важно 
глубинно мыслить и уметь предви-
деть траекторию задаваемых трендов.  

На встрече с азербайджанским 
коллегой президент Дональд Трамп 
коснулся результатов договоренно-
стей, связанных с продвижением мир-
ной повестки, той самой, которая ста-
ла следствием инициативы Ильхама 
Алиева. Хозяин Белого дома дал высо-
кую оценку видениям азербайджан-
ского руководителя, заметив, что они 
воссоздают основу для долгосрочной 
совместной работы, обещая гаранти-
рованный результат. 

По сути, выдвинутый официаль-
ным Баку план действий предполага-
ет реализацию инициативы, которая 
превращает нормализацию отношений 
между Азербайджаном и Арменией 
с прицелом на наращивание стабили-
зационного потенциала. Мир в реги-
оне уже установился, и в новых реа-
лиях находят отражение конкретные 
чаяния народов. Речь идет о налажи-
вании торговых отношений между 
двумя странами и расширение воз-
можностей диверсификации и для со-
предельных стран и остальных госу-
дарств континента. 

Открытие транзитных путей для 
армянской стороны, экспорт нефте-
продуктов, а также доставка импор-
тируемых Иреваном стратегических 
товаров и позиций через территорию 
Азербайджана представляет собой 
ключевой поворот, который стал но-
вой отправной точкой в построении 
нового регионального порядка. Это 
добрый знак, поддержанный внеш-
ними силами и прежде всего поли-
тическим руководством США, кото-
рое проявляет заинтересованность 
в стратегической глубине происхо-
дящих в Южном Кавказе изменений. 

На деле многое из того, к чему призы-
вает сообщество президента Дональ-
да Трампа, находится на стадии им-
плементации усилиями официаль-
ного Баку.  

Касаясь самого актуального, Пре-
зидент Ильхам Алиев особо подчер-
кнул исключительную роль Зангезур-
ского коридора с точки зрения воз-
можностей региональной связности. 
Программа методичного расширения 
орбиты взаимодействия может вос-
пользоваться опытом Южного Кав-
каза, где воссоздан рычаг разблоки-
рования, да еще и обладающий уни-
версальными свойствами. Им вполне 
можно воспользоваться, как с работа-
ющей моделью для других частей све-
та и турбулентных регионов. 

Предложенный американским 
президентом проект «Устав Совета 
мира» во многом опирается на до-
стижения миротворчества, вырабо-
танные на основе инициатив Азер-
байджана. Без преувеличения мож-
но сказать, что в настоящий момент 
разворачивается процесс институци-
онализации мирного диалога, в кото-
ром должны участвовать все дееспо-
собные круги и государства, готовые 
внести свой вклад и поделиться кон-
структивными предложениями.

Не имеет значения, от кого исхо-
дят рекомендации - будь то отдель-
ные страны, международные органи-
зации или эксперты - главное, чтобы 
они соответствовали духу борьбы за 
преодоление разногласий и отражали 
здравый смысл в практическом ключе 
дипломатии. На ведущем треке гло-
бальной политики остается ключе-
вой вопрос: внесение реального вкла-
да в урегулирование региональных 
и глобальных конфликтов.

Приглашение Азербайджана в Со-
вет мира в качестве государства-учре-
дителя расценено в сообществе, как 
торжество здравого смысла и прояв-
ление стратегического партнерства 
между Азербайджаном и США. Роль 
Президента Ильхама Алиева в про-
движении мира на планете очевидна, 
и она находит растущую поддержку 
со всего прогрессивного человечества.

На большой арене неформально-
го внимания всегда удостаиваются 
успешные политики и государствен-
ные деятели, за которыми неоспори-
мый актив, а также громкие победы 
над трудными дилеммами. Не удиви-
тельно, что их слова и призывы неиз-
менно находят отклик среди подавля-
ющего большинства, и это в высшей 
мере закономерно.

Мир отдает предпочтение голосу разума 

Роль Президента Ильхама Алиева в про-
движении мира на планете очевидна, и она 
находит растущую поддержку всего про-
грессивного человечества
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Это стало уже какой-то дур-
ной традицией - раз за ра-

зом вылезают как тараканы 
из щелей «радетели» государ-
ственности. Извлекаются из 
шкафов скелеты надуманных 
обид и упущенных возможно-
стей. Заканчиваются истерич-
ные выпады всегда одинаково 
- угрозам несть числа.

Что интересно, поначалу где-то 
тлела маленькая надежда, что это 
единичные нападки. Но постепен-
но стало приходить осознание того, 
что все происходящее - хорошо про-
думанная система, «гуттаперчевые 
мальчики из шкатулки» выскакива-
ют совсем не случайно.

Сценарий при этом всегда один 
и тот же - «режиссеры» не обременя-
ют себя желанием хоть как-то раз-
нообразить «репертуар погорелого 
театра», включая сменяющих друг 
друга бездарных актеров. Да и как 
его разнообразить, когда в арсена-
ле лишь агрессия, угрозы да само-
любование?!

Идеи собственного превосход-
ства всегда были коньком полити-
ческого российского мышления. За 
ними, что называется, на танке не 
угнаться - от самой большой терри-
тории до самой «правильной» поли-
тики, и это не обсуждается. А посе-
му все вокруг, особенно ближайшие 
соседи, обязаны смотреть в их сто-
рону с почтением и благодарностью.

И вот с экранов телевизоров, разно-
го рода «ютуб-каналов», да и со стра-
ниц газет льются бесконечным пото-
ком ушаты ненависти, желчи и раз-
дражения. Здесь нет места здравому 
смыслу, порядочности, они уступи-
ли место пафосу и циничному ору.

И ладно бы это были реванши-
сты, живущие мечтами о «великой 

Армении от моря до моря», цегакро-
не и иже с ними. Они уже поняли, 
что их мечты ведут в никуда, таковы 
реалии, тут уж ничего не поделаешь.

Чего не скажешь о конкретном 
«патриоте», политологе Сергее Михе-
еве, показавшем себя во всей красе 
на передаче того самого Владимира 
Соловьева, который совсем недав-
но в присущей ему манере угрожал 
войной «во многих направлениях». 
Кстати, и на этой передаче он внес 
«посильную лепту» в продолжение 
своих ляпов. Соловьев с насмешкой 
заявил, что страны постсоветско-
го пространства реагируют «нерв-
но», потому что, по его мнению, Рос-
сия права. «Подумайте, что вы дела-
ете не так, если я (!) вынужден так 
о вас говорить». Да, с манией вели-
чия трудно поспорить.

Михеев же в эмоциональном за-
пале, не скрывая раздражения и оби-
ды, начал рассуждать о том, как Рос-

сия якобы помогала всем постсо-
ветским странам, протягивала им 
руку, а они оказались неблагодар-
ными и теперь «воротят нос». Как 

так, вопил он, все это ненормаль-
но и даже оскорбительно. А посему 
«бесконечные уступки неэффектив-
ны», а соседние государства долж-
ны «знать свое место».

«Наша политика в отношении 
постсоветского пространства была 
не сильно эффективной. Сложилась 
тупиковая ситуация: Россия долж-
на всем, а ей никто не должен. Это 
позволяет постсоветским странам 

реализовывать какие-то проекты, 
что является шантажом для нас», - 
продолжил Михеев.

После слов о «безвозмездной» 
назревает логичный вопрос: о ка-
кой, собственно, помощи идет речь? 
И кто кому больше помогал? Как тут 
не вспомнить бакинскую нефть, ко-
торая стала спасением для всех на-
родов, населявших когда-то одну на 
всех Родину?!

Но об этом горе-патриоты пред-
почитают умалчивать. Зато в ход идут 
«тяжелые», ничем не подкреплен-
ные аргументы. Но разве можно на-
звать помощью затяжные конфлик-
ты и сепаратистские образования 
в Карабахе, Приднестровье, Абха-
зии и Южной Осетии?

Эти очаги нестабильности не воз-
никли сами по себе, по желанию или 
нежеланию народов региона. Они 

стали инструментом давления, ры-
чагом влияния и способом удержи-
вать бывшие советские республики 
в орбите своего влияния. И ни к чему 
здесь нелепые «рассуждения» о не-
благодарности.

Тем не менее Михеев искренне 
(или по заказу) недоумевает, почему 
постсоветские страны начали стро-
ить собственную политику, исходя 
только из своих интересов?

Верхушкой айсберга стали сло-
ва о «тупиковой ситуации», о том, 
что независимые государства реа-
лизуют какие-то проекты и тем са-
мым, якобы, шантажируют Россию.

За этими словами скрываются 
страх и бессилие, а заодно и убежден-
ность, что суверенитет соседей не-
возможен, самостоятельно принима-
емые решения - вызов и даже оскор-
бление противной стороне.

Но, позвольте, с какой стати не-
зависимые страны должны согла-
совывать свои решения, экономи-
ческие или политические проекты 
с другим государством только пото-
му, что там так привыкли? 

Конечно, и после этого эфира, 
причем с завидным опозданием, про-
звучит дежурная фраза российских 
властей, что, мол, это сугубо личное 
мнение, и оно не совпадает с поли-
тической линией государства.

Но кто же позволяет нести эту 
ересь в эфире федеральных каналов, 
таких, к примеру, как «Царьград.тв», 
распространяющих дезинформацию, 
преследующую цель подорвать стра-
тегическое союзничество между не-
зависимыми странами? Ведь не сами 
же они ведут полемику, просто ждут 
команды нападать, как натрениро-
ванные псы, иначе «хозяева» будут 
недовольны. В результате независи-
мость других стран преподносится 
как «избалованность», а несогласие 
- как нервозность.

Особую ярость у российских про-
пагандистов вызывает парафирование 
текста «Соглашения о мире и уста-
новлении межгосударственных от-
ношений между Азербайджанской 

Республикой и Республикой Арме-
ния», которое состоялось 8 августа 
2025 года в Вашингтоне в присут-
ствии лидеров двух стран и прези-
дента США Дональда Трампа.

В данном документе отражены 
такие основные нормы международ-
ного права, как взаимное признание 
и уважение суверенитета и терри-
ториальной целостности. Данный 
факт не дает покоя «поклонникам» 
имперской политики, которые вре-
мя от времени демонстрируют все-
му миру, что они в упор не видят ни 
норм, ни принципов международ-
ного права. 

Но вся проблема заключается в том, 
что мир вокруг давно изменился, на 
дворе иные времена. И пусть, как вы 
говорите, ваши соседи «избалован-
ные и счастливые», но они в коем 
случае не нервные, потому что уже 
другие. Любые попытки восприни-
мать их как «подопечных» устарели. 
А зависть - плохая черта характера. 
К тому же как бы российская пропа-
ганда ни цеплялась за прошлое, ре-
альный мир уже отличается от схем, 
представляемых в российских ток-
шоу. Имперское величие, которым 
так любят размахивать сегодняш-
ние идеологи, существует только 
в их воображении.

Так что, господа, сначала нужно 
разобраться, что же такое независи-
мость и уважение к чужому выбору. 
И тогда, возможно, разговор о том, 
кто кому и что должен, зазвучит со-
всем иначе, если вообще зазвучит...

Ольга КОТОВА, 
«Бакинский рабочий»

Угрозы и высокомерие в российских ток-шоу давно ста-
ли системой. Под разговоры о «неблагодарных» сосе-
дях звучит главный тезис: постсоветские страны 
должны «знать свое место»

Кто следующий?..
До чего можно договориться в прямом эфире
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Этот курс требует отказа от при-
вычной риторики жертвы. Он ли-
шен быстрой эмоциональной при-
влекательности и не обещает мгно-
венных успехов, но задает основу для 
устойчивого развития страны в но-
вых условиях.

Оппозиционный спектр во многом 
апеллирует к прошлому как к источ-
нику легитимности. Однако пробле-
ма этого подхода заключается в том, 
что он практически не соотносится 
с текущим региональным балансом 
сил и международным контекстом. 
Возможности для реального пересмо-
тра итогов конфликта отсутствуют, 
а ставка на внешние гарантии, пре-
жде всего в лице России, больше не 
имеет той прочности, которой обла-
дала ранее. В результате реваншист-
ская риторика превращается в форму 
символического сопротивления ре-
альности, не подкрепленного прак-
тическими инструментами.

С этой точки зрения выборы 2026 
года выглядят как своеобразный ре-
ферендум о зрелости армянского по-
литического сознания. Победа пра-
вящей силы будет означать инсти-
туциональное закрепление курса на 
адаптацию и окончательный отказ от 
реваншистских устремлений. Такой 
исход не исключает внутренних по-
трясений и протестной активности, 
но он вписывается в логику посте-
пенной трансформации Армении из 
постконфликтного государства в бо-
лее прагматичного регионального ак-
тора. Фиаско этого курса или форми-
рование фрагментированного пар-
ламента с хрупким коалиционным 
правительством чреваты затяжной 
политической турбулентностью, ко-
торая особенно опасна в условиях 
продолжающейся перестройки все-
го Южного Кавказа.

Важно учитывать и внешний кон-
текст. Предстоящие выборы внима-
тельно отслеживаются международ-
ными игроками не потому, что они 
стремятся напрямую повлиять на их 
исход, а потому, что результат станет 
индикатором предсказуемости Ар-
мении как партнера. Для Запада это 
вопрос устойчивости региональной 
архитектуры после конфликта, для 
России - маркер остаточного влияния, 
для соседних стран - сигнал о том, бу-
дет ли Армения источником новых 
напряжений или, напротив, факто-
ром стабилизации. Пространство до-
пустимого выбора уже ограничено 
объективной геополитической ре-
альностью, и ни одна из политиче-
ских сил не может полностью игно-

рировать этот факт.
В конечном счете предстоящие 

парламентские выборы в Армении 
- это момент трезвого подведения 
итогов. Они не обещают армянско-
му обществу утешительных иллю-
зий и не предлагают простых реше-
ний. Их главный смысл заключается 
в попытке перейти к ответственной 

политике, от демагогической рито-
рики - к институциональному стро-
ительству. 

Выбор между болезненной адап-
тацией и комфортной ностальгией 
всегда неравен по эмоциональной 
привлекательности. Однако имен-
но первый путь, при всей его слож-
ности, оставляет Армении шанс на 
устойчивое будущее в условиях но-
вых реалий в регионе. 

- Армения, по сути, уже сделала 
свой выбор, однако этот путь оста-
ется крайне сложным, - считает гру-
зинский эксперт, директор Центра 
стратегического планирования Гру-

зии Леван Мамаладзе. - Стране не-
просто найти баланс между традици-
онным российским влиянием и кур-
сом на Запад, стремление к которому 
Иреван уже зафиксировал. При этом 
Армения продолжает оставаться чле-
ном ОДКБ и других евразийских ин-
теграционных структур, сформиро-
ванных при ведущей роли России, 
что объективно затрудняет выход 
из зоны ее политического и инсти-
туционального влияния.

Вместе с тем США все активнее 
обозначают свои интересы в этом ре-
гионе. В этой ситуации остается лишь 

наблюдать за развитием событий.
Мой прогноз заключается в том, 

что Армения будет стремиться сохра-
нить тот результат, которым завер-
шилась война и который позволил 
подписать мирные договоренности 
с Азербайджаном. Эти договоренно-
сти открывают серьезные перспекти-
вы экономического развития не толь-
ко для самой Армении, но и для всего 
Южного Кавказа, прежде всего в кон-
тексте реализации Зангезурского ко-
ридора. Именно на этом аспекте сле-
дует сосредоточить особое внимание.

По мнению политолога, выборы 
в Армении непременно окажут вли-
яние на ситуацию в регионе:

- Вариант углубления сотрудни-
чества с Азербайджаном открыва-
ет возможности для развития но-
вых торговых маршрутов - от Ки-
тая через Центральную Азию, Каспий 
и Азербайджан в направлении Арме-
нии и далее в Турцию. Это стратеги-
чески важное направление как для 
Армении и Азербайджана, так и для 
всего Южного Кавказа. Однако появ-
ление новых противоречий способ-
но затормозить этот процесс, и хо-
телось бы надеяться, что подобного 
сценария удастся избежать.

Отдельно стоит отметить дискус-

сии о том, что Зангезурский коридор 
якобы является конкурентом Сред-
него коридора, проходящего от Ки-
тая и Дальнего Востока через Цен-
тральную Азию, Каспий, Азербайд-
жан и Грузию в Европу. На мой взгляд, 
речи о конкуренции здесь не идет - 
напротив, это расширение логисти-
ческих возможностей региона. Грузы, 
направляющиеся в Турцию и далее 
в средиземноморские порты, логично 
пойдут через Зангезурский коридор, 
тогда как потоки в сторону Черного 
моря и Европы будут проходить че-
рез Азербайджан и Грузию.

Таким образом, задача стран Юж-
ного Кавказа - не противопоставлять 

маршруты, а развивать транспорт-
ные и торговые услуги, расширять 
собственные возможности и обеспе-
чивать рост доходов Азербайджана, 
Армении и Грузии. Именно в этом 
и заключается потенциал устойчи-
вого регионального развития, - ре-
зюмирует Л.Мамаладзе.

В более широком региональном 
контексте парламентские выборы в Ар-
мении перестают быть исключительно 
внутренним событием и превраща-
ются в элемент общей трансформа-
ции Южного Кавказа. Регион, деся-
тилетиями определявшийся логикой 
замороженных конфликтов, сопер-
ничающих сфер влияния и внешне-
го управления, вступает в фазу, где 
ключевым становится не вопрос «кто 
контролирует территорию», а вопрос 
«кто способен управлять миром». От 
того, какую модель поведения выбе-
рет Армения, зависит не только ее 
собственное будущее, но и темп ре-
гиональной стабилизации в целом. 

Таким образом, предстоящие 
парламентские выборы в Армении 
становятся своеобразным индика-
тором грядущих процессов в регио-
не. При этом Азербайджан является 
одной из ключевых составляющих, 
определяющих возможную развязку 
региональной трансформации в це-
лом. Именно Баку сегодня располага-
ет наибольшим пространством для 
стратегического маневра и именно 
его линия поведения во многом за-
дает рамку допустимого для осталь-
ных участников Южного Кавказа.

Закрепление в Армении курса на 
адаптацию и институциональное при-
нятие постконфликтной реальности 
позволит достичь долгосрочной ста-
бильности, в которой Азербайджан 
продолжит выступать основным ре-
гиональным медиатором. 

При ином раскладе, то есть в слу-
чае выбора Арменией реваншистских 
намерений, Азербайджан окажется 
перед выбором между сдерживани-
ем нестабильности и реагированием 
на попытки пересмотра сложивше-
гося баланса. Формально этот сце-
нарий также оставляет Баку стра-
тегическое преимущество, однако 
он повышает издержки и отсрочи-
вает переход к мирной нормализа-
ции, сохраняя Южный Кавказ в зоне 
управляемой, но хронической тур-
булентности. 

Выбор между этими двумя траек-
ториями сегодня все в большей сте-
пени формируется именно на оси Ба-
ку-Иреван, и именно здесь решается 
вопрос о том, станет ли Южный Кав-
каз пространством успешного буду-
щего и стабильности.

Предвыборная турбулентность
В более широком региональном контек-
сте парламентские выборы в Армении 
перестают быть исключительно вну-
тренним событием и превращают-
ся в элемент общей трансформации 
Южного Кавказа

 1

Премьер-министр Армении 
Никол Пашинян в ходе бри-

финга после заседания прави-
тельства заявил о необходимо-
сти окончательно закрыть тему 
«Карабахского движения» в об-
щественном и политическом дис-
курсе страны. 

По его словам, многолетние спо-
ры вокруг статуса «Нагорного Кара-
баха» продолжают загонять Арме-
нию в «геополитическую западню», 
лишая государство возможности со-
средоточиться на реальных наци-
ональных интересах и стратегиче-
ском будущем.

Пашинян подчеркнул, что посто-
янное возвращение к прошлым кон-
фликтам формирует иллюзию неза-
вершенного противостояния и фак-
тически блокирует развитие страны.

«Тезис «Карабах был наш и больше 
не наш» удерживает общество в со-
стоянии вечного конфликта. Спра-
ведливость же заключается в том, 
что Армения не всегда была нашей, 
но теперь она - наша», - заявил пре-
мьер-министр.

Глава правительства призвал 
граждан принять новую политиче-
скую и геополитическую реальность, 
сосредоточив усилия на укреплении 
экономики, социальной стабильно-
сти и интеграции Армении в меж-
дународное сообщество. По его сло-
вам, будущее страны невозможно 
построить, оставаясь заложника-
ми прошлых трагедий и символи-

ческих споров.
Отдельно Пашинян остановил-

ся на форме общественного недо-
вольства. Он отметил, что критика 
политики правительства является 
легитимной, однако должна выра-
жаться в конструктивных и демо-
кратических рамках.

«Если вы считаете, что курс пра-
вительства неверен, используйте все 
доступные мирные и законные ин-
струменты для его изменения. Ре-
волюция - крайняя мера, она не мо-
жет быть инструментом постоянно-
го давления», - подчеркнул премьер.

Подобные заявления отражают 
стратегический курс армянского ру-
ководства на переосмысление роли 
карабахского вопроса в националь-
ной повестке. После трех вооружен-
ных конфликтов за последние деся-
тилетия, утраты контроля над рядом 
территорий и усиления международ-

ного давления перед Арменией вста-
ет необходимость смещения фоку-
са с непрерывного противостояния 
на внутреннее развитие, экономи-
ческую модернизацию и внешнепо-
литическую стабильность.

Между тем, отказ от постоянно-
го акцента на карабахской теме но-
сит двоякий характер. С одной сто-
роны, он открывает возможности 
для концентрации на реальных на-
циональных приоритетах и инсти-
туциональных реформах. С другой 
- сохраняется риск внутреннего не-
довольства со стороны части обще-

ства, которая по-прежнему связы-
вает национальную идентичность 
и историческую справедливость 
с Карабахом.

На фоне этих процессов пре-
мьер-министр также прояснил по-
зицию правительства во взаимоот-
ношениях государства и армянской 
«апостольской» церкви, подчеркнув, 
что речь не идет о конфликте между 
институтами как таковыми. Вместе 
с тем он выступил с резкой крити-
кой отдельных представителей ду-
ховенства. «Есть человек, узурпиро-
вавший власть церкви, который ни 
при каких обстоятельствах не мо-
жет занимать эту должность. Мы 
предпримем все допустимые и за-
конные меры для его смещения», - 
заявил Пашинян.

В сфере внешней политики Па-
шинян демонстрирует активную по-

зицию, одновременно отвечая на кри-
тику внутри страны. Так, в ответ на 
заявление бывшего президента Ар-
мении Роберта Кочаряна о том, что 
Пашинян «довел страну до состоя-
ния, когда существует проблема со-
хранения национальной идентич-
ности», премьер пояснил: «На меж-
дународно признанной территории 

Армении есть Арарат - это укруп-
ненная община Арарат и Араратская 
область. Горы Арарат в Республике 
Армения нет. Если этого не замети-
ли, это говорит лишь об одном - не 
была проведена демаркация между 
понятиями «государство» или «от-
сутствие государства». Мы прове-
ли эту демаркацию, потому что мы 
являемся государством, Республи-
кой Армения».

Кроме того, Пашинян подтвер-
дил, что решение о строительстве но-
вой атомной электростанции в Ар-
мении будет принято только после 
получения исчерпывающих ответов 
на все ключевые вопросы. Коммен-
тируя экспертные оценки в контек-
сте армяно-американских соглаше-
ний от 8 августа, предусматриваю-
щих сотрудничество в сфере ядерной 
энергетики, премьер отметил, что 
правительство учитывает мнения 
всех квалифицированных специа-
листов и ведет переговоры со все-
ми потенциальными партнерами, 
включая США, Францию, Россию, 
Южную Корею и Китай.

«Окончательные решения по вы-
бору поставщика технологий для но-
вой станции будут приняты после 
получения достоверных и исчерпы-
вающих ответов на все ключевые во-
просы», - заявил глава правительства, 
подчеркнув взвешенный и профес-
сиональный подход к стратегически 
важной инфраструктуре.

Ю.АББАСЗАДЕ

Карабах в прошлом 
Пашинян: Армения должна смотреть в будущее

Тезис «Карабах был наш и больше не наш» удержива-
ет общество в состоянии вечного конфликта. Спра-
ведливость же заключается в том, что Армения не 
всегда была нашей, но теперь она - наша

Анкара и Ташкент 
на одной волне

Узбекистан и Турция  
договорились углублять 

сотрудничество  
в ключевых сферах

В президентском дворце 
в Анкаре состоялась встре-
ча президентов Узбекистана 
и Турции Шавката Мирзиёе-
ва и Реджепа Тайипа Эрдо-
гана в узком формате.

Как сообщает БР со ссылкой 
на сообщение пресс-службы уз-
бекского лидера, в ходе встречи 
были предметно рассмотрены 
вопросы дальнейшего расши-
рения турецко-узбекских отно-
шений всеобъемлющего страте-
гического партнерства, прежде 
всего в политической, торгово- 
экономической и культурно-гу-
манитарной сферах.

С удовлетворением отмече-
на нынешняя высокая динамика 
и активный диалог на всех уров-
нях. Стороны приветствовали 
плодотворные итоги состоявше-
гося недавно заседания группы 
стратегического планирования 
в формате «4+4».

«Последовательно растут объ-
емы взаимного товарооборота, 
количество совместных предпри-
ятий, частота авиарейсов между 
странами. Регулярно проводятся 
совместные культурные меро-
приятия. Подчеркнута необхо-
димость продвижения проектов 
и программ в областях промыш-
ленности, сельского хозяйства, 
социальной защиты и других при-
оритетных направлениях», - го-
ворится в сообщении.

Особое внимание уделено 
укреплению взаимодействия 
и координации в сферах обо-
роны и безопасности, борьбы 
с киберпреступлениями.

Лидеры также обменялись 
мнениями по актуальным во-
просам международной и ре-
гиональной повестки.

Хаменеи  
отказал Трампу

Иран продолжит  
обогащать уран?

Верховный лидер Ирана Али 
Хаменеи фактически откло-
нил предложение президен-
та США Дональда Трампа 
о постепенном прекраще-
нии исламской республикой 
обогащения урана. Об этом 
пишет газета WSJ.

Верховный лидер Ирана и ра-
нее заявлял, что это предложе-
ние нарушает принципы неза-
висимости Тегерана.

Выступая накануне, Хаменеи 
заявил, что подобные инициа-
тивы противоречат принципам 
национальной независимости 
Ирана. «Американской и другим 
сторонам мы говорим: зачем вы 
вмешиваетесь и пытаетесь ре-
шать, должен ли Тегеран обога-
щать уран или нет? Это вас не 
касается», - подчеркнул аятолла.

Иранское руководство пока не 
направляло официального ответа 
Вашингтону. По данным источ-
ника WSJ, США ожидают отказа 
и готовы к продолжению перего-
воров в ближайшие выходные.

Отдел политики
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Несмотря на растущие пока-
затели транзитных грузов 

через Средний коридор (700% 
за 5 лет), целый ряд «экспертов» 
в Грузии ревностно отнеслись 
к анонсу Президента Ильха-
ма Алиева в Давосе о том, что 
Азербайджан намерен торго-
вать с Арменией в обход тре-
тьих стран. 

Фидан САЛМАНЛЫ 

Если бы это были армянские по-
литологи, их желание вбить клин 
в стратегические отношения Баку 
и Тбилиси понять можно, но ког-
да об этом говорит экс-президент 
Грузии Михеил Саакашвили, слож-
но понять логику человека, лично 
и не понаслышке знающего харак-
тер Президента Ильхама Алиева. 
Тем не менее, он в публикации на 
своей странице в Facebook заявил, 
что «разговоры о том, что сегодня 
транзитные маршруты проходят че-
рез Грузию, а завтра могут быть пе-
ренаправлены через Армению, раз-
рушают все, чего страна добилась 
в 90-е и 2000-е годы». 

Ясно, что эти слова сказаны в пылу 
запальчивости внутриполитического 
противостояния с нынешними вла-
стями, однако его предположение 
о том, что «ввиду подобных заявле-
ний Грузия оказалась в тяжелом ге-
ополитическом тупике», свидетель-
ствует об утере «физических конди-
ций» и переходе Миши из разряда 
политического «спортсмена» в раз-
ряд физкультурника. 

На самом же деле, как подчер-
кнул в своей пояснительной речи 
премьер-министр Грузии Ираклий 
Кобахидзе, даже простые арифме-
тические выкладки подтвержда-
ют, что альтернативные коридоры 
не угрожают их стране: «Привет-
ствуем восстановление отношений 
между Азербайджаном и Арменией, 
включая развитие торгово-экономи-
ческих связей. В условиях семикрат-
ного роста объема грузов в Среднем 
коридоре наша задача - максималь-
но использовать собственную ин-
фраструктуру, а альтернативный 
маршрут станет дополнением к на-
шей транзитной функции». Ровно об 
этом говорил в швейцарском Даво-
се Президент Ильхам Алиев в рам-
ках мероприятия «Завтрак с руко-
водством Азербайджана», органи-
зованного телеканалом Euronews 
сразу после интервью главы госу-
дарства популярному на коллектив-
ном Западе органу вещания. Если не 
вырывать слов из контекста, при ос-
вещении вопросов транспорта и ло-
гистики Президент Ильхам Алиев 
сообщил, что в современных усло-
виях Азербайджан является един-
ственным безопасным транзитным 
маршрутом между Европой и Цен-
тральной Азией, который не подпа-
дает под риски применения между-
народных санкций (на юге Иран, на 
севере - Россия, по территориям ко-
торых прохождение грузов, мягко 
говоря, нежелательно, за чем вни-
мательно следят в Брюсселе и Ва-
шингтоне). 

Еще одна подтвержденная ис-
тина в словах главы государства за-
ключается в том, что официальный 

Баку уже инвестировал значительные 
средства в развитие портов, желез-
ных дорог, аэропортов и автомаги-
стралей, а в связи с ростом объемов 
грузоперевозок близится к заверше-
нию расширение Алятского между-
народного морского порта. Именно 
в этом контексте была упомянута 
инициатива создания «Маршрута 
Трампа для международного мира 
и процветания» (TRIPP), выдвину-
тая 8 августа прошлого года во время 
договоренностей президента США 
и премьера Армении - и этот проект 
может включить соседнюю с нами 
страну в региональную транспорт-
ную сеть, принеся ей солидную поль-
зу, причем не только финансовую. 
Потому трудно переварить потуги 
грузинской «европейской либераль-
ной тусовки» переврать слова главы 
государства - с учетом стратегиче-
ского партнерства с Тбилиси, в них 

нет ни тени дискриминации, есть 
лишь альтернатива, которая в усло-
виях наращивания транзитных воз-
можностей Азербайджана жизнен-
но необходима. 

Не думаю, что грузинские оппо-
зиционные партии не понимают, на-
сколько важно углубление региональ-
ного сотрудничества с совместными 
экономическими проектами, усиле-
нием роли стран региона с точки зре-
ния связанности и того, как все эти 
элементы способствуют установле-
нию предсказуемого долгосрочного 
мира, жизненно важного для реали-
зации подобных процессов. 

Хотелось бы напомнить еще одну 
особенность - мы искренне привет-
ствуем желание грузинского народа 
интегрироваться в единое европей-
ское цивилизационное пространство, 
однако события последнего времени 
показывают степень неоднородно-
сти коллективного Запада. При этом 
и Вашингтон, и Брюссель действу-
ют по старому советскому принци-
пу «делай, как я», без учета скорости 
общественного восприятия новых 
реалий на местах. Некорректно ука-
зывать пальцем на отдельных фигу-
рантов постсоветских процессов, од-
нако мы видим, что случается с теми, 
кто «бежит впереди паровоза». А ведь 
прав был Остап Ибрагимович, ког-
да воскликнул: «Спасение утопаю-
щих - дело рук самих утопающих». 

Иными словами, если трезво 
взглянуть на новую реальность, 
особенно после аннексии Венесуэ-
лы, «удивления» Евросоюза «веро-
ломством главного союзника», на 
самом же деле - беспомощностью 
его институтов, именно появление 
в регионе новых потенциальных 
транзитных маршрутов (Зангезур-

ский коридор в лучшем случае за-
работает лет через пять) станет не 
угрозой, а дополнительной возмож-
ностью, и не только для Грузии, но 
и всего Южного Кавказа. Объеди-
нение транспорта и экономики ре-
гиона в среднесрочной перспекти-
ве приведет к внутренней политиче-
ской стабильности всех трех стран, 
минимизации рисков дестабилиза-
ции и сохранению международной 
активности. 

Мы ведь помним, сколько наско-
ков ПАСЕ, Европарламента, бывших 
администраций Белого дома, кон-
кретно Парижа пришлось отбить 
официальному Баку прежде, чем мы 
стали локомотивом процесса инте-
грации. Сегодня лидеры и Евроко-
миссии, и США, и КНР знают, что 
невозможно «объехать» формат «С6» 
(Центральная Азия + Азербайджан). 

Кстати, давление со стороны кол-
лективного Запада на нашу страну 
по сравнению с той же Грузией было 
неимоверно беспрецедентным, но 
наш народ устоял перед угрозами 
«кнута» и соблазнами «пряника», 
и теперь те, кто пугал нас «адским 
давлением», признают, что так за-
щищаемая ими Армения не справит-
ся в одиночку с внешними угроза-
ми, а ее правительство уже насильно 
втянуто в противостояние с реван-
шистами всех мастей. 

Отметим значимость самого факта 
разблокирования армяно-азербайд-
жанской, а затем и армяно-турецкой 
границы для прогресса в восстанов-
лении территориальной целостно-
сти самой Грузии, пятая часть ко-
торой аннексирована. Свежи в на-
шей памяти события с 19 февраля 
1988-го по 20 сентября 2023 года, 
когда у самих кровоточил карабах-
ский конфликт с его трагическими 
последствиями, и мы решили его 
прежде всего гроссмейстерскими 
ходами и недюжинной волей Пре-
зидента Ильхама Алиева, который 
создал новое поколение азербайд-
жанцев, сплотив в железный кулак 
народ и политическую власть во имя 
достижения национальной цели №1. 
Именно восстановление территори-
альной целостности Страны огней 
и выкорчевывание сепаратистского 
образования с потугами реваншиз-
ма в итоге сделали возможным дове-
рие между правительствами Азер-
байджана и Армении, включая на-
чало делимитации границы, прямые 
двусторонние переговоры, возоб-
новление транзита потребительских 
товаров в Армению и даже постав-
ку туда отечественного бензина, 
что особо подчеркнул Президент  
Ильхам Алиев в Давосе. 

Все это значит, что для Грузии, 
как стратегического партнера, чрез-
вычайно важно, чтобы прецедент 
открытия прямых перевозок после 
освобождения территорий и ликви-
дации сепаратистских образований 
был как можно скорее распростра-
нен и на ее пока оккупированные 
регионы - Абхазию и Цхинвальский 
регион. Вот о чем надо думать, а не 
о том, «сколько кто недополучит при 
разделе общего пирога». 

Если кто не понял, пересмотри-
те мультик о двух жадных медвежа-
тах, которым лиса «помогла разде-
лить солидную головку сыра». 

Транзит без границ
Азербайджан открывает новые маршруты с Арменией,  
укрепляя региональную логистику

Объединение транспор-
та и экономики региона 
в среднесрочной перспекти-
ве приведет к внутренней 
политической стабиль-
ности всех трех стран, 
минимизации рисков де-
стабилизации и сохране-
нию международной ак-
тивности

П/н Руководитель проводящего прием 
центрального органа исполнительной власти 

и административной структуры

Город, район, 
где проводится 

прием

Охваченные города 
и районы

День 
прие-

ма
1. Вилаят Эйвазов 

министр внутренних дел
Габала Габала, Огуз, Шеки, 

Гах, Загатала, Балакен
02

2. Кямран Алиев 
генеральный прокурор

Имишли Имишли, Бейляган, 
Физули, Саатлы, 
Сабирабад, Джебраил, 
Ходжавенд

03

3. Рамин Мамедов 
председатель Государственного комитета 
по работе с религиозными образованиями

Сумгайыт Сумгайыт, Абшерон, 
Хызы

05

4. Парвиз Шахбазов 
министр энергетики

Губа Губа, Гусар, Хачмаз, 
Шабран, Сиязань

06

5. Фарид Ахмедов 
министр юстиции

Гёйчай Гёйчай, Агдаш, Агсу, 
Зардаб, Исмаиллы, 
Кюрдамир, Уджар, 
Шамаха

06

6. Фарид Гаибов 
министр молодежи и спорта

Нахчыван Нахчыван, Бабек, 
Джульфа, 
Кенгерли, Ордубад, 
Садарак, Шахбуз, 
Шарур

06

7. Шахин Багиров 
председатель Государственного таможенного 
комитета

Тертер Тертер, Барда, 
Нафталан

06

8. Анар Гулиев 
председатель Государственного комитета 
градостроительства и архитектуры

Масаллы Масаллы, Лянкяран, 
Астара, Лерик, 
Ярдымлы

06

9. Микаил Джаббаров 
министр экономики

Сумгайыт Сумгайыт, Абшерон 13

10. Адиль Керимли
министр культуры

Гах Гах, Шеки, Огуз, 
Габала, Загатала, 
Балакен

13

11. Рашад Набиев 
министр цифрового развития и транспорта

Сальян Сальян, Нефтчала, 
Ширван, Гаджигабул

13

12. Заур Микаилов 
председатель Государственного агентства водных 
ресурсов Азербайджана

Габала Габала, Огуз 13

13. Меджнун Мамедов 
министр сельского хозяйства

Уджар Уджар, Агдаш, 
Гёйчай, Кюрдамир, 
Евлах, Мингячевир, 
Зардаб

20

14. Бахар Мурадова 
председатель Государственного комитета 
по проблемам семьи, женщин и детей

Барда Барда, Тертер 20

15. Мурсал Ибрагимов 
начальник Государственной службы 
по мобилизации и призыву на военную службу

Абшерон Абшерон, Сумгайыт, 
Хызы, Джебраил, Гу-
бадлы, Шуша, Зан-
гилан

20

16. Ильхам Мирзалиев 
председатель ОАО «Азеристиликтеджхизат»

Гёйгёль Гёйгёль, Дашкесан, 
Самух

20

17. Азер Мамедов 
генеральный директор Производственного 
объединения «Азеригаз»

Хызы Хызы, Сиязань 20

18. Ровшан Рзаев 
председатель Государственного комитета 
по делам беженцев и вынужденных переселенцев

Ширван Ширван, Гаджигабул 23

19. Вугар Ахмедов 
председатель ОАО «Азеришыг»

Габала Габала, Огуз 25

20. Заур Алиев 
председатель Государственного агентства 
обязательного медицинского страхования

Ширван Ширван, Гаджигабул 25

21. Эмин Амруллаев 
министр науки и образования

Сумгайыт Сумгайыт, Абшерон, 
Хызы, Губадлы

27

22. Анар Алиев 
министр труда и социальной защиты населения

Гобустан Гобустан, Шамаха 27

23. Кямаледдин Гейдаров 
министр по чрезвычайным ситуациям

Сабирабад Сабирабад, Саатлы, 
Имишли

27

24. Салех Мамедов 
председатель Государственного агентства 
автомобильных дорог Азербайджана

Абшерон Абшерон, Зангилан 27

25. Гошгар Тахмазли 
председатель Агентства продовольственной 
безопасности

Шамаха Шамаха, Агсу, 
Исмаиллы, Гобустан

27

Прием граждан начинается в 10.00 в установленные дни.

ГРАФИК
приема граждан в городах и районах руководителями центральных 

органов исполнительной власти и других административных  
структур в феврале 2026 года

В рамках подготовки к 13-й сессии 
Всемирного форума городского 
развития (WUF13) была органи-
зована информационная сессия 
для представителей государствен-
ных структур, направленная на 
продвижение принципов устой-
чивого развития.

Заместитель председателя Государ-
ственного комитета по градоститель-
ству и архитектуре Азербайджана Дов-
летхан Довлетханов подчеркнул зна-
чимость WUF13, проведение которого 
запланировано на 17-22 мая в Баку.

Заведующий сектором отдела со-
трудничества с международными ор-
ганизациями Министерства экономи-
ки Ильгар Гасымлы и руководитель EY 
по Центральной Азии, Кавказу и Укра-
ине Виктор Коваленко отметили, что 
WUF13 является самой авторитетной 
и масштабной по числу участников гло-
бальной конференцией в сфере градо-
строительства, а также подчеркнули 

важность активного участия в форуме.
Участникам были подробно про-

информированы об основных сесси-
ях, мероприятиях с участием организа-
ций-партнеров, ассамблеях и «круглых 
столах», запланированных в рамках 
WUF13. Особо была отмечена важ-
ность широкого национального пред-
ставительства и участия.

В информационной сессии при-
няли участие координатор ООН по 
WUF13 Абдинассир Шел Сагар, а так-

же представители более 70 государ-
ственных структур.

Всемирный форум городского раз-
вития на тему «Жилье для всех: без-
опасные и устойчивые города и насе-
ленные пункты» предоставит участ-
никам возможность обмена знаниями 
и опытом, развития институциональ-
ного сотрудничества и внесения вкла-
да в формирование глобальной город-
ской повестки.

С.ГАСЫМЗАДЕ

Устойчивые города в тренде
В рамках подготовки к WUF13 состоялась информсессия 

для представителей госструктур
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В настоящее время в республике 
действует несколько синагог, функ-
ционирует отделение Международ-
ной еврейской организации «Сох-
нут», Общество «Азербайджан-Из-
раиль», которые довольно часто при 
государственном содействии или 
посольства Израиля в Баку прово-
дят множество просветительских 
и культурных мероприятий, изда-
ют литературу, организовывают раз-
личные творческие вечера. 

Есть и конкретные примеры со-
причастности, которыми можно 
гордиться - 31 мая 2007 года с уча-
стием президента Фонда Гейдара 
Алиева Мехрибан ханым Алиевой 
в рамках проекта «Адрес толерант-
ности - Азербайджан» состоялась 
закладка фундамента образователь-
ного центра «Хабад-Ор-Авнер» для 
юных бакинцев на 450 ученических 
мест, где преподаются основы ев-
рейской культуры. И уже три года 
спустя состоялась церемония от-
крытия, в которой принял личное 
участие Президент Ильхам Али-
ев. Это и есть образцы искренней 
дружбы, благодаря которым межго-
сударственные отношения между 
Азербайджаном и Израилем стро-
ились на принципах взаимного ин-
тереса и уважения, а также обоюд-
ного стремления к партнерству во 
всех отраслях. 

Все началось с успешного эко-
номического сотрудничества, ко-
торое когда-то базировалось на 
энергетике - в частности, каспий-
ская нефть в разные периоды обе-
спечивала от трети до половины 
всех потребностей Еврейского го-
сударства в этом сырье. В структуре 
экспорта в небольшом объеме так-
же присутствовала продукция не-
фтехимии - метанол, карбамидные 
удобрения, полимеры и т.д. Постав-
ки углеводородного сырья и импорт 
продукции оборонного назначения 
- фундаментальная основа двусто-
ронней торговли, а максимального 
пика порядка $5 млрд она достигла 
по итогам 2019 года. К сожалению, 
пик пандемии несколько снизил ин-
тенсивность товарооборота, зато 
в последнее время (после полного 

восстановления государственного 
суверенитета в результате точечной 
антитеррористической операции 19-
20 сентября 2023 года) появились 
дополнительные возможности ди-
версификации торгово-экономиче-
ского сотрудничества, заметно уве-
личив деловые начинания в нене-
фтяном секторе. 

Так, в минувший период стороны 
динамично нарастили инвестицион-
ное сотрудничество, причем драй-
вером роста выступает Азербайд-
жан - в первой половине прошлого 
года прямые иностранные инвести-
ции в экономику Израиля состави-
ли более $542 млн (рост в полтора 
раза в годовом измерении). Ровно 
год назад Государственная нефтя-
ная компания SOCAR заключила 
сделку с компанией Union Energy, 
приобретя 10% долевого участия 
в проекте «Тамар» - одном из круп-
нейших офшорных газовых место-
рождений в Средиземноморье. 

В не меньшей степени в создании 
совместных предприятий заинтере-
сован и израильский бизнес: в ходе 
заседания последнего форума пред-
принимателей было отмечено, что 
в настоящее время в Азербайджане 

действуют 125 компаний с израиль-
ским капиталом в сферах промыш-
ленности, сельского хозяйства и пи-
щевых технологий, строительства, 
торговли и услуг. Они также про-
являют интерес к сотрудничеству 
с нашей страной в сферах возобнов-
ляемых источников энергии, высо-
ких технологий, финансов и ИКТ, 
кибербезопасности и здравоохра-
нения. Также на виду раскрытый 
большой потенциал для расшире-
ния деятельности в области фар-
мацевтической промышленности, 
биотехнологий и других высокотех-
нологичных отраслях экономики. 

Примечательно, что все инициа-
тивы межправительственных комис-
сий вначале озвучиваются на выс-
шем политическом уровне, с учетом 
реальных потребностей, в том чис-
ле населения, после чего профиль-
ные министры предложения «пе-
рекладывают на бумагу», поэтап-
но реализуя их. 

Например, израильская компа-
ния BioPharmax, зарегистрирован-
ная в Свободной экономической зоне 
Алят, в настоящее время осущест-
вляет строительство производствен-
ных объектов, где планируется на-

ладить выпуск, в первую очередь, 
инсулина и еще 50 наименований 
медицинской продукции. Кстати, 
израильский бизнес весьма успеш-
но участвует в реализации проек-
тов в рамках возрождения и рекон-
струкции освобожденных от окку-
пации территорий Азербайджана, 
в том числе в сфере сельского хо-
зяйства, в строительстве «умных го-
родов и сел», в сфере водоснабже-
ния и т.д. В частности, ряд компа-
ний дружеской страны отличились 
при реализации проектов «умных 
городов и сел» Зангиланского и Фи-
зулинского районов. 

Кроме того, на Каспии реали-
зуется крупнейший в регионе про-
ект по созданию первого крупно-
го опреснителя морской воды: на-
помним, что в сентябре 2023 года 
водные операторы: ОАО «Азерсу» 
и Mekorot Water Company заклю-
чили договор на оказание техниче-
ских консультаций в данной сфере. 

Не менее перспективными вы-
глядят совместные начинания в сфе-
ре сельского хозяйства, экономной 
ирригации (капельное орошение), 
а также в области профильного аграр-
ного образования и оказания кон-
салтинговых услуг. В частности, с из-

раильскими компаниями налажено 
сотрудничество в сфере производ-
ства высокопродуктивных семян 
овощных и плодовых культур, се-
лекционной работы, формирования 
«умных парниковых хозяйств», вы-
сокопродуктивного стойлового жи-
вотноводства. Одно из главных до-
стижений в договоренностях - для 
усиления продовольственной безо-
пасности надежный друг предоста-
вит нашим фермерам посредством 
национального правительства уни-
кальные технологии, позволяющие 
кратно увеличить урожайность пше-
ницы, в том числе с вовлечением 

в оборот пахотных земель в регио-
не Карабаха и Восточного Зангезу-
ра. Израильские системы очистки 
воды, мониторинга и доставки ко-
нечному потребителю считаются 
одними из лучших в мире, широ-
ко используясь в различных стра-
нах Европы и Азии. 

Кстати, компании Batiman Litvin 
и Tahal Group из ближневосточной 
страны принимали участие в проекте 
строительства водопровода Огуз-Га-
бала-Баку, более того, рассматрива-
лись возможности сотрудничества 
в реконструкции систем водоснаб-
жения городов Гянджа и Шеки. Мы 
также очень рассчитываем на опыт 
друзей в сфере кибербезопасности 
- в Баку почти три года действует 
специализированный центр, соз-
данный Министерством цифрового 
развития и транспорта АР при под-
держке группы компаний PASHA 
Holding и самого престижного из-
раильского технологического вуза - 
Института «Технион». За это время 
там подготовлены не только сотни 
высококвалифицированных специа-
листов, но и пара десятков инструк-
торов мирового уровня, знающих 
все в этой сфере. 

Особая статья сотрудничества 

наших стран - взаимодействие в во-
енной сфере, которое началось в 2004 
году, когда у нас еще не было свое-
го Министерства оборонной про-
мышленности, и наша страна впер-
вые получила израильское воору-
жение. Постепенно Баку перешел 
в ранг особо доверенных и надеж-
ных партнеров Тель-Авива, а пото-
му незадолго до Отечественной во-
йны 2020 года мы стали единствен-
ной страной, получившей доступ 
к фирменным средствам ПВО, в том 
числе, оперативно-тактическим ра-
кетным комплексам с одноступен-
чатой твердотопливной баллисти-

ческой ракетой LORA. А это озна-
чает высочайшую степень доверия, 
когда дружеская страна, располага-
ющая высокотехнологичным ВПК 
с современным арсеналом, хорошо 
знает, что Азербайджан, приобре-
тя эти технологии, никогда не по-
делится ими с другими странами, 
тем более потенциально враждеб-
ными Израилю. 

Судя по информации из от-
крытых источников, отменно по-
казали себя в военных операциях 
последних пяти лет многочислен-
ные дроны: разведывательно-до-
зорные БПЛА Heron TP и Hermes 
4507, а также барражирующие бо-
еприпасы Sky Striker и Harop. А на 
совместном предприятии здесь про-
изводится сборка беспилотного раз-
ведчика Aerostar и двух камикадзе: 
Orbiter1K и Orbiter-3. 

Более того, уже долгое время оте-
чественный завод Azad Systems и из-
раильская компания Aeronautics про-
изводят многоцелевой беспилот-
ник Pegasus 120. И это еще не весь 
спектр - в то время, как у соседних 
стран оборонной промышленности 
нет и в зародыше, у нас налажено 
совместное производство броне-
техники, электронного разведыва-
тельного оборудования, противо-
танковых ракет, зенитных орудий 
и многих других современных ви-
дов вооружения. 

Но прежде всего подчеркнем 
огромную моральную и полити-
ческую поддержку Стране огней 
со стороны надежных друзей - это 
и правительство Израиля, и широ-
кая еврейская общественность - в ка-
рабахском вопросе на международ-
ном уровне, которые были проде-
монстрированы и за десятилетия 
армянской оккупации, и после того, 
как был выкорчеван террористи-
чески опасные сепаратизм с реван-
шизмом. Фраза бывшего заммини-
стра обороны Израиля Эфраима Снэ: 
«Мы никогда ни единой пулей и сло-
вом не поможем врагам Азербайджа-
на», стала слоганом углубляющихся 
двусторонних отношений, а потому 
можно смело делать ставку на дру-
жескую страну, связи с которой по 
факту перешагнули уровень стра-
тегического партнерства. 

Ставка на настоящую дружбу 

 5

В издательстве «Туси» Нахчы-
ванского регионального на-

учного отделения (НРНО) Наци-
ональной академии наук состо-
ялась церемония презентации 
нового оборудования. В меропри-
ятии принимали участие прези-
дент НАНА академик Иса Габиб-
бейли, председатель региональ-
ного отделения академик Исмаил 
Гаджиев и сотрудники НРНО.

Галия АЛИЕВА,
«Бакинский рабочий»

Нахчыванское региональное науч-
ное отделение начало функциониро-
вать по инициативе общенациональ-
ного лидера Гейдара Алиева с янва-
ря 2003 года, а издательство «Туси»  
- с 2005-го, выпустив в свет первый 
номер журнала «Научные труды».

В последующие годы издательство 
занималось выпуском других научных 
журналов, а также годовых отчетов, 
библиографических указателей и т.д.

 По словам руководителя НРНО, 
новое оборудование значительно укре-
пит материально-техническую базу 
издательства, ведь в конечном ито-
ге, главная цель научной структуры 
- дальнейшее повышение качества 
научных публикаций за счет эффек-
тивного и целенаправленного исполь-
зования имеющихся возможностей.

Демонстрация 
технических 

возможностей
А глава НАНА академик Габиб-

бейли в своем выступлении отметил, 
что реформы, проводимые в акаде-
мии, особенно в области электрони-
зации и цифровизации, вступили 
в новый этап. В этой связи оснаще-
ние издательства «Туси» новым печат-

ным оборудованием является одним 
из важных шагов в рамках задач, по-
ставленных главой нашего государ-
ства. «Нахчыванское отделение обла-
дает огромным научным потенциалом 
и занимает лидирующие позиции по 
количеству научных публикаций на 
душу населения, - поделился он. - Но-
вое оборудование обладает высокока-
чественными печатными возможно-
стями, более того - современные тех-
нологии не только улучшат процесс 
печати, но и повысят качество науч-
ных исследований, еще больше ожи-
вят научную среду в Нахчыване и обе-
спечат серьезный стимул для разви-
тия академии в целом».

Более подробную информацию 
о новом печатном оборудовании пред-
ставил сотрудник издательства Гафар 
Ганбаров, после чего церемония про-
должилась демонстрацией техниче-
ских возможностей полиграфической 
структуры.

Отметим, что несколькими днями 
ранее состоялось торжественное ме-
роприятие, посвященное другому из-
дательству НАНА - 100-летнему юби-
лею «Элм», которое функционирова-
ло под эгидой нескольких структур 

с 1925 по 1945 гг. В эти годы учрежде-
ние возглавляли такие видные деяте-
ли нашей страны, как Бекир Чобан-
заде, Абдулла Велиев, Зия Буниядов 
и Аджар Ханбабаев.

Издательству «Элм» - 
ровно век

В период независимости в НАНА 
стал развиваться новый тип издатель-
ского сектора - издательско-полигра-
фическая система. «Если раньше из-
дательство и типография функцио-
нировали как отдельные структуры 
в Академии наук, то в годы незави-
симости эти два направления были 
объединены, был сформирован Ре-
дакционно-издательский совет. Зна-
чительный вклад в этот процесс внес 
покойный директор издательства док-
тор филологических наук, профессор 
Шириндил Алишанов», - сказал ака-
демик Габиббейли, подчеркнув, что за 
свою богатую столетнюю историю из-
дательство внесло значительный вклад 
в широкое распространение научных 
знаний и развитие книжной культу-
ры в нашей республике, успешно про-
должая свою деятельность и сегодня. 

Говоря о повышении эффективно-
сти издательской деятельности и укре-
плении материально-технической базы 
издательства, руководитель главно-
го научного ведомства страны отме-
тил, что в последние годы типография 
«Элм» была оснащена современными 
печатными, режущими, переплетны-
ми машинами, компьютерами и дру-
гим необходимым оборудованием, для 
редакции были выделены дополни-
тельные рабочие помещения. «В на-
стоящее время издательство ежегодно 
принимает участие в местных и меж-
дународных выставках, и, глядя на се-
рийные издания, монографии, мно-
готомные работы, регулярно пред-
ставляемые на академическом стенде 
Бакинской международной книжной 
ярмарки, можно воочию увидеть раз-
витие издательской сферы и полигра-
фического процесса в НАНА», - резю-
мировал академик Габиббейли.

Почетная миссия - 
распространение знаний

По словам директора издатель-
ства доктора философии по филологии 
Сабухи Гахраманова, одной из глав-
ных целей при создании возглавляе-
мой им структуры была систематиче-
ская публикация результатов иссле-
дований и выпуск научных журналов. 
«Миссия «Элм», - заявил он, - с са-
мого начала заключалась в распро-
странении научных знаний в Азер-
байджане, развитии национальной 
книжной культуры и обеспечении 
публикаций фундаментальных ис-
следований, проводимых в различ-
ных областях науки. А благодаря вни-
манию руководства НАНА деятель-
ность издательства была поднята до 
уровня современных требований, за 
последние два года коренным обра-
зом обновлена материально-техни-

ческая база, приведенная в соответ-
ствие с современными стандартами, 
приобретено новое оборудование».

Впрочем, о научных издательствах 
НАНА говорили не только сотруд-
ники академии. Так, выступившая на 
торжестве заместитель генерально-
го директора (она же - временно ис-
полняющая обязанности генераль-
ного директора)  ЮЛПП «Азербайд-
жанский институт стандартизации» 
доктор философии по физико-мате-
матическим наукам Кямаля Мамедза-
де отметила, что издательство «Элм», 
функционирующее ровно век, сыгра-
ло исключительную роль в формиро-
вании и развитии азербайджанской 
науки, образования, национального 
и культурного наследия, служа надеж-
ной научной платформой для донесе-
ния научных идей до общества, пу-
бликации фундаментальных и при-
кладных научных работ, сохранения 
богатого интеллектуального наследия 
наших ученых.

Особый бренд, 
индивидуальный

Она также отметила, что на базе 
издательства в институте создан Тех-
нический комитет по стандартиза-
ции «Информация, документооборот, 
издательское и библиотечное дело» 
(AZSTAND/TK 52), который непо-
средственно участвует в разработке 
и принятии государственных стан-
дартов, направленных на совершен-
ствование управления информацией, 
обеспечение правильного оформле-

ния и хранения документов, повыше-
ние качества издательской продукции 
и приведение библиотечно-информа-
ционных услуг в соответствие с меж-
дународными стандартами. 

Одним из самых успешных под-
разделений НАНА, сыгравших ис-
ключительную, беспрецедентную 
роль в научной и культурной жизни 
нашей страны в XX веке, назвал из-
дательство «Элм» заведующий отде-
лом науки и образования Президи-
ума НАНА доктор филологических 
наук Сархан Хавери. Он отметил, что 
главным средством формирования со-
знания мыслящих людей в то время 
были книги, и многочисленная науч-
ная литература, монографии, словари 
и научные труды, изданные издатель-
ством, сыграли чрезвычайно важную 
роль в формировании научных знаний 
в Азербайджане и внесли значитель-
ный вклад в создание научной среды. 
«Благодаря своему имиджу, который 
структура приобрела за время своей 
деятельности, она выходит далеко за 
рамки одного издательства, а становит-
ся особым брендом со своей собствен-
ной индивидуальностью, сохраняю-
щим высокую репутацию», - заклю-
чил ученый, не преминув дополнить, 
что одной из важных реформ, прове-
денных в НАНА в последние годы, 
стало внедрение на высоком уровне 
информационного обеспечения нау-
ки: в тесном сотрудничестве работа-
ют издательство «Элм», Центральная 
научная библиотека, отдел по связям 
с общественностью, печати и инфор-
мации Президиума НАНА.

Серьезный стимул для развития 
Полиграфическая деятельность НАНА вносит значительный вклад в создание научной среды

Но прежде всего подчеркнем огромную мо-
ральную и политическую поддержку Стра-
не огней со стороны надежных друзей - это 
и правительство Израиля, и широкая ев-
рейская общественность - в карабахском 
вопросе на международном уровне

Издательство «Элм» Академии наук стало одним из 
ее самых успешных подразделений, сыгравших исклю-
чительную, беспрецедентную роль в научной и куль-
турной жизни нашей страны в XX веке
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Азербайджан вошел в число 
основателей новой между-

народной организации - Сове-
та мира, учрежденного по иници-
ативе президента США Дональда 
Трампа. 22 января в Давосе со-
стоялась торжественная церемо-
ния подписания «Устава Совета 
мира», в которой принял участие 
Президент Азербайджанской Ре-
спублики Ильхам Алиев.

Роман ТЕМНИКОВ,
«Бакинский рабочий»

Документ, получивший название 
«Устав Совета мира», призван объе-
динить усилия государств и междуна-
родных организаций для укрепления 
глобальной стабильности, предотвра-
щения конфликтов и развития дипло-
матического диалога в условиях совре-
менной геополитической неопределен-
ности. Организация позиционирует 
себя как независимая международная 
платформа для продвижения принци-
пов мира, сотрудничества и коллек-
тивной ответственности.

Президент Ильхам Алиев в рамках 
церемонии подчеркнул важность мно-
гостороннего сотрудничества и роли 
Азербайджана в обеспечении регио-
нальной и глобальной безопасности. 
Он отметил, что страна активно под-
держивает инициативы, направленные 
на мирное урегулирование конфлик-
тов, развитие экономического сотруд-
ничества и укрепление доверия меж-
ду государствами.

«Присоединение к Совету мира 
открывает новые возможности для 
Азербайджана в сфере международ-
ной дипломатии. Это позволит на-
шей стране участвовать в форми-
ровании глобальных миротворческих 
инициатив, обмениваться опытом 
с ведущими государствами и между-
народными институтами, а также 
вносить конструктивный вклад в обе-
спечение стабильности в нашем реги-
оне и за его пределами», - подчеркнул 
глава государства.

По словам организаторов, Совет 
мира будет действовать, руководству-
ясь принципами прозрачности и рав-
ноправного участия всех членов. Среди 
ключевых задач организации - созда-
ние платформы для диалога между го-
сударствами, разработка совместных 
миротворческих программ, поддержка 
гуманитарных инициатив и продвиже-

ние стандартов международного права.
Безусловно, участие Азербайд-

жана в Совете мира усиливает пози-
ции страны на международной арене 
и подтверждает его стремление быть 
активным игроком в вопросах глобаль-

ной безопасности. Кроме того, это от-
крывает новые возможности для со-
трудничества с ведущими мировыми 
центрами влияния и укрепления ди-
пломатических связей на многосто-
ронней основе.

Таким образом, подписание «Уста-
ва Совета мира» стало значимым со-
бытием в международной политике 
и подтвердило роль Азербайджана как 
страны, готовой активно участвовать 
в формировании новой архитектуры 
глобальной безопасности и поддержи-

вать инициативы по укреплению мира. 
Своими взглядами на ситуацию 

в мире после Давосского форума, на 
перспективы новой организации «Совет 
мира» и на место в ней Азербайджана 
в интервью газете «Бакинский рабо-
чий» поделился бывший министр ино-
странных дел Азербайджана, полити-
ческий аналитик Тофик Зульфугаров.

- Как бы вы охарактеризовали про-
шедший недавно очередной Давос-
ский форум и озвученные там мысли?

- Если смотреть сквозь призму 
истории, Давосский форум 2026 года 
можно рассматривать как современ-
ный аналог старых международных 
собраний, направленных на поддер-
жание глобального порядка. Тут стоит 
вспомнить Венский конгресс 1814-1815 

годов, одним из главных результатов 
которого стало создание Священно-
го Союза - своеобразного клуба мо-
нархов, призванного управлять ми-
ром в постнаполеоновскую эпоху ко-
лониализма.

Позже была Парижская конфе-
ренция 1919-1920 годов, которая че-
рез Лигу Наций попыталась внедрить 
в систему международных отношений 
принципы и правила, направленные 
на упорядочение трагического насле-
дия Первой мировой войны.

Далее в хронологическом поряд-
ке, разумеется, следуют Атлантическая 
хартия, конференция в Сан-Франциско 
1945 года и создание ООН. Особое ме-
сто занимает Бреттон-Вудская валют-
но-финансовая конференция 1944 года, 
утвердившая доллар, Федеральную ре-
зервную систему и ее «дочку» - Между-
народный валютный фонд. Возможно, 
будет уместно упомянуть и Хельсинкский 
заключительный акт, с его тремя «кор-
зинами», которые сегодня редко вспо-
минаются даже на экспертном уровне. 
Эта тезисная ретроспектива частично 
позволяет понять, какие исторические 
пласты подверглись политической кор-
розии и даже отрицанию.

Давос 2026 года, возможно впервые, 
устами многих участников был провоз-
глашен как начало новой эры в систе-
ме международных отношений. Сим-
волично, что краткий тезис Президента 

Азербайджана о том, что «на собствен-
ном опыте мы убедились: сила права не 
действовала, и лишь правота сильно-
го позволила восстановить законность 
и справедливость», стал одним из триг- 
геров широкой и острой полемики…

Конечно, вдруг прозревшие «про-
фессиональные моралисты», такие как 
премьер-министр Канады и многие дру-
гие, которым приходится защищать свою 
территориальную целостность и объяв-
лять незаконными референдумы в Грен-
ландии, Альберте или Корсике, начали 
произносить пламенные речи - те са-
мые, которые мы не слышали от них по-
следние 30 лет. И вот, внезапно, многим 
стало ясно: избирательная имплемен-
тация принципов и норм международ-
ного права, скрытая под либеральной 
и псевдодемократической риторикой, 
больше не работает. Пора создавать но-
вые правила и обозначать новые при-
оритеты.

- Что же все-таки представляет 
собой предложенный Трампом Со-
вет мира?

- Пока никто не может сказать опре-
деленно - что это, прообраз новой ООН 
или просто проект для обеспечения 
реализации договоренностей по Газе. 
В целом, ситуация с Советом находит-
ся в динамике. 

Вместе с тем, с самого начала оче-
видно, что это - структура, в которой 
доминирующую роль будут играть Со-
единенные Штаты, что, по сути, не под-
лежит сомнению. Мы находимся в пе-
риод президентства Дональда Трам-
па, и, возможно, аналогичный подход 
сохранится и у его преемников. Логи-
ка проста: все, кто входит в «мой ла-
герь», в «мой Совет мира», получают 
возможность участвовать в процессе, 
но голос остальных членов организа-
ции будет, по большому счету, сове-
щательным.

В этом смысле контуры будущей 
организации уже предопределены. Да, 
формально будет принят устав, будут 
заложены определенные механизмы, 
как это когда-то произошло с ООН. Но 
реальная власть сосредоточится в ру-
ках одной страны. 

Впрочем, это универсальная модель, 
характерная практически для всех меж-

дународных организаций. Формально 
все выглядит как консенсус и коллек-
тивное принятие решений, но на прак-
тике - посмотрим, время покажет, как 
все это будет работать. 

Пока же Совет мира правильнее 
рассматривать не как полноценную ор-
ганизацию, а как своего рода рабочую 
группу. Ее текущая задача - содействие 
решению конкретной проблемы, свя-
занной с Газой. По мере консультаций 
и возможного продолжения инициа-
тив Трампа общая картина, думаю, бу-
дет проясняться все больше.

В то же время, очень похоже, что 
трамповский Совет мира - это не толь-
ко о секторе Газа, а скорее некий про-
тотип для выработки и согласования 
новой версии модус операнди. О том, 
что это будет долгосрочный полити-
ческий тренд, а не только инициатива 
Трампа, говорит то обстоятельство, что 
«его политический наследник» Джей 
Ди Венс посетит в начале февраля не 
только Мюнхенскую конференцию, но 
и Азербайджан и Армению для про-
движения знакового для Трампа про-
екта TRIPP. 

- А в чем тут заключается инте-
рес Азербайджана?

- Если говорить об интересах и за-
дачах Азербайджана, то вспоминается 
старое изречение Майкла Энзи, и если 
его несколько интерпретировать, то по-
лучается следующее: на «обеде можно 
участвовать в двух качествах, либо как 
полноправный участник пиршества, 
либо как часть меню». Значит надо быть 
на поле в качестве игрока, а не на ска-
мейке запасных. Кстати, приглашают 
далеко не всех. 

Мы стоим на пороге очень боль-
ших мировых, возможно - очень турбу-
лентных процессов и событий, и меня 
радует, что Азербайджан сейчас в пер-
вых рядах начавшегося процесса. Наша 
страна находится в активной фазе это-
го процесса, участвует в нем как субъ-
ект активной политики, - это, на мой 
взгляд, серьезное достижение нашей 
внешней политики. Наша делегация, 
наша страна - ее голос в Давосе звучал 
активно и уверенно, совершенно ина-
че, чем сто лет назад, на заре нашей го-
сударственности.

В первых рядах Совета мира
Голос Азербайджана в Давосе звучал уверенно и активно

Тофик Зульфугаров:

Наша делегация, наша 
страна - ее голос в Да-

восе звучал активно 
и уверенно, совершен-
но иначе, чем сто лет 

назад, на заре нашей 
государственности 

Насколько сегодня различа-
ются подходы США и евро-

пейских стран к срокам и усло-
виям российско-украинского 
урегулирования?

Надия КАФАРОВА,
«Бакинский рабочий»

Судя по заявлениям американских 
официальных лиц и европейских по-
литиков, основная сложность в фор-
мировании общего подхода к урегу-
лированию украинского конфликта 
заключается не столько в военной или 
дипломатической плоскости, сколь-
ко в разном понимании сторонами 
будущего текста мирного договора. 
Именно формулировки этого доку-
мента сегодня становятся ключевым 
предметом разногласий. 

Европа стремится избежать си-
туации, при которой итоговое со-
глашение выглядело бы как акт ка-
питуляции Украины. Для Брюсселя 
принципиально важно, чтобы текст 
мирного договора содержал такие 
формулировки, которые позволи-
ли бы Киеву выйти из конфликта 
без статуса проигравшей стороны. 
Даже при неблагоприятной для Укра-
ины военно-политической реально-
сти Европа пытается сохранить для 
нее образ государства, не подписав-
шего капитуляцию. Это связано не 
только с судьбой самой Украины, но 
и с репутацией европейской поли-
тики, которая на протяжении мно-
гих лет последовательно поддержи-
вала Киев.

Для Соединенных Штатов, то есть 
для Дональда Трампа, подобные ню-
ансы не являются принципиальными. 
Трамп неоднократно прямо или кос-
венно заявлял, что Украина не спо-
собна одержать победу над Россией, 
а Россия в настоящий момент доми-
нирует на фронте. С его точки зре-
ния, эти реалии необходимо принять. 
Для него важнее не символика фор-
мулировок, а само завершение кон-
фликта. Трамп стремится завершить 
войну и выступить в роли ключевого 
медиатора и арбитра переговорного 
процесса, а затем - главного гаранта 

постконфликтного порядка, в кото-
ром именно гарантии США должны 
обеспечить мир в Украине. В этом 
контексте вопрос о том, выглядит 
ли Украина проигравшей или нет, 
для него вторичен.

Российская сторона, в свою оче-
редь, заинтересована в юридической 
фиксации своего военно-политиче-
ского преимущества. Москва добива-
ется полного отторжения Луганской, 
Донецкой, Херсонской и Запорож-
ской областей от Украины, включая 
передачу тех частей этих регионов, 
которые на данный момент находят-
ся под контролем Киева. Таким об-
разом, территориальный вопрос для 
России является принципиальным 
и не подлежит компромиссным или 
размытым формулировкам.

Украина и лично Володимир Зе-
ленский выступают против переда-
чи этих территорий России. Украина 
категорически отказывается призна-
вать данные территории российскими 
и не готова подписывать какой-либо 
документ, который прямо или кос-
венно свидетельствовал бы о при-
знании их утраты.

Россия, в свою очередь, не при-
нимает никаких промежуточных 
формулировок, которые могли бы 
поставить под сомнение ее претен-
зии на эти территории. Статус реги-

онов становится одним из ключевых 
и наиболее болезненных узлов пере-
говорного процесса.

Показательно, что Дональд Трамп 
в одном из интервью, отвечая на во-
прос о причинах затягивания кон-
фликта, прямо указал на позицию 
украинской стороны и лично Вла-
димира Зеленского как на основное 
препятствие. В этой логике именно 
территориальный вопрос и отказ Ки-

ева идти на уступки воспринимаются 
Вашингтоном как главный фактор, 
мешающий быстрому завершению 
войны. Для США не имеет принци-
пиального значения, передаст ли Укра-
ина России территории, которые она 
все еще контролирует. Для Европы 
же это является важным политиче-
ским сигналом: сохранение хотя бы 
части спорных регионов за Украи-
ной позволило бы представить ис-
ход конфликта не как полное пора-
жение, а как результат длительной 
и изнурительной борьбы, в ходе ко-
торой Киев сумел отстоять часть сво-
их позиций.

Своей точкой зрения по этим во-
просам в беседе с нашим корреспон-
дентом поделился политолог Иль-
гар Велизаде.

- Можно ли говорить о том, что 
переговоры в Абу-Даби фиксиру-
ют новую норму дипломатии, где 
главная цель управлять конфлик-
том, а не завершить его?

- Да, вторая ключевая составля-
ющая происходящего - это форми-
рование новой нормы дипломатии, 
в центре которой находится страте-
гическая цель Соединенных Штатов 

Америки. Эта цель заключается не 
столько в управлении самим конфлик-
том, сколько в контроле над перего-
ворным процессом. Украинский кон-
фликт относится к числу тех кризисов, 
которыми крайне сложно управлять 
напрямую, однако Вашингтону уда-
лось продемонстрировать, что имен-
но он остается единственным акто-
ром, способным модерировать пере-
говоры вокруг него.

Соединенные Штаты фактически 
закрепили за собой статус единствен-
ного посредника в одном из самых 
серьезных и масштабных конфлик-
тов современности. Роль модератора 
глобального конфликта существен-
но повышает политический вес Ва-

шингтона и усиливает его влияние 
на международную повестку. Это по-
зволяет предположить, что в ближай-
шие годы именно США смогут ока-

зывать значительное воздействие на 
формирование нового миропоряд-
ка. Для американской стратегии это 
является принципиально важным 
результатом.

Для других участников конфлик-
та приоритеты выглядят иначе. Для 
России ключевой задачей остается 
завершение войны на собственных 
условиях - с юридическим закрепле-
нием присоединения тех территорий, 
на которые она претендует. Для Мо-
сквы принципиально важно зафик-
сировать итоги конфликта не только 
на поле боя, но и в политико-право-
вой плоскости.

Для Украины же основная цель 
выходит за рамки территориального 
измерения. Киев стремится по ито-
гам конфликта как минимум добить-
ся членства в Европейском союзе, 
а в максимальном сценарии - всту-
пления в НАТО, тем самым оконча-
тельно формализовав свои отношения 
с трансатлантическим альянсом и за-
крепив внешнеполитический выбор.

В этом смысле украинский кон-
фликт нельзя рассматривать исклю-
чительно через призму соотношения 
военных сил, экономических ресур-

сов или международного потенциа-
ла сторон. Это конфликт иного уров-
ня - война смыслов, интерпретаций 
и стратегических представлений о бу-
дущем. Именно поэтому чрезвычай-
но сложно определить универсаль-
ный индикатор преимущества той 
или иной стороны, как в ходе само-
го конфликта, так и в постконфликт-
ной реальности. 

Каждый из реальных и потенци-
альных участников обладает собствен-
ным видением не только путей урегу-
лирования, но и желаемого будуще-
го порядка после завершения войны. 
Эти представления зачастую не совпа-
дают и лишь усиливают сложность 
переговорного процесса.

- Исходя из текущей динамики, 
какой сценарий урегулирования 
российско-украинского конфликта 
наиболее реалистичен, и какие фак-
торы могут изменить этот прогноз?

- На сегодняшний день наиболее 
реалистичен сценарий, при котором 
стороны останавливаются там, где 
они остановились. Украина все-та-
ки признает, вербальные моменты 
в характеристике этого признания 
мы, разумеется, отбрасываем, раз-
личные варианты могут быть. Укра-
ина признает в итоге потерю своих 
территорий, при этом получая мак-
симум гарантий для безопасности 
и интегрируется в евроатлантиче-
ские структуры.

Россия обеспечивает контроль 
над оккупированными территори-
ями с определенным статусом, ко-
торый сейчас обсуждается. 

А внешние игроки, гарантирую-
щие реализацию будущего соглаше-
ния, главным образом, США, высту-
пают гарантами постконфликтного 
устройства Европы. 

Фактически речь идет о новом 
Потсдамском соглашении, которое 
форматирует систему европейских 
отношений и формирует будущее на 
ближайшие годы.

Новый Потсдам
Как украинский конфликт переформатирует Европу

Ильгар Велизаде:

Украинский конфликт - конфликт иного 
уровня, война смыслов, интерпретаций 
и стратегических представлений о будущем
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Вопрос уровня зарплат волну-
ет каждого участника рынка 

труда. Плата за работу по-преж-
нему остается одним из ключевых 
критериев качества жизни, поэ-
тому любые изменения - как те-
кущие, так и потенциальные - не-
изменно находятся в центре вни-
мания общества.

Елена МАЛАХОВА,
«Бакинский рабочий»

Сегодня в Азербайджане обсуж-
дается внедрение принципиально но-
вых подходов к формированию дохо-
дов населения. Речь идет о переходе на 
почасовую оплату труда и определении 
минимальной заработной платы по от-
дельным секторам экономики. С этой 
инициативой на заседании комитета 
Милли Меджлиса по труду и социаль-
ной политике выступил депутат Вугар 
Байрамов, отметив, что в некоторых 
секторах уровень зарплат уже доста-
точно высок.

«Определение минимальной зара-
ботной платы на одинаковом уровне 
по всей стране в этих областях влияет 
на выплаты зарплаты. На самом деле, 
критерии по минимальной зарплате 
уже утверждены. В некоторых секто-
рах это возможно сделать. Например, 
в нефтяном секторе мы можем опреде-
лить более высокую зарплату», - уточ-
нил депутат. 

Инициатива выглядит логичной: она 
позволяет государству точнее регули-
ровать доходы, избегая ситуации, когда 
высокодоходные корпорации ориенти-
руются на общереспубликанский мини-
мум, который не отражает их финансо-
вых возможностей и специфику труда.

В ответ на предложение депутата 
председатель парламентского комитета 
Муса Гулиев пояснил, что правитель-
ство уже активно работает над опреде-
лением зарплат бюджетников в рамках 
новой Единой тарифной сетки и толь-
ко после ее окончательного утвержде-
ния можно будет вернуться к обсужде-
нию отраслевых минимальных порогов.

Параллельно рассматривается зако-
нопроект о внесении изменений в Тру-
довой кодекс, согласно которому мини-
мальная заработная плата в Азербайд-
жане будет пересматриваться не реже 
одного раза в год. Размер выплат будет 
устанавливаться уполномоченным ис-
полнительным органом на основании 
ежегодных предложений. С одной сто-
роны, это обеспечивает регулярную ин-
дексацию доходов, с другой - вызыва-
ет определенные опасения у части экс-
пертов.

Существует риск образования свое-
образной инфляционной спирали: биз-
нес, заранее ожидая гарантированно-
го притока денежных средств у насе-
ления, может превентивно повышать 
цены на товары и услуги, что фактиче-
ски нивелирует эффект от увеличения 
доходов еще до того, как население его 
почувствует.

Для малого и среднего предприни-
мательства такая ежегодная нагрузка мо-
жет стать непосильной, вынуждая биз-
несменов сокращать штат или уходить 
в теневой сектор экономики, чтобы по-
крыть растущие расходы на социальные 
отчисления и налоги. Пока одна часть 
общества приветствует стабильность 
таких гарантий, другая предупреждает 
о риске формального подхода, когда за-
кон обязывает пересматривать сумму, 
но не устанавливает жесткий процент 
ее повышения, оставляя чиновникам 
пространство для маневра. 

На это накладывается и вопрос 
международных обязательств. Азер-

байджан является участником Евро-
пейской социальной хартии, согласно 
которой минимальная зарплата долж-
на составлять около 60% от средней 
чистой зарплаты по стране. Согласно 
официальным прогнозам Министер-
ства финансов, в 2026 году среднеме-
сячная номинальная зарплата в респу-
блике должна достичь 1 170,8 маната. 
При нынешнем уровне минимальной 
зарплаты в 400 манатов разрыв с евро-
пейскими стандартами остается суще-
ственным. Однако любая попытка фор-
сировать этот процесс, чтобы соответ-
ствовать нормам упомянутой хартии, 
потребует немалых бюджетных расхо-
дов и может усилить давление на биз-
нес и инфляцию.

Одним из самых радикальных из-
менений может стать переход на поча-
совую систему оплаты труда, проект ко-
торой уже представлен правительству 
и находится на стадии обсуждения. По 
сообщению Государственной службы 
трудовой инспекции, на начальном эта-
пе планируется перевести на эту систе-
му работников с неполной занятостью 
и тех, кто трудится по краткосрочным 
месячным контрактам. 

Если эта система будет существо-

вать параллельно с ежемесячной опла-
той, это одно, и, по мнению экспертов, 
именно так и должно быть. Однако если 
она станет доминирующей, само поня-
тие стабильной работы окажется под 
угрозой. Бизнес получит возможность 
платить исключительно за фактически 
выполненный результат, исключая опла-
ту простоев, что сделает доход работ-
ников непредсказуемым. Любая тех-
ническая пауза или временное отсут-
ствие заказов в такой ситуации будет 
означать отсутствие заработка, несмо-
тря на сохранение финансовых обяза-
тельств граждан.

Основная опасность заключается 
в упрощении трудовых отношений до 
формата купли-продажи времени, что 
способно подорвать долгосрочную мо-

тивацию работников. Без надежной си-
стемы гарантий и контроля гибкость 
оплаты станет выгодной преимуще-
ственно работодателю, в то время как 
сотрудник останется один на один с ти-

кающими часами. Они, хоть и будут 
оценены дороже, фактически гаран-
тируют меньше. Чтобы предотвратить 
этот сценарий в случае со штатными ра-
ботниками, необходимо, чтобы в Тру-
довом договоре был четко обозначен 
обязательный «почасовой минимум» 
- фиксированный объем нагрузки, га-
рантирующий сотруднику стабильный 
доход даже в периоды  рабочего застоя.

Экономист Рауф Гараев, коммен-
тируя ситуацию, отметил, что почасо-
вая оплата труда подразумевает начис-
ление заработка исключительно за фак-
тически отработанное время. 

«Это напрямую обеспечивает про-
зрачность доходов и гибкость графика, 

- говорит собеседник. - Для работников 
преимущество заключается в справед-
ливой оплате: оценивается каждая ми-
нута труда, что особенно выгодно при 
сверхурочных работах, часто оплачива-
емых по повышенному тарифу. Такая 
схема удобна для совмещения работы 
с учебой или другой деятельностью при 
частичной занятости, позволяя сотруд-
нику точно знать цену своего часа и кон-
тролировать собственный заработок.

Почасовая оплата особенно под-
ходит для тех, кто не может трудиться 
полный рабочий день, а также при не-
равномерной нагрузке. Минус системы 
в том, что иногда приходится выпол-
нять много работы за короткий про-
межуток времени. Кроме того, сотруд-
ник сталкивается с риском нестабиль-

ности: если работы нет, доход в лучшем 
случае ограничится лишь обязатель-
ным минимумом, даже если человек 
находится на рабочем месте».

По мнению эксперта, такой режим 

оплаты подходит не всем. «У работни-
ка должно быть право выбора, кото-
рое ему не предоставят в случае обя-
зательного перехода на такой формат 
оплаты, - убежден экономист. - Пото-
му должна сохраниться и модель еже-
месячной заработной платы. Для ра-
ботодателя почасовая система выгод-
на в плане оптимизации расходов, так 
как оплата идет только за фактически 
выполненные задачи или присутствие. 
Это облегчает учет для почасовиков 
и при сменном графике, позволяя от-
слеживать эффективность использо-
вания рабочего времени. Тем не менее 
бизнес несет риск снижения произво-
дительности, поскольку сотрудники мо-
гут сознательно затягивать процессы 
ради увеличения рабочих часов, что 
эксперт называет «накручиванием». 
Чтобы этого избежать,  работодателю 
нужно внедрять четкие нормы выра-
ботки за каждый час». 

По словам Рауфа Гараева, система 
наиболее эффективна, когда необхо-
димо оплачивать присутствие на месте 
при неравномерной нагрузке: «Избегая 
лишних затрат на неэффективные часы 
простоя, компания может существенно 
сократить издержки и улучшить свое 
финансовое состояние. Работодатель 
получает возможность точнее оцени-
вать затраченное время, корректиро-
вать процессы и повышать производи-
тельность труда. Кроме того, почасо-
вая оплата дает широкие возможности 
для гибкого управления человечески-
ми ресурсами, позволяя распределять 
часы в зависимости от потребностей 
компании и рыночных условий. Это 
делает систему более привлекательной 
для многих организаций, ведь главное 
- чтобы бизнес работал эффективно, 
а персонал был доволен». 

Одна из сложностей, считает собе-
седник, заключается в вопросах загру-
женности и контроля. В коммерческих 
организациях этот процесс обычно от-
лажен лучше, так как там есть люди, ко-
торые контролируют выплаты. 

Рауф Гараев также разъяснил меха-
низм социальных гарантий: работник 

сохраняет право на оплачиваемый от-
пуск. «Отпускные рассчитываются на 
основе среднего заработка за послед-
ние 12 месяцев (или меньше при мень-
шем стаже), учитывая фактически на-
численную зарплату за отработанные 
часы. Среднедневной заработок умно-
жается на календарные дни отпуска, 
а если стаж меньше года, за основу бе-
рется фактически отработанное время. 
В Азербайджане в 2026 году при рас-
чете среднего заработка нерабочие ме-
сяцы заменяются ближайшими полно-
стью отработанными», - заключил он. 

Экономист Асиман Гулиев также 
прокомментировал предложенные ини-
циативы, которые планируется рассмо-
треть и, возможно, внедрить в скором 
будущем. Он отметил, что идея по введе-
нию дифференцированной минимальной 
заработной платы, предложение ежегод-
ного пересмотра «минималки» и введе-
ние почасовой оплаты труда звучат ин-
тересно, но у них есть как сильные, так 
и слабые стороны. Среди безусловных 
плюсов - предотвращение символич-
ности зарплат в прибыльных отраслях, 
защита работников на неполной став-
ке, помощь в сохранении доходов при 
инфляции; повышение прозрачность 
в госсекторе. Однако здесь заложены 
и серьезные системные риски в сфере 
администрирования и контроля. Чем 
сложнее система (разные пороги для 
разных сфер), тем выше соблазн для 
бизнеса в низкодоходных секторах уйти 
в «тень». Нельзя допустить, чтобы ре-
форма превратилась в популистский 
шаг; она должна опираться на жесткий 
экономический расчет и прозрачность 
внедрения. Кроме того, не стоит ожи-
дать, что эти меры резко наполнят бюд-
жет: граждан со сверхвысокими офици-
альными доходами у нас не так много, 
чтобы это дало мгновенный эффект. 

Что касается перехода на почасо-
вую систему, то, как отметил эксперт, 
это не просто смена формата выплат, 
а подготовка почвы для более глубоко-
го внедрения искусственного интеллек-
та. Он подчеркнул, что мировой тренд 
последних лет поменяет саму филосо-
фию труда: ведущие организации боль-
ше не хотят платить за то, сколько ча-
сов человек просто «просидел» в офи-
се. Оплачивается решение конкретных 
задач и результат за отведенное время. 

«Еще один важный аспект - стрем-
ление к прозрачности доходов, - отме-
чает Асиман Гулиев. - Мы видим, что 
механизмы контроля меняются: напри-
мер, налогообложение доходов по де-
позитам, если они превышают опреде-
ленные суммы. Это сигнал обществу: 
скрытых зон становится меньше. Госу-
дарство выстраивает систему, где источ-
ники дохода гражданина - от зарпла-
ты до процентов по вкладам - стано-
вятся видимыми». 

Внедрение новых идей потребует 
колоссальной работы - от изменения 
Налогового до Трудового кодекса, убе-
жден экономист: «Пока эти инициати-
вы выдвигаются скорее для изучения 
общественного мнения. Процесс изме-
нений в нашем законодательстве идет 
постепенно, так что это вопрос не са-
мого ближайшего будущего». 

В итоге, балансируя между необхо-
димостью реформ и возможными ри-
сками, Азербайджан находится в поис-
ках новых оптимальных механизмов 
регулирования трудовых отношений. 
Пока все предложенные изменения на-
ходятся на стадии обсуждения, глав-
ной задачей остается создание такой 
системы, где гибкость рынка не будет 
идти вразрез с социальными гаранти-
ями для рядового гражданина.

Быть ли революции в оплате труда
Отечественный рынок занятости на пороге больших перемен

Балансируя между необходимостью реформ 
и возможными рисками, Азербайджан нахо-
дится в поисках новых оптимальных меха-
низмов регулирования трудовых отношений

Рауф Гараев Асиман Гулиев

С 26 по 28 января в Мадриде (Ис-
пания) на Международном кон-
грессе гастрономии MadridFusion 
2026 были представлены гастро-
номические возможности Азер-
байджана.

В рамках мероприятия на наци-
ональном гастрономическом стенде 
были продемонстрированы образ-
цы национальной кухни, включая 
продукты, соответствующие списку 
«SlowFood- Корабль вкуса», биораз-
нообразные продукты, национальная 
кондитерская продукция и сухоф-
рукты, которые также были предло-
жены для дегустации посетителям.

Были организованы два ма-
стер-класса с демонстрацией наци-
ональных блюд, показаны видеоро-
лики, продвигающие гастрономиче-

ские возможности Азербайджана, 
и проведены дегустации блюд на-
циональной кухни.

Национальный стенд посетил 
Чрезвычайный и Полномочный По-
сол Азербайджана в Королевстве 
Испания, постоянный представи-
тель при Всемирной туристской ор-
ганизации ООН Рамиз Гасанoв, оз-
накомившись с представленными 
продуктами.

Кроме того, стенд посетил дирек-
тор фонда elBulli, шеф-повар с тремя 
звездами Michelin Ферран Адриан.

В рамках конгресса состоялась 
встреча заместителя председателя 
Государственного агентства по ту-

ризму Азаде Гусейновой с междуна-
родным директором организации 
международной ресторанной клас-
сификации LaListe Стефани Ким. На 
встрече обсуждались вопросы со-
трудничества с LaListe и продвиже-
ние продукции азербайджанской га-
строномии на международной арене.

Также состоялся обмен мнения-
ми с Хосе Карлосом Капелем, ос-
нователем MadridFusion и цифро-
вого гастрономического журнала 
Gastroactitud, о перспективах сотруд-
ничества и продвижении азербайд-
жанского гастрономического и ку-
линарного наследия на платформе 
Gastroactitud и других международ-

ных ресурсах.
На встречах с экспертами в об-

ласти гастрономии, представителя-
ми Испанской федерации поваров 
и кондитеров (FACYRE) и Конфеде-
рации бизнеса гостеприимства Ис-
пании (HOSTELERÍA DE ESPAÑA) 
обсуждались вопросы сотрудниче-
ства с профильными организациями, 
продукты Азербайджана, уникаль-
ность шафрана Абшерона, предло-
жения по созданию маршрутов сбо-
ра шафрана и другие темы.

MadridFusion является одним 
из наиболее авторитетных между-
народных гастрономических меро-
приятий, которое ежегодно собира-

ет бренды питания, туристические 
компании, государственные орга-
низации, шеф-поваров с Michelin 
звездами, владельцев ресторанов, 
исследователей и представителей 

СМИ со всего мира, выступая стра-
тегической платформой для сотруд-
ничества и продвижения.

Р.ГУСЕЙНЗАДЕ

Корабль вкуса
Испания ознакомилась с гастрономическими возможностями Страны огней

Только  
в неотложных  

случаях

В Азербайджане  
расширяют основания  

для обыска без суда

В Азербайджане планируется 
расширить перечень случа-
ев, в которых обыск или вы-
емка могут проводиться без 
решения суда. Соответству-
ющие изменения предлага-
ется внести в Уголовно-про-
цессуальный кодекс.

Законопроект вынесен на об-
суждение на заседании комите-
та Милли Меджлиса по право-
вой политике и государственно-
му строительству.

Согласно предлагаемым из-
менениям, в неотложных случа-
ях следователь сможет проводить 
обыск или выемку без судебно-
го решения при наличии точной 
информации о возможной под-
готовке либо совершении пре-
ступлений против личности или 
государственной власти, а также 
при угрозе сокрытия или унич-
тожения данных в информаци-
онно-коммуникационных техно-
логиях, на электронных носите-
лях или в цифровом виде.

При этом в процессе изъятия 
обязательно участие специалиста.

Важная поддержка

Государственное  
агентство занятости 

в прошлом году  
обеспечило работой  

около 6 тысяч лиц  
с инвалидностью

Наряду с мерами по соци-
альной защите, реабилита-
ции и интеграции в обще-
ство лиц с инвалидностью 
проводится работа и в на-
правлении обеспечения их 
занятости. В продолжение 
этих мероприятий Государ-
ственное агентство занято-
сти в подчинении Министер-
ства труда и социальной за-
щиты населения в прошлом 
году обеспечило работой еще 
5800 лиц с инвалидностью.

С целью облегчения доступа 
лиц с инвалидностью на рынок 
труда для них организуются курсы 
профессиональной подготовки. 
Агентством во взаимодействии 
с Обществом глухих Азербайджа-
на, Обществом лиц с нарушени-
ем зрения, другими различными 
организациями, общественными 
объединениями и работодателя-
ми проводятся курсы профессио-
нальной подготовки для лиц с ин-
валидностью.

В целом, за последний год 
около 500 лиц с инвалидностью 
были привлечены к профессио-
нальным курсам. Лицам, успеш-
но завершившим обучение, так-
же была оказана поддержка в тру-
доустройстве.

БР
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Без формирования атмосферы 
предсказуемости и взаимных гаран-
тий потенциал сотрудничества риску-
ет остаться ограниченным, несмотря 
на очевидную выгоду для обеих сто-
рон и всего региона.

О том, насколько устойчивы эти 
связи и какие геополитические риски 
скрываются за масштабными планами, 
корреспондент газеты «Бакинский 
рабочий» беседует с профессором, за-
ведующим кафедрой экономической 
и социальной географии Бакинского 
государственного университета Чин-
гизом Исмайловым:

- Безусловно, подписание мирно-
го соглашения между Азербайджаном 
и Арменией станет важной вехой в про-
цессе восстановления и формирования 
новой системы экономических связей 
в регионе. Это, несомненно, окажет по-
зитивное влияние на развитие эконо-
мического сотрудничества между Баку 
и Иреваном. В то же время важно избе-
гать излишних иллюзий и не рассчиты-
вать на быстрые результаты. Даже с уче-
том того, что Баку уже осуществляет 
поставки нефтепродуктов армянской 
стороне, формирование устойчивых 
и полноценных экономических отно-
шений - это длительный процесс, тре-
бующий времени, доверия и последо-
вательных шагов с обеих сторон.

Следует учитывать, что в армян-
ском обществе поставки нефтепродук-
тов из Азербайджана воспринимаются 
весьма неоднозначно. Несмотря на за-
явления официальных лиц о стремле-
нии к развитию сотрудничества, в об-
щественных настроениях по-прежнему 
сохраняется настороженность, а порой 
и откровенно враждебное отношение. 
Это свидетельствует о том, что на уров-
не массового сознания общество пока 
не готово принять идею полноценно-
го и устойчивого экономического вза-
имодействия.

- Насколько сегодня можно гово-
рить о реальной готовности нашего 
общества к политическому и эконо-
мическому сближению с Арменией? 
Существует ли общественный запрос 
на нормализацию отношений, или же 
накопленный за годы конфликта опыт 
и уровень недоверия пока остаются 
серьезным сдерживающим фактором 
для подобных процессов?

- По большому счету, схожие на-
строения наблюдаются и у нас. Азер-
байджанское общество также пока не 
готово безоговорочно верить в искрен-
ность намерений другой стороны и в ее 
реальное стремление выстраивать ста-
бильные, добрососедские отношения. 
За десятилетия конфликта накопилось 
слишком много недоверия, и преодо-
леть его невозможно одними полити-
ческими заявлениями или отдельны-
ми экономическими шагами. Для из-
менения общественного восприятия 
по обе стороны границы потребуют-
ся время, последовательные действия 
и ощутимые результаты.

Официальные структуры в Арме-
нии поддерживают такие поставки пре-
жде всего исходя из соображений эко-
номической целесообразности. В этом 
вопросе нет места романтике - действу-
ет прагматичный и расчетливый под-
ход. Нефтепродукты, приобретаемые 
у нас, примерно на 20% дешевле анало-
гичных поставок с северного или юж-
ного направлений, и именно этот фак-
тор сегодня становится определяющим. 
Фактически речь идет о рациональном 
выборе в условиях ограниченного чис-
ла альтернатив.

При этом важно понимать, что с на-
шей стороны подобной зависимости 
не существует. Указанные объемы при 
необходимости могут быть без суще-
ственных затруднений перенаправле-
ны на другие рынки - соответствую-
щие возможности для этого имеют-
ся. В данной ситуации именно другая 
сторона получает прямую экономиче-
скую выгоду, что и объясняет ее ин-
терес к развитию подобных отноше-
ний. На текущем этапе это скорее не 
шаг к формированию стратегическо-
го партнерства, а прагматичная попыт-
ка воспользоваться более выгодными 
условиями в условиях сложной эконо-
мической конъюнктуры.

- Может ли международное участие 
способствовать закреплению прагма-
тичного подхода и выступить гаран-
том надежности коридора в Нахчы-
ван, в том числе в контексте реализа-
ции энергетических проектов?

- Что касается развития железно-

дорожной инфраструктуры, в частно-
сти реализации проекта Зангезурского 
коридора, то он в равной степени отве-
чает интересам как Баку, так и Ирева-
на. Его запуск способен открыть новые 
логистические возможности, сократить 
транспортные издержки и придать до-
полнительный импульс региональной 
торговле. Вместе с тем необходимо объ-
ективно учитывать и внешние факторы. 
В условиях, когда Россия и Иран не мо-

гут полноценно включиться в данный 
проект, их заинтересованность в его ре-
ализации остается крайне ограничен-
ной, что неизбежно отражается на об-
щем политическом и экономическом 
фоне вокруг инициативы.

В более широком контексте созда-
ние полноценного мультимодального 
транзитного коридора - включающе-
го автомобильную магистраль, желез-
нодорожную линию и оптиковолокон-
ный интернет-кабель - могло бы стать 
дополнительным и весьма значимым 
стимулом для развития экономических 
связей и интеграции региона в более 
масштабные транспортно-логистиче-
ские цепочки. Такой формат повыша-
ет связанность, усиливает инвестици-
онную привлекательность и формиру-
ет новые точки экономического роста.

Вместе с тем, когда речь заходит об 
объединении энергетических сетей, не-
обходим более взвешенный и осторож-
ный подход, учитывающий как вопро-
сы безопасности, так и высокий уро-
вень политической чувствительности 
подобных решений.

- А почему с энергетикой - газом 
и электричеством сложнее, чем с обыч-
ными дорогами?

- Дело в том, что транспортные ко-
ридоры по своей природе более гибкие: 
их можно использовать, а при необхо-
димости временно приостановить ра-
боту. Линии электропередачи работают 
иначе - это постоянно действующая ин-
фраструктура, связанная с гораздо бо-
лее высокими стратегическими риска-
ми. Формально их тоже можно отклю-
чить, но речь идет уже о совершенно 
другом уровне ответственности и уяз-
вимости.

Сегодня экономическая и полити-
ческая ситуация в Армении остается 
нестабильной. Общество пока не гото-
во к полноценному развитию экономи-
ческих связей с Азербайджаном. При 
этом желание получать экономическую 
выгоду присутствует, и многие пони-
мают, что эффект для армянской сто-
роны может быть существенно выше, 
чем для нас. Но понимание выгоды и го-
товность общества - не одно и то же.

Ситуацию усугубляют предстоя-
щие парламентские выборы. В таких 
условиях любые долгосрочные и чув-
ствительные проекты, особенно в сфе-
ре энергетики, неизбежно становятся 
предметом внутренней политической 
борьбы. Поэтому, на мой взгляд, обсуж-
дать объединение энергетических се-
тей на данном этапе преждевременно.

- Когда все это заработает и от чего 
зависят сроки?

- Что касается транспортных ком-
муникаций - транзитного коридора, оп-
тиковолоконной линии и сопутствую-
щей инфраструктуры - это проекты не 

ближайшей перспективы. Они, безус-
ловно, будут реализованы, но не сра-
зу. Реалистичный горизонт их запуска 
- несколько лет. По моим оценкам, речь 
может идти о сроках не раньше двух-
трех лет, и это при условии сохране-
ния относительной стабильности и по-
ступательного движения в политиче-
ском диалоге.

В конечном счете многое будет за-
висеть от политической ситуации в Ар-
мении. Важно внимательно отслежи-
вать, как она будет развиваться, и какая 
конфигурация власти сложится после 
парламентских выборов. Не исключе-
но, что возможная смена руководства 
приведет к пересмотру нынешних под-

ходов и может существенно повлиять 
на характер двусторонних отношений.

Поэтому к перспективам разви-
тия связей следует относиться с осто-
рожностью и без завышенных ожида-
ний. Речь идет не только о политике, но 
и о настроениях общества: армянско-
му обществу предстоит изменить от-
ношение к азербайджанскому народу 
и нашей стране. Пока этого не произой-
дет, стратегию взаимодействия с Ире-
ваном следует выстраивать исключи-
тельно предельно взвешенно, опираясь 
на реальные шаги, а не на декларации.

- Но США делают ставку на TRIPP 
и, похоже, настроены решительно…  

- Как показывает практика, по-
литика США отличается высокой из-
менчивостью. Делается ряд громких, 
весомых заявлений, которые создают 
впечатление твердой и долгосрочной 
позиции, однако спустя некоторое вре-
мя Вашингтон нередко корректирует 
или даже полностью пересматривает 
ранее озвученные подходы. Поэтому 
к подобным заявлениям следует отно-
ситься с определенной долей осторож-
ности и без излишнего доверия.

Достаточно вспомнить недавние 
примеры. Дональд Трамп заявлял о вве-
дении пошлин в отношении восьми 
стран, якобы намеревавшихся напра-
вить свои военизированные группы 
для учений в Гренландии, однако за-
тем это решение было отменено. Зву-
чали заявления о намерении «купить» 
остров, после чего последовало прямо 
противоположное утверждение, что 
платить за него никто не собирается. 
Такая противоречивость характерна 
и для позиций Вашингтона по Венесу-
эле, Кубе, а также по политической си-
туации вокруг Ирана: одно заявление 
нередко опровергает другое.

Именно поэтому американскую по-
литику в нашем регионе следует рас-
сматривать через призму ее изменчи-
вости и ситуативности. Что касается 
поддержки проекта TRIPP, то здесь оче-
видно: она продиктована прежде всего 
не интересами Азербайджана и Арме-
нии как таковыми. В основе лежат ге-
ополитические расчеты Белого дома 
и стремление вытеснить из региона 
Россию и Иран. Это и есть ключевой 
мотив, определяющий заинтересован-
ность США в продвижении проекта.

Разумеется, реализация такого про-
екта требует времени и значительных 
финансовых ресурсов. Трамп, как че-
ловек с бизнес-мышлением, практи-
чески каждое политическое заявление 
делает, исходя прежде всего из геоэко-
номических интересов своей страны. 
В этом контексте многое становится 
понятным. Не случайно в совместной 
декларации США и Армении зафикси-
ровано, что Соединенные Штаты полу-

чают 74% акций в управляющей ком-
пании TRIPP Development Company. 
Оставшиеся 26% на начальном этапе 
реализации проекта закреплены за Ар-
менией. Структура участия наглядно 
показывает, кто является главным бе-
нефициаром инициативы. Основная 
часть будущих доходов ориентирова-
на в пользу США. По сути, речь идет 
о прагматичном и расчетливом про-
екте, в основе которого лежит прежде 
всего экономический интерес.

- А как обстоят дела с более мас-
штабными планами по транзиту из 
Центральной Азии в Европу?

- Более обширные инициативы, свя-
занные с прокладкой транспортных ком-

муникаций из стран Центральной Азии 
через Азербайджан и Кавказский реги-
он в Европу - это проекты совершенно 
иного уровня. Они требуют не только 
значительно больших инвестиций, но 
и устойчивой политической, экономи-
ческой и технологической поддержки 
на протяжении длительного времени. 
В случае их реализации геополитиче-
ская и геоэкономическая конфигура-
ция всего региона может существен-
но измениться.

Однако здесь возникает целый ряд 
принципиальных вопросов. Насколько 
эти планы в действительности осуще-
ствимы? В какой степени можно дове-
рять заявлениям американской сторо-
ны, учитывая, что через несколько лет 
Трамп уже не будет у власти? Неясно 
также, сохранится ли у власти Респу-
бликанская партия и продолжит ли она 
нынешний курс, либо при смене адми-
нистрации произойдет корректиров-
ка приоритетов и подходов.

При этом проекты, ориентирован-
ные на Центральную Азию, по своей 
природе являются долгосрочными. Их 
реализация может начаться лишь че-
рез три-пять лет, а это требует страте-
гической преемственности и стабиль-
ности внешней политики. Потому не 
питаю особого оптимизма в отноше-
нии этих инициатив. Сдержанность 
в оценках обусловлена все той же не-
последовательностью политики Сое-
диненных Штатов и рисками смены 
власти, за которыми нередко следует 
пересмотр ранее заявленных ориен-
тиров развития. 

Вашингтон, в первую очередь, стре-
мится продвигать свои экономические 
интересы и расширять связи с Росси-
ей. При этом возникает закономерный 
вопрос: кто даст гарантии, что, решая 
собственные задачи, США не оставят 
нас в стороне? Не исключено, что в силу 
своих экономических приоритетов аме-
риканская сторона может отказаться 
от участия, предъявить неприемлемые 
для участников проекта новые условия 
и скорректировать свои обязательства. 
Для нас же решение подобных вопро-
сов, как с финансовой, так и с техноло-
гической стороны, далеко не простое. 

Любое продвижение этих проектов 
может столкнуться с противодействи-
ем со стороны России, Ирана и других 
государств, отношение которых к Азер-
байджану и странам Центральной Азии, 
мягко говоря, недружественное. Поэ-
тому здесь не все однозначно, и не сто-
ит строить слишком радужные прогно-
зы. Необходимо сдержанно отслежи-
вать действия американской стороны 
и ее реальную готовность поддержи-
вать инициативы, оценивая каждый 
шаг через призму долгосрочной ста-
бильности и интересов нашего региона.

Большое перемещение и большие сомнения
Чингиз Исмайлов:

Сегодня экономическая и политическая си-
туация в Армении остается нестабильной. 
Общество пока не готово к полноценному 
развитию экономических связей с Азербайд-
жаном. При этом желание получать эконо-
мическую выгоду присутствует

 1

Азербайджан приступил к ре-
ализации одного из крупней-
ших энергетических проектов 
своей истории - строительству 
Зангезурской линии электропе-
редачи, которая обеспечит пол-
ное подключение Нахчыван-
ской Автономной Республики 
к основной электроэнергети-
ческой системе страны и соз-
даст основу для формирования 
международного энергетическо-
го коридора Азербайджан-Тур-
ция-Европа.

Этот масштабный проект не толь-
ко укрепит энергетическую независи-
мость региона, но и откроет новые воз-
можности для интеграции в европей-
ские рынки электроэнергии, а также 
повысит надежность и устойчивость 
национальной энергосистемы.

Как сообщили в ОАО «Азер- 
энержи», по поручению главы государ-
ства компания начала строительство 
двух ключевых участков: 74-киломе-
тровой двухцепной высоковольтной 
линии электропередачи напряжени-
ем 330 кВ и пропускной способностью 
1000 МВт от Джебраила до Агбенда, 
а также 105-километровой линии от 
Нахчывана до Ордубада. Линии прохо-
дят вдоль реки Араз, а также через гор-
ные и скалистые массивы, что делает 
работы технически сложными и тре-
бует применения передовых инженер-
ных решений в условиях сурового кли-
мата и сложного рельефа.

На следующем этапе строительства 
предусмотрено возведение дополни-
тельной 44-километровой линии вдоль 
Зангезурского коридора, которая со-
единится с участком Агбенд- Орду-
бад. Одновременно в городе Нахчы-

ван будет построена новая подстанция 
330 кВ на 49 га земли, где уже начаты 
подготовительные и мобилизацион-
ные работы.

Дальнейшие планы проекта вклю-
чают строительство стратегически важ-
ного участка: 230-километровой линии 
электропередачи напряжением 400 кВ 
из Нахчывана в Турцию, а также воз-
ведение первой в истории страны пре-
образовательной подстанции класса 
напряжения 400 кВ. Этот шаг станет 
историческим для Азербайджана, от-
крывая прямой путь на европейский 
энергетический рынок и укрепляя меж-
дународное значение страны как клю-
чевого энергетического узла региона.

Проект имеет двойное стратегиче-
ское значение: он позволит Нахчыва-
ну полностью интегрироваться в на-
циональную энергосистему, снизив за-
висимость автономной республики от 
внешних источников регулирования 
частоты, и создаст условия для разви-
тия регионального энергетического ко-
ридора, связывающего Южный Кавказ 
с Турцией и странами Европы. В дол-
госрочной перспективе реализация 
Зангезурской линии электропередачи 
усилит энергетическую безопасность 
Азербайджана, повысит надежность 
энергоснабжения и откроет возмож-
ности для экспорта электроэнергии.

Проект Зангезурской линии элек-
тропередачи признается одним из круп-
нейших и наиболее стратегически зна-
чимых в истории страны, объединяя 
в себе элементы национальной инфра-
структурной политики, международ-
ного сотрудничества и технологическо-
го развития в энергетическом секторе.

Р.ГУСЕЙНЗАДЕ

 В Баку состоялась первая пре-
зентация нового продукта ком-
пании Ookla - Speedtest Certified™ 
for Hospitality, предназначенно-
го для сферы гостеприимства. 
Ookla является мировым лиде-
ром в области измерения скоро-
сти Интернета и качества сетей.

Основная цель нового продукта - 
оценка и сертификация интернет-ин-
фраструктуры гостиниц и других объ-
ектов гостеприимства с последующим 
повышением качества связи и обеспе-
чением гостей цифровым опытом ми-
рового уровня.

Мероприятие было организова-
но совместно Агентством информа-
ционно-коммуникационных техно-
логий Азербайджана (ИКТА), Азер-
байджанским туристическим бюро 
(АТБ) и Азербайджанской гостинич-
ной ассоциацией (AHA). В нем при-
няли участие более 100 представите-
лей туристической, телекоммуника-
ционной и инфраструктурной сфер. 
В рамках обсуждений особое внима-
ние было уделено ожиданиям поль-
зователей от качества интернет-сое-
динения в закрытых пространствах.

Президент и главный исполнитель-
ный директор Ookla Стивен Бай под-
черкнул, что надежное и стабильное 
интернет-соединение сегодня пере-
стало быть роскошью. 

По его словам, запуск пилотно-

го проекта в Азербайджане поможет 
сформировать новые глобальные стан-
дарты оценки, проверки и предостав-
ления интернет-соединения в гости-
ничном секторе. 

Заместитель министра цифрового 
развития и транспорта Азербайджана 
Самеддин Асадов отметил, что подоб-
ные платформы важны не только для 
обмена аналитикой, но и для форми-
рования общего видения цифрового 
будущего страны.

В свою очередь генеральный ди-
ректор Азербайджанского туристиче-
ского бюро Флориан Зенгстшмид под-
черкнул, что цифровая связанность 
стала одним из ключевых стратегиче-
ских факторов конкурентоспособно-
сти и устойчивого развития туризма. 
По его словам, государственно-част-
ное партнерство в этой сфере играет 
решающую роль, а достижения Азер-
байджана в развитии цифровой ин-
фраструктуры создают прочную ос-
нову для круглогодичного развития 
туризма и проведения крупных меж-
дународных мероприятий.

В рамках мероприятия также была 
проведена живая демонстрация про-
цесса сертификации Speedtest Certified™. 
Он включает оценку качества радиоча-
стотной среды (RF), тестирование ре-
альной производительности сети и ана-
лиз устойчивости инфраструктуры. 

С.ГАСЫМЗАДЕ

Процесс пошел
Началась прокладка  

Зангезурской линии электропередачи

Скорость как стандарт
Ookla запускает инициативу по ускорению  

интернет-связи в сфере гостеприимства
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Есть знакомства, которые не 
требуют долгих «Кто вы?» 

и «Откуда вы?» Они происхо-
дят так, будто два человека про-
сто продолжают разговор, на-
чатый когда-то давно - в другой 
стране, в другой эпохе, в дру-
гой книге.

Мы познакомились в Самаркан-
де - городе, где каменные плиты пом-
нят шаги мудрецов, а воздух словно 
пропитан культурой встреч. Тогда 
ставили пьесу Ифтихара Пириева 
«Великий Туран» - международный 
проект, где рядом работали деятели 
культуры Центральной Азии, Турции 
и Азербайджана. И в первые же ми-
нуты стало ясно: мы мыслим на од-
ной волне. Не потому, что одинаковы, 
напротив: потому что слышим оди-
наково главное. И именно это «глав-
ное» связывает сильнее любых про-
токольных слов.

С тех пор между нами сложилась 
не просто дружба, а творческая связь 
- та редкая нить, которая не исти-
рается годами, а крепнет. Недавно 
мы завершили совместный сцена-
рий пьесы о Мовлана Джалаладди-
не Руми - «Гел, яна гел». И я поймал 
себя на мысли: когда рядом такой со-
автор, слова становятся не ремеслом, 
а служением.

Путь Ифтихара:  
когда сцена - не место, а судьба

Ифтихар Пириев является од-
ним из редких людей, у кого профес-
сия не отделена от личности. Он не 
«играет» театр, он им дышит. А по-
тому и в режиссуре, и в драматур-
гии, и в актерстве, и в исследовании 
искусства чувствуется одна и та же 
внутренняя печать: ответственность 
за смысл.

С 2000 года он руководил Иреван-
ским государственным азербайджан-
ским драматическим театром. Именно 
этот рубеж многие источники назы-
вают началом нового этапа развития 
театра под его руководством. 

В 2025 году, достигнув предель-
ного возраста для трудовой деятель-
ности, он освободил должность ди-
ректора театра, чтобы посвятить но-
вый этап жизни науке и драматургии. 

Есть люди, которых должность 
украшает. А есть те, кто украшает 
должность, и после их ухода место 
долго еще «отзывается» их голосом.

Режиссер и актер: когда образ 
становится миссией

О нем нельзя говорить только 
как об администраторе театра т.к. он 
прежде всего художник. Есть факт, 
который выразительно показывает 
эту цельность: в гастрольной поста-
новке, посвященной памяти Гейдара 
Алиева, образ Алиева воплотил сам 
директор театра - Ифтихар Пириев. 
Не из тщеславия, а из ответственно-
сти - режиссер и актер внутри него  
договорились служить одной задаче. 

Так бывает: человек выходит на 
сцену не ради аплодисментов, а ради 
того, чтобы зал стал тише внутри себя.

Ученый и мыслитель:  
«нечеткая логика»  

как ключ к живой драме

Особой гранью таланта и характе-
ра Ифтихара Пириева является сме-
лость и новаторство. Он имеет на-
учную степень доктора философии 
по искусствоведению, исследователь, 

который не боится соединять обла-
сти - строгую теорию и сценическую 
практику, обычно живущие порознь.

В Азербайджане хорошо извест-
но его направление, связанное с при-
менением теории «нечеткой логики» 
к театральному мышлению; в публи-
кациях подчеркивается, что он вне-
дрял в сценическое искусство ориги-
нальную концепцию, где соединяются 
философия, психология и сцениче-
ская выразительность. 

Отдельной вехой стала книга Иф-
тихара Пириева Elçin teatrı: Absurd 
dram Qeyri-səlis məntiq nəzəriyyəsi 
kontekstində - ее презентация про-
ходила при участии культурных ин-
ститутов, а сама работа фиксирует 
попытку по-новому осмыслить дра-
матургию и театр Эльчина через при-
зму «нечеткой логики». Свое мне-
ние и рецензию я изложил в отдель-
ной статье. 

И вот что мне особенно дорого 
в нем как в ученом: он не прячет те-
атр за сухими формулами. Он, на- 
оборот, превращает формулу в жи-
вую тропу для человека. Потому что 
театр, в конечном счете, измеряется 
не терминами, а тем, сколько прав-
ды унес зритель в сердце.

Международное признание: 
медаль Чингиза Айтматова 
как знак духовного родства 

тюркского мира

Есть награды, которые говорят 
не о статусе, а о доверии. Они при-
суждаются когда человек становится 
представителем культурных ценно-
стей вселенной. В 2025 году за вклад 
в укрепление мира и дружбы наро-
дов средствами искусства и за разви-
тие культурных связей, в том числе 
азербайджано-кыргызских литера-

турно-театральных отношений реше-
нием Президиума Международного 
Иссык-Кульского форума Ифтихар 
Пириев был удостоен медали имени 
Чингиза Айтматова. Высокую меж-
дународную награду ему в Бишкеке 
торжественно вручил сын великого 
классика - президент Иссык-Куль-
ского форума Аскар Чингизович  
Айтматов. В столице Кыргызста-
на состоялись творческие встречи 
с азербайджанским поэтом и дра-
матургом, презентации его моно-
графий о нечеткой логике, которые 
были оценены как новизна и вклад 
в театральное искусство. 

И это очень символично, что Чин-
гиз Айтматов писал о человечности 
и совести. А Ифтихар Пириев ста-
вит совесть в центр спектакля, чтобы 
зритель не просто смотрел, а вспо-
минал себя настоящего.

Большая душа  
без громких вывесок

Восток измеряет человека не ко-
личеством слов о добродетели, а тем, 
как он держит слово, как относит-
ся к старшим, как бережет дружбу, 
как умеет уважать чужой труд. Иф-
тихар Пириев яркий представитель 
именно этого слоя истинной интел-
лигенции.

Я видел, как он без «показной те-
плоты» умеет быть внимательным. 
Как умеет слушать и мотивировать, 
когда работник, собеседник расправ-
ляет плечи и крылья. И главное: со-
хранять верность творческой друж-
бе годами, когда большинство от-
ношений сегодня живут до первого 
недопонимания.

Наш творческий тандем держит-
ся не на выгоде, а на уважении. И это 
чувствуется в каждой совместной 

строке: когда один пишет - второй не 
мешает, а усиливает. Когда один со-
мневается - второй возвращает уве-
ренность не комплиментом, а точ-
ностью.

Призыв Руми -  
как формула его характера

Великий Мовлана Руми говорил 
миру: «Гел, яна гел». Это зов к на-
дежде, к духовному возвышению. 
И мне кажется, что Ифтихар Пири-
ев из тех, кто всю жизнь произно-
сит эту фразу не словами, а делом:

приходи к смыслу - снова и снова,
приходи к культуре - 
как к ответственности,
приходи к дружбе - 
как к аманату (доверенному дару).

И потому он узнаваем не только 
в Азербайджане: театр такого типа 
- не местный жанр, а универсаль-
ный язык. Язык, который понимают 
в разных странах, потому что в нем 
звучит человеческое.

Мой друг и брат Ифтихар бей 
является одним из тех, чье присут-
ствие в мире не просто заметно: оно 
озаряет. Он сеет добро в души лю-
дей - не лозунгом, а самим способом 
мыслить и творить; он задает пара-
дигму мышления смыслом, который 
зритель уносит в сердце. Потому что 
подлинное искусство - это не раз-
влечение, а пробуждение совести. 

Похоже, судьба сама открыла пе-
ред ним новую страницу: завершив 
один большой круг служения теа-
тру, он вступает в иной - более со-
средоточенный, более созерцатель-
ный этап, где наука и драматургия 
становятся продолжением миссии. 
И это удивительно созвучно наше-
му времени: XXI век - век перелома, 
когда на людей обрушивается неви-
данная агрессия темных сил, пыта-
ющихся подменить совесть ловко-
стью, честь - выгодой, а смысл жизни 
- суммой на счете. Деньги предлага-
ют считать не энергией труда и со-
зидания, а идолом и единственным 
мерилом успеха. Но чем громче шум 
этой подмены, тем дороже становятся 
люди, которые умеют хранить вну-
тренний свет и возвращать челове-
ку его истинную меру.

Бегижан АХМЕДОВ,  
заслуженный деятель  

культуры Кыргызской  
Республики, член союзов  

писателей Кыргызстана,  
Азербайджана и Узбекистана 

Специально для газеты  
«Бакинский рабочий»

Нас подружил Самарканд
Ифтихар Пириев: человек, который слышит театр как музыку смысла

Сегодня на сцене Азербайд-
жанского национального те-

атра юного зрителя состоится 
премьера спектакля «Нефтяной 
бум улыбается всем» по однои-
менной пьесе народного писа-
теля Максуда Ибрагимбекова 
в постановке режиссера Кон-
стантина Солдатова. Этот по-
каз - ключевое, заключитель-
ное культурное событие одно-
именного фестиваля, который 
проходит с ноября 2025 по фев-
раль 2026 года, организованно-
го Центром творчества Максуда 
Ибрагимбекова при поддержке 
Фонда Гейдара Алиева.

Фарида АББАСОВА,
«Бакинский рабочий»

Фестиваль приурочен к 90-ле-
тию Максуда Ибрагимбекова и за-
думан как масштабный культурный 
проект, объединяющий театр, лите-

ратуру, кино, визуальное искусство 
и современные исследовательские 
практики. Его концепция строит-
ся на переосмыслении литератур-
ного и драматургического наследия 
писателя в контексте современного 
художественного мышления. Одна-
ко именно театральная постановка 
«Нефтяной бум улыбается всем» ста-
новится центральной точкой этого 
диалога - как наиболее концентриро-
ванное и живое обращение к тексту, 
идеям и конфликтам пьесы. 

Пьеса была написана в  
1960-е годы и посвящена одному из 
самых сложных и противоречивых пе-
риодов в истории Баку - эпохе нефтя-
ного бума начала XX века. Действие 
разворачивается накануне Первой 
мировой войны в городе, который 
стремительно превращается в ми-
ровую столицу нефти. Экономиче-
ский подъем, приток иностранного 
капитала, социальная поляризация 
и рост революционных настроений 
формируют напряженную среду, в ко-
торой человеческий выбор приобре-
тает особую цену. В центре сюжета 
- Сеймур Мехмандаров, выпускник 
Санкт-Петербургского университета, 
сын крупного нефтепромышленни-
ка Шахлар бека Мехмандарова. Вер-
нувшись в Баку, он оказывается ра-
зорван между социальными идеями, 
личной ответственностью и семей-
ной традицией. Сеймур Мехманда-
ров поддерживает социал-демокра-
тов, участвует в финансировании 
оружия для рабочих и одновремен-
но переживает сложные личные от-
ношения - его любовь к певице ва-
рьете Марион Дюбарри становится 
еще одной линией конфликта. Про-
тивовесом его позиции выступает 

Шахлар бек Мехмандаров - опытный 
предприниматель, предупреждаю-
щий сына о разрушительных послед-
ствиях радикальных шагов и полити-
ческого противостояния для города 
и его жителей. Именно эта система 
противоречий делает пьесу Максу-
да Ибрагимбекова актуальной и се-
годня. Речь идет не только об исто-
рическом контексте, но и о вечных 
темах - ответственности элиты, гра-
ницах идеализма, цене социально-
го эксперимента и личного выбора 
в эпоху масштабных перемен.

Директор Центра творчества 
Максуда Ибрагимбекова Анна Ибра-
гимбекова отмечает, что в начале  

2000-х годов пьеса уже ставилась 
в Русском драматическом театре 
в классической интерпретации, тог-
да как версия Константина Солдато-
ва предлагает принципиально иной 
художественный подход. Современ-
ное  прочтение пьесы становится 
попыткой не реконструкции эпо-

хи, а анализа ее внутренних меха-
низмов средствами сегодняшнего 
театрального языка.

Спектакль был представлен ху-
дожественному совету театра и по-
лучил единодушное одобрение. За-
служенный артист Шовги Гусейнов 
подчеркивает, что спектакль демон-
стрирует высокий профессиональ-
ный уровень и концептуальную зре-
лость, а также соответствует тради-
ции театра, открытого к эксперименту 
и сложным художественным зада-
чам. По его мнению, постановка об-
ладает значительным репертуарным 
потенциалом и может занять устой-
чивое место в культурной жизни.

ПРЕМЬЕРА

Нефтяной бум  
улыбается всем...
Пьеса Максуда Ибрагимбекова  

в современном театральном прочтении

«Рождается и умирает в аго-
нии первый в истории чело-
вечества нефтяной БУМ!»

Максуд ИБРАГИМБЕКОВ
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Эксперимент не под-
меняет собой содер-

жание пьесы и не от-
влекает от смыслов. 
Напротив, техниче-
ские средства позво-

ляют более точно ак-
центировать клю-
чевые конфликты 

и внутреннее состоя-
ние персонажей, уси-

ливая драматургиче-
ское напряжение

В Международном центре му-
гама в Баку состоялся кон-

церт под названием «Вечер му-
гама», ставший подлинным ху-
дожественным высказыванием 
о глубине, многослойности и фи-
лософской природе одного из 
важнейших пластов националь-
ной культуры Азербайджана. 

Пространство центра, изначаль-
но задуманное как место диалога тра-
диции и современности, в этот вечер 
превратилось в храм звучащей памя-
ти, где мугам предстал не музейным 

экспонатом, а живым, дышащим ис-
кусством, способным к обновлению 
без утраты своей фундаментальной 
основы. Концерт был посвящен бо-
гатейшим традициям мугамного ис-
полнительства - искусства, в котором 
музыкальная форма неотделима от 
поэтического слова, а импровизация 
подчинена строгой внутренней логи-
ке, выработанной веками. Мугам здесь 
прозвучал как универсальный язык 
духовного опыта, вбирающий в себя 
философские размышления о време-
ни, судьбе и человеческом чувстве, 
и одновременно как точная система 

ладов, интонаций и драматургиче-
ских кульминаций, требующая от ис-
полнителя высочайшего профессио-
нализма и внутренней дисциплины.

В концертной программе приня-
ли участие ханенде - заслуженный ар-
тист Илькин Ахмедов, а также Мира-
лам Мираламов, Гюнай Имамверди-
ева, Мурад Лачин, Мурад Кенгерли 
и Тамара Мурадова. Каждый из во-
калистов представил собственное 
прочтение классических мугамных 
форм, продемонстрировав не толь-
ко техническое мастерство, но и ин-
дивидуальный исполнительский по-

черк. Их интерпретации отличались 
тонким чувством меры, вниманием 
к ладовой структуре и глубоким по-
ниманием поэтического текста, что 
особенно важно для мугамной тра-
диции, где слово и звук образуют не-
разрывное целое.

В исполнении ханенде прозвучали 
такие мугамы и теснифы, как Segah, 
Bayatı-Şiraz, Dilkeş - формы, в которых 
с особой силой раскрывается лири-
ко-драматическое начало азербайд-
жанской музыкальной мысли. 

Традиция продолжает жить
Искусство мугама - важнейший компонент национальной идентичности
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В жизни каждого человека рано 
или поздно наступает момент, 

когда он лицом к лицу сталкивается 
с безвозвратной утратой - уходом 
не просто близкого по крови, 
но и по духу человека. Понятие 
утраты гораздо шире самой темы 
физического исчезновения: 
это также потеря важнейшей 
составляющей жизни - отношений, 
внутренней опоры, человека, 
чье присутствие наполняло 
мир ощущением надежности 
и безопасности.

Афет ИСЛАМ

И вместе с тем, как ни парадоксально, 
именно в утрате мы обретаем то, что 
невозможно потерять, - силу и ценность 
пережитого опыта, связь с нашими 
корнями. Мы черпаем надежду в дорогих 
сердцу воспоминаниях, в той любви, 
которая неразрывно связывала нас 
с ушедшим и продолжает связывать 
наши души, освещая дальнейший путь. 
С этого момента начинается отсчет жизни 
в новом качестве - качестве, которое 
помогает заполнить образовавшуюся 
пустоту, восстановить цель и смысл 
повседневного существования.

Однако утрата человека, оставившего 
глубокий след в обществе, культуре 
и профессиональной сфере, переживается 
особенно остро. Она воспринимается 
как невосполнимая физическая потеря, 
при которой духовно-интеллектуальное 
наследие личности продолжает жить 
в памяти поколений, подчеркивая 
масштаб и значимость ее жизненного 
пути. 

Речь идет о докторе филологических 
наук, профессоре Саиде Ибрагим гызы 
Ибрагимовой (1941-2025) - кавалере 
«Ордена академических пальм» и «По-
четной докторской степени» Франции, 
а также члене Диссертационного совета 
Бакинского славянского университета 
и сопредседателе ОО Elm çırağı. 

Саида Ибрагимова - супруга 
покойного Джамала Мамедханова, 
доктора физико-математических наук, 
профессора кафедры теории функций 
и функционального анализа БГУ. Ее 
дочь, профессор Наида Мамедханова, 
заведует кафедрой теории литературы 
БСУ и руководит общественным 
объединением Elm çırağı. Сын - покойный 
Анар Мамедханов - легендарный капи-
тан команды КВН «Парни из Баку», де-
путат трех созывов Милли Меджлиса, 
человек незаурядного таланта и интел-
лектуального дарования. Заслуги Саиды 
ханым в развитии и распространении 
французского языка в нашей стране 
отмечены многочисленными наградами 
как в Азербайджане, так и за рубежом.

 Ее путь в науку был предопределен, 
поскольку оба родителя были людьми 
талантливыми и выдающимися, это была 
семья, где знания, трудолюбие и наука 
пользовались глубоким уважением. Отец 
- академик Ибрагим Ибрагимов - осно-
воположник математической школы 
в Азербайджане. Бабушка Хумейра ха-
ным писала баяты, дед Мирза Исмаил 
Гасир был известным поэтом своего 
времени, а мама - Сафура Ибрагимо-
ва, получавшая образование по фран-
цузскому языку и филологии, была 
поэтом в душе, но, поскольку репрессии  
1937-го не обошли стороной их семью, она 
старалась не особенно выпячивать себя, 
не отказывая, однако, себе в удовольствии 
писать замечательные стихи, которые 
изданы отдельной книгой.

Неизменным местом работы 
С.Ибрагимовой на протяжении почти 
полувека была кафедра иностранных 
языков НАНА, которой она заведовала 
долгое время. Ее всегда привлекали 
сопоставительные анализы языков, 
- французского, азербайджанского 
и русского, теоретические вопросы 
общего французского языкознания, 
она составляла словари, писала 
монографии, специальные программы 
преподавания для научных сотрудников. 
Когда в 90-х гг. открылось посольство 
Франции, С.Ибрагимова с французами 
организовала в НАНА клуб 
франкофонов, привлекая всех, кто 
интересовался этим языком. Это 
была отличная практика разговорной 
речи и богатая франкоязычная среда. 
По линии посольства Саида ханым 

стажировалась в Безансоне, не раз ездила 
в Париж, принимала широкое участие 
в проектах и международных научных 
конференциях, которые проходили 
в разных странах, читала доклады на 
французском и английском. Кавалер 
«Ордена академических пальм», ко-
торой была удостоена Саида ханым, 
присуждается ученым, внесшим вклад 
в развитие и пропаганду французского 
языка.

Все мы, кому посчастливилось быть 
рядом с Саидой ханым и общаться с ней, 
стали свидетелями ее удивительной 
стойкости и силы духа, проявленных ею 
после внезапной утраты сына - Анара 
Мамедханова. Можно было только 
догадываться, каких нечеловеческих 
усилий этой скромной и приветливой 
женщине стоило переживать кончину 
человека, пользовавшегося всенародной 
любовью, которым гордилась вся 
страна…

Сегодня мы хотели бы представить 
вниманию читателей воспоминания 
тех, кому довелось жить и работать 
с незабвенной Саидой ханым. Здесь очень 
значимыми становятся слова, сказанные 
ее верной дочерью, профессором Наидой 
Мамедхановой о профессоре Саиде 
Ибрагимовой и о матери, излучавшей 
свет доброты, достоинства и мудрости:  

Саида Ибрагимова: 
язык как судьба

Памяти моей мамы - ученого, 
педагога, лингвиста и человека, 
для которого язык был не просто 
профессией, а формой мышления 
и способом любить мир.

Сорок дней назад не стало 
Саиды Ибрагимовой - доктора наук, 
профессора, выдающегося педагога 
французского языка, человека редкой 
интеллектуальной и человеческой 
цельности. Писать о ней трудно 
и необходимо одновременно: трудно - 
потому что боль утраты еще жива, 
необходимо - потому что ее жизнь 
и труд заслуживают осмысленного, 
благодарного слова.

Саида Ибрагимова была педагогом 
высшей школы в самом точном 
и строгом смысле этого слова. 
Она работала с докторантами 
и диссертантами, формируя не 
просто знание французского языка, 
а подлинную языковую компетенцию, 
основанную на понимании механизма 
функционирования языка как системы. 
Она владела четырьмя языками - 
азербайджанским, русским, английским 
и французским, но французский был ее 
профессиональной и духовной судьбой.

Она умела делать то, что доступно 
лишь немногим лингвистам и педагогам: 
«развязывать язык». Иногда ей хватало 
десяти занятий, чтобы человек начал 
свободно говорить. Это было не чудо 
и не методический трюк - это было 
глубокое, интуитивно точное чувство 
языка, соединенное с фундаментальным 
научным знанием. Она объясняла язык 
как живой организм: его модальность, 
его внутреннюю логику, его культурную 
память. Именно от нее еще в детстве 
я узнала, что такое модальность, 
что такое тюркская сингармония, 
чем индоевропейская языковая семья 
принципиально отличается от ал-
тайской. Эти знания не подавались 
как сухая теория - они открывались 
как интеллектуальное и эстетическое 
переживание.

Для Саиды Ибрагимовой язык был 
источником радости. Она получала 
подлинное эстетическое удовольствие 
от анализа, сопоставления, объяснения. 
В этом, пожалуй, и заключалась 
ее редкость как ученого: научная 
строгость в ней сочеталась с живым 
восторгом перед языком и культурой. 
Французский язык и французская 
культура были ею выбраны осознанно 

и навсегда еще в детстве, и этому 
выбору она оставалась верна всю 
жизнь.

Ее научное наследие включает 
многочисленные исследовательские 
р а б о т ы ,  п о с в я щ е н н ы е 
сопоставительному изучению 
французского и азербайджанского 
языков, лексическим структурам, 
фразеологии, проблемам преподавания 
французского языка в Азербайджане. 
Она была автором учебников 
и научных трудов, которые внесли 
существенный вклад в развитие 
французской филологии и в укрепление 
культурного диалога между Францией 
и Азербайджаном. Не случайно ее 
заслуги были отмечены высокой 
государственной наградой Франции.

Отдельной чертой ее личности 
был перфекционизм - строгий, 
требовательный, но созидательный. 
Любое начатое дело она доводила до 
конца, будь то научное исследование, 
учебный курс или самые обыденные 
бытовые вопросы. Этот внутренний 
стандарт качества распространялся 
на все: на слово, на мысль, на поступки. 
Возможно, именно поэтому результат 
ее педагогического труда оказался 
столь долговечным: все, кому она 
преподавала, знают французский 
язык до сих пор. Это и есть та 
живая память, которую невозможно 
утратить.

Для меня, дочери, помимо 
любви и щемящей грусти после ее 
ухода, осталось чувство глубокой 
гордости за то, что я - дочь Саиды 
Ибрагимовой. Ученого, который 
чувствовал язык. Педагога, который 
умел зажигать мысль. Человека, 
который оставил после себя не только 
книги и исследования, но и людей, 
говорящих на языке, который она 
любила и которому служила всю 
жизнь...

Одним из тех, кто часто 
контактировал с С.Ибрагимовой на 
научных семинарах и конференциях, 
был культуролог-японовед, член 
Союза журналистов Азербайджана 
Абульфаз Бабазаде, как и все мы, 
с болью воспринявший известие 
о ее кончине:

Сорок дней являются особым 
рубежом человеческой памяти. 
В восточной и европейской духовной 
традиции именно этот срок отделяет 
физическое отсутствие от начала 
исторического присутствия личности. 
Человек уходит - и сохраняется 
масштаб оставленного им следа. 
Для Саиды ханым Ибрагимовой 
этот след измеряется не столько 
датами и должностями, сколько 
поколениями людей, в судьбах которых 
французский язык стал не просто 
профессиональным инструментом, но 
и пространством мышления, культуры 
и интеллектуальной свободы.

Саида ханым принадлежала 
к редкому типу ученого-педагога, 
для которого язык никогда не был 
совокупностью грамматических 
правил. Французский язык являлся 
для нее живой цивилизацией - с ее 
философией, литературой, этикой 
научной мысли и особым отношением 
к человеку как носителю разума.

Как профессиональный лингвист 
и представитель высшей школы, Саида 
ханым на протяжении десятилетий 
принимала кандидатские и докторские 
экзаменационные минимумы, формируя 
интеллектуальную планку будущих 
ученых. Через ее строгий, но неизменно 
справедливый экзаменационный 
диалог прошли представители 
самых разных дисциплин: филологи, 
историки, философы, искусствоведы, 
культурологи, педагоги, дипломаты. 
Для многих именно этот экзамен 
становился первым серьезным 
соприкосновением с европейской 

научной традицией.
Ее требовательность никогда не 

была формальной. Она не проверяла 
память - она проверяла мышление. 
Не принимала механического 
заучивания, но высоко ценила 
способность понимать логику языка, его 
внутреннюю структуру и культурную 
семантику. В этом и заключался ее 
подлинный педагогический метод: 
научить мыслить по-французски, не 
утрачивая при этом азербайджанского 
интеллектуального корня.

Благодаря  Саиде  х аным 
географически далекая, исторически 
и ментально иная Франция становилась 
близкой и понятной. Она разрушала 
культурные дистанции, превращая 
язык в мост диалога. Для ее учеников 
Париж переставал быть абстрактным 
символом Европы и становился 
частью внутреннего культурного 
пространства - через Монтеня 
и Вольтера, Бальзака и Камю, Сартра 
и Мопассана.

Не менее значим был и обратный 
вектор ее деятельности. Через научные 
контакты, переводческую культуру 
и академическую коммуникацию 
Саида ханым способствовала тому, 
чтобы представители французской 
научной среды узнавали Азербайджан 
не как периферию постсоветского 
пространства, а как страну с глубокой 
гуманитарной традицией, сильной 
филологической школой и высоким 
уровнем научной культуры. В этом 
смысле она по праву выступала как 
культурный дипломат.

Саида ханым принадлежала 
к уходящей академической эпохе, 
в которой знание не отделялось от 

нравственности. Она не допускала 
профессиональной халатности, не 
принимала поверхностности и никогда 
не подменяла образование формальной 
отчетностью. Для нее преподавание 
оставалось миссией - воспитанием 
национальных кадров, способных 
мыслить глобально и действовать 
достойно.

Именно поэтому сегодня 
м о ж н о  б е з  п р е у в е л и ч е н и я 
говорить о том, что выросло не 
одно поколение франкоязычных 
а з е р б а йд ж анц е в  -  у че ны х , 
преподавателей, переводчиков, 
и с с л е д о в а т е л е й ,  д е я т е л е й 
культуры, чья профессиональная 
биография начинается с ее имени. 
Во многих научных диссертациях, 
м е ж д у н а р о д н ы х  п р о е к т а х 
и культурных диалогах между 
Азербайджаном и Францией 
присутствует ее невидимая подпись 
- школа Саиды ханым Ибрагимовой.

…Сорок дней спустя становит-
ся ясно: она не ушла из академиче-
ского пространства - она перешла 
в его фундамент, в язык, который 
продолжает звучать, в учеников, 
которые продолжают преподавать, 
в культуру, где истинный педагог 
остается навсегда - в живой передаче 
смысла.

Память о Саиде ханым - это 
память о человеке, доказавшем, 
что язык может быть формой 
служения Родине, а педагогика - 
формой высокого гражданства. И пока 
в Азербайджане звучит французская 
речь с точной интонацией, ясным 
смыслом и уважением к культуре, ее 
школа продолжает жить.

Коллега Саиды Ибрагимовой, 
долгие годы, работавшая переводчиком 
в посольстве Франции в Азербайджане, 
имела возможность общаться 
и пересекаться с ней в разных 
проектах и мероприятиях. Кавалер 
и офицер «Ордена Академических 
Пальм» Франции, доцент БГУ Азельма 
Гасанова с большим почтением 
и печалью вспоминает:

Ушла из жизни удивительно 
светлый и скромный человек - 
женщина высокой культуры, ума 
и внутреннего достоинства. Многие 
годы она посвятила работе в НАНА, 
возглавляла кафедру иностран-
ных языков, передавая студентам 
и коллегам знания и любовь к своему 
делу. Человек редкой интеллигентности 
и душевной глубины, она оставила 
после себя теплую память и чувство 
благодарности у всех, кому 
посчастливилось ее знать.

Саида ханым принадлежала 
к уходящему поколению настоящей 
научной интеллигенции. Она была 
человеком очень высокого внутреннего 
уровня - из той редкой породы 
интеллигенции, имеющей глубокие 
корни, - которая формировалась 
не внешним успехом, а культурой, 
трудом и внутренней дисциплиной.

Саида ханым была ученым 
классической школы, женщиной ухо-
дящей эпохи в лучшем смысле этого 
слова. Человек, для которого образова-
ние, наука были не только профессией, 
но и формой служения. Она обладала 
глубоким внутренним достоинством 
и редкой сегодня скромностью, 
сдержанностью в эмоциях, тактом, 
что явно подчеркивало ее благородное 
происхождение. Мне довелось быть 
знакомой и с ее супругом профессором 
Джамалом Маммедхановым. Как уди-
вительно гармонично они смотре-
лись вместе, дополняя друг друга… 
В таком же духе они вырастили двух 
своих замечательных детей.  

Я  много  лет работ а ла 
в посольстве Франции в Азербайджане 
ответственной за развитие 

французского языка. Послужной 
список и сама Саида ханым оказывали 
такое благоприятное впечатление 
на посла и советника посольства, 
что несколько месяцев спустя  она 
была удостоена награды «Ордена 
академических пальм». В составе 
азербайджанской правительственной 
делегации Саида ханым была в Париже 
и в UNESCO на праздновании юбилея 
Низами.  

Если сказать коротко, - это 
женщина внутренней аристокра-
тии, с высоким уровнем достоин-
ства и скромности. И да, самое важ-
ное: именно такие люди создают ту 
самую интеллектуальную и нрав-
ственную ткань общества, на ко-
торой оно держится.

Неожиданная смерть Саиды ханым 
повергла в ощущение невосполнимой 
утраты и ее коллег в Совете по защите 
докторских диссертаций БСУ, где она 
состояла членом, и пользовалась 
огромным уважением и любовью. По 
словам председателя совета Валиды 
Исазаде, в Саиде ханым удивительным 
образом сочетались заботливое 
и доброжелательное отношение 
к людям с глубокой компетентностью 
и принципиальностью. Она являла 
собой редкий образец для подражания, 
- красивая, самодостаточная 
и незабываемая Саида ханым...Перед 
глазами ее мягкая, добрая улыбка, 
понимающий и мудрый взгляд... Свет-
лая память о ней сохранится в на-
ших сердцах.

Доцент кафедры теории литературы 
БСУ, ученый секретарь Совета по 
защите докторских диссертаций Суад 
Эфендиева последние годы работала 
с Саидой ханым в этом совете, но много 
лет назад она была ее аспиранткой 
в НАНА и так вспоминает те годы:  

Говорить в прошедшем времени 
о Саиде ханым Ибрагимовой очень 
трудно. Больше года несколько раз 
в неделю я тесно общалась с этой 
удивительной женщиной. Наши 
уроки не ограничивались французским 
языком, - педагог своими интересными 

рассказами, тонким чувством юмора 
и простотой раскрывала перед нами 
свой внутренний и богатейший 
потенциал духовности и широких 
знаний. Это была всесторонне 
развитая личность, благородство 
и скромность которой были у нее 
в крови, интеллигентность сквозила 
во всем, что она говорила и делала. 
К своим аспирантам она относилась 
с большой заботой, не скупясь на 
помощь. А через почти двадцать лет 
мы встретились вновь, - я как научный 
секретарь диссертационного совета 
при БСУ, а Саида ханым в качестве 
члена этого совета. Я вновь получила 
счастье общения с этой женщиной, 
полной внутреннего света, мудрости 
и душевной щедрости. Ее ценные советы, 
замечания и предложения в качестве 
оппонента диссертаций были особенно 
значимыми и незаменимыми.

Супруги, - кандидат технических 
наук Ариф Ализаде и врач-
невропатолог Джамиля Ализаде 
долгие годы находились в тесных 
дружеских и родственных отношениях 
с С.Ибрагимовой. Они вспомина-
ют ее «как чрезвычайно доброго 
и оптимистичного человека 
с неизменной улыбкой, позитивно 
реагирующего на все события вокруг. 
В профессиональной сфере она была 
неутомимым исследователем, 
применявшей свои организационные 
качества и творческий подход даже 
в быту и домашних ремонтных 
работах. Невероятная жажда жизни 
сочеталась у нее с неослабевающей 
л ю б о з н а т е л ь н о с т ь ю ,  о н а 
распространяла вокруг себя 
неуемную активность с неподдельной 
сердечностью. Умом понимаешь 
факт ее ухода, но душа не может 
смириться и воспринять смерть 
человека, который был олицетворением 
жизнерадостности и любви к жизни».

С большой грустью говоря 
о неожиданном уходе из жизни 
профессора С.Ибрагимовой, док-
тор филологических наук Валех 
Насибли отмечает ее высочайшую 
профессиональную компетентность 
и самодостаточность, подчеркивая, что 
«профессор Саида Ибрагимова являлась 
ведущим специалистом в области 
«Сравнительно-типологической 
и сравнительно-исторической 
лингвистики» в республике. Она 
прекрасно знала как родной язык, 
так и три иностранных языка 
разных систем и их грамматические 
правила, что является необходимым 
условием для каждого лингвиста-
типолога. Каждая речь Саиды 
ханум, посвященная обсуждаемым 
диссертациям, отличалась железной 
логикой и последовательностью, ее 
мнения, рекомендации и замечания - 
обоснованными и своевременными».

Благотворная аура и добрый нрав 
Саиды ханым, приправленные ее 
лучистыми глазами, подчеркивают 
все, кто хоть немного имел возмож-
ность общаться с этой женщиной. Не 
удивительно, что Валех муаллим не 
обошел вниманием и человеческие 
качества Саиды ханым, подчеркнув, что 
достоинство, красота и величие каждой 
матери измеряются самобытностью 
и человеческой ценностью детей, 
которых она рождает, воспитывает 
и доводит до зрелости. Величие Саиды 
ханым характеризуется  тем, что 
она мать двоих замечательных 
детей: Анара Мамедханова, одного 
из известных сынов Азербайджана, 
прожившего очень короткую, но 
блестящую жизнь, который остался 
в памяти своим интеллектом, об-
щественной и политической актив-
ностью, чистотой, простотой, му-
жеством и патриотизмом, и, нако-
нец, ее прекрасной дочери, известного 
ученого- филолога, активного обще-
ственного деятеля, заведующей ка-
федрой БСУ и  всеобщей любимицы, 
Найды Мамедхановой. 

Саида ханым, подобно ангелу, 
покинула этот бренный мир, не 
испытывая особых страданий и не 
причиняя никому боли. Мы желаем ей 
Божьей милости, а также терпения 
и крепкого здоровья нашей дорогой 
Наиде ханум и всем близким.

Əziziyəm, ana yeri,
Boş qalmasın xana yeri,
Cümlə-cahan bir olsa da,
Verərmi bir ana yeri?!

Allah rəhmət eləsin!

Когда слово становится наследием, а доброта - светом
Посвящается светлой памяти профессора Саиды Ибрагимовой

«Ученые - наследники пророков».   

(Хадис)
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Создательница литературных 
объединений Modern Poems 

и Gənc şairlər, член Союза пи-
сателей Азербайджана и WOW, 
Лала Гасанова сумела превра-
тить личный замысел в актив-
ную культурную платформу. Эти 
проекты стали профессиональ-
ной опорой для сотен авторов, 
сформировав новое простран-
ство для литературного диалога.

       Ханум ГАДИРЛИ 

Мы встретились с организатором 
многочисленных мероприятий и ру-
ководителем литературных проек-
тов Лалой Гасановой, чтобы подроб-
но обсудить внутренние механизмы 
ее организаторской и поэтической 
деятельности. Было интересно, как 
научный склад ума физика-исследо-
вателя сочетается с поэтическим да-
ром и как удается координировать 
большое творческое движение, со-
храняя собственный голос.

- О проекте Modern Poems се-
годня говорят много, однако в этом 
разговоре хотелось бы сосредото-
читься прежде всего на вас, как на 
личности. Расскажите, кем являет-
ся Лала Гасанова вне сцены, вне ка-
мер и вне чужих ожиданий?

- Лала Гасанова - обычная азер-
байджанская девушка, такая же, как 
и все, которая всегда мечтала сделать 
что-то благое для этого мира. Как 
бы это банально ни звучало, я всег-
да мечтала работать на благо обще-
ства. И я думаю, что создание на-
шего проекта помогло мне реализо-
вать эту мечту. Я никогда не говорю 
«мой проект», всегда называю его 
«нашим», потому что без моих ре-
бят, без участников не было бы про-
екта. Благодаря этому я смогла реа-
лизовать свою подростковую мечту: 
стать не только поэтессой, но и со-
здать возможность для других быть 
услышанными.

- Вы родились в семье педагогов, 
где всегда ценились знания и дис-
циплина, но поэтов в роду как из-
вестно не было. При этом вы пи-
шете стихи с самого детства. Как 
в такой академической среде вам 
удавалось оберегать в себе этот по-
этический дар и не давать ему уга-
снуть под давлением точных наук?

- Вопрос действительно очень 
интересный. В детстве я не писала, 
хотя интерес к поэзии присутствовал 
с ранних лет. Первые попытки отно-
сятся к шестнадцати годам - тогда 
это были лишь наброски. Осознание 
принципов построения стихотвор-
ного текста пришло позже - в восем-
надцать-девятнадцать лет. Я вырос-
ла в семье потомственных педагогов 
и инженеров. В нашем доме говори-
ли о геофизике, физике, геологии, 
математике - обо всем, кроме поэ-
зии. При этом чтение всегда зани-
мало важное место: у нас была боль-
шая старинная библиотека. Имен-
но мама приобщила меня к поэзии, 
объясняя, что она развивает мыш-
ление и память. В семье мое увлече-
ние литературой никогда не ограни-
чивали, воспринимая его как заня-
тие для души.

- Ваш образовательный путь 
впечатляет: степень бакалавра фи-
зики, красный диплом магистра 
по методике преподавания и му-
зыкальная школа по классу фор-
тепиано. Как получилось так, что 
физик-исследователь вдруг решил 
стать руководителем масштабно-
го творческого движения? В какой 
момент формулы уступили место 
метафорам?

- Решение сформировалось посте-

пенно. Я планировала продолжить 
преподавать и развиваться в науке, 
даже рассматривала докторантуру 
по физике. Но в какой-то момент по-
няла, что мне необходимо общение 
с единомышленниками. Я видела та-
лантливых людей, которые писали 
сильные тексты, но боялись выхо-
дить на сцену. Тогда и возникло же-
лание создать для них пространство 
- поддержать и вдохновить. Я по-
нимала, что бесплатных площадок 
для творческой молодежи почти нет. 
Моей целью стало создание сооб-
щества, где каждого воспринимают 

как полноценного поэта. Ведь лю-
бой творческий человек хочет быть 
услышанным.

- Вы как-то сказали: «Я реши-
ла стать той, кто приложит все уси-
лия, чтобы помочь другим, в этом 
моя миссия - помогать, направлять 
и вдохновлять». В какой момент 
вы поняли, что хотите заниматься 
именно этим, и что эта миссия дает 
лично вам? Какая в этом выгода?

- Если говорить о «выгоде», то 
для меня она заключается во вдох-
новении. Когда я вижу людей, ко-
торые приходят в проект, их горя-
щие глаза и желание быть услышан-
ными, это меня мотивирует. В наше 
время, когда все измеряется ценни-
ками, моя внутренняя цель остается 
неизменной - сделать что-то по-на-
стоящему ценное и помочь челове-
ку стать тем, кем он стремится быть. 
Я искренне радуюсь, когда удается 
помочь участнику преодолеть страх 
и раскрыть свой потенциал. К ка-
ждому человеку необходим инди-
видуальный подход.

- Если вернуться к истокам 
Modern Poems - помните ли вы 
тот день, когда ваше внутреннее 
желание помогать талантам офор-
милось в конкретную задумку со-
здать целую платформу?

- Все началось с идеи создания 
собственного литературного про-
екта. С этой инициативой я обра-
тилась в Ассоциацию русской моло-
дежи Азербайджана, и 19 февраля 
2022 года мы официально запусти-
ли это направление. На начальном 

этапе проект развивался в рамках 
ассоциации, и я осуществляла его 
руководство. Начинали буквально 
с двух-трех человек, с которыми мы 
вместе работали над проектом, - без 
какой-либо помощи. Со временем 
проект начал расширяться, укре-
пляться и в итоге вырос в самосто-
ятельную, независимую инициативу.

- Когда молодая девушка созда-
ет с нуля проект, который быстро 
становится популярным, это неиз-
бежно вызывает реакцию со сто-
роны. Бывало ли так, что вам на-
меренно создавали трудности или 

вы сталкивались с обесцениванием 
вашего труда - в том числе со сто-
роны конкурентов?

- В нашем обществе, к сожале-
нию, распространено мнение, что 
если проект создается с нуля, то за 
ним обязательно стоят связи, зна-
комства или серьезные финансовые 
ресурсы. Это глубокое заблуждение. 
Я хочу подчеркнуть: начиная этот 
путь, у меня не было ни спонсоров, 
ни влиятельных знакомств, ни ка-
кой-либо внешней поддержки. Мы 
создавали этот проект вопреки все-
му: были моменты, когда в зале на-
ходилось всего два человека. Сегод-
ня же на наших мероприятиях соби-
рается от ста человек и более. Этот 
путь - результат последовательной 
работы, веры в идею и внутренней 
дисциплины. 

Что касается конкуренции, я вос-
принимаю ее как здоровую движу-
щую силу - своего рода ЭДС в физике. 
Я замечаю: как только мы внедряем 
что-то новое, его сразу подхватыва-
ют другие. И мне приятно осозна-
вать себя родоначальником этих из-
менений. Лично меня никто не сби-
вал с пути, но, конечно, скептически 
настроенные люди всегда были и бу-
дут и это касается не только нашего 
проекта. Во мне всегда жил огонь. 
И сегодня я могу уверенно сказать: 
свое имя можно и нужно создавать 
самостоятельно - если четко пони-
мать, к чему ты стремишься.

- Масштабы проекта сейчас 
просто поражают. Скажите, есть 
ли у вас команда помощников или 

вы до сих пор всем занимаетесь са-
мостоятельно?

- Полноценных помощников как 
таковых нет: всем проектом я управ-
ляю самостоятельно - от логистики 
до составления программы. Безус-
ловно, есть участники проекта, ко-
торые меня поддерживают, и отдель-
ные задачи я могу делегировать, но 
это не носит постоянного характера.

Есть несколько энтузиастов - наш 
«костяк», которые уже четыре года 
помогают исключительно ради идеи. 
Однако все ключевые договоренно-
сти с площадками и руководством 
лежат полностью на мне. Я сама вы-
езжаю на места, занимаюсь органи-
зацией и обеспечиваю все необхо-
димое.

- Сегодня вы уже не просто ав-
тор, а член Союза писателей Азер-
байджана и Всемирной организа-
ции писателей (WOW). Какие у вас 
сейчас стремления? 

- Предела совершенствованию не 
существует. Я стремлюсь к тому, что-
бы проект вышел на государствен-
ный и международный уровни. Па-
раллельно я руковожу детским на-
правлением Gənc şairlər, где через 
музыку и живопись прививаю де-
тям любовь к литературе. 

Если говорить обо мне вне ра-
мок проекта, я открыта к новым кол-
лаборациям. Моя задача - быть уз-
наваемой как самостоятельная лич-
ность и поэтесса.

- Вы открыли миру сотни но-
вых имен, но у самой создательни-
цы проекта до сих пор нет сольно-
го печатного сборника. Почему вы 
до сих пор его не издали? 

- Этот вопрос мне задают часто. 
Для меня издание сборника -важ-
ный профессиональный этап, от-
ражение моего пути как автора. На-
звание, концепция и даже обложка 
давно продуманы. Однако времени 
постоянно не хватает: я совмещаю 
работу над проектом и заботу о се-
мье. Сборник будет двуязычным - 
примерно 70% текстов на русском 
и 30% на азербайджанском языках. 
Я планировала выпустить его в про-
шлом году, но сроки сдвинулись. На-
деюсь, что в 2026 году сборник на-
конец выйдет, и у читателей появит-
ся возможность не только находить 
мои стихи в онлайн-источниках, но 
и приобретать их в печатном формате.

- А чем вы живете и увлекаетесь, 
когда работа переходит на второ-
степенный план?

- Я очень люблю читать - это меня 
успокаивает. Могу часами блуждать 
по книжным магазинам, теряя счет 
времени. Когда-то я с большой лю-
бовью играла на фортепиано и сей-
час хочу вернуться к этому занятию. 
И обязательно сделаю это, как только 
у меня появится возможность и время.

- Глядя на весь ваш путь от пер-
вых стихов до руководства круп-
ным сообществом: какой главный 
совет вы бы дали самой себе в тот 
день, когда только решились запу-
стить Modern Poems?

- Не сдаваться. Идти вперед. Не 
реагировать на комментарии. Свои 
идеи и планы важно держать в се-
крете до момента их реализации. Де-
литься стоит лишь с единомышлен-
никами - с теми, кто действительно 
разделяет ваш путь.

Самое главное расти и совершен-
ствоваться, не стоять на месте, а раз-
виваться, идти своим путем. Все, что 
я когда-то планировала и подробно 
прописывала на годы вперед, сбылось.

Мир движется со скоростью све-
та, и выигрывает тот, кто продол-
жает идти.

От двух зрителей до международного масштаба
История проекта Modern Poems и его основательницы Лалы Гасановой

Лала Гасанова:

Самое главное расти и совершенствовать-
ся, не стоять на месте, а развиваться, 
идти своим путем… Мир движется со ско-
ростью света, и выигрывает тот, кто 
продолжает идти

Особое внимание в спектакле уде-
ляется форме. Константин Солдатов 
рассматривает пьесу не только как ли-
тературный текст, но и как визуаль-
ный, пластический и философский 
материал. В постановке активно ис-
пользуются видеокамеры, проекции, 
современные световые решения, что 
формирует сценическое простран-
ство с кинематографическим эффек-
том присутствия. Режиссер работает 
одновременно с живым зрителем и ка-
мерой, а крупные планы на экранах 
позволяют сосредоточить внимание 
на деталях мимики и пластики, рас-
ширяя выразительные возможности 
актерской игры.

Звуковое оформление спектакля 
построено на сочетании электронной 
музыки и современных технологий. Му-
зыкальное решение разрабатывает ре-
жиссер совместно с Платоном Солда-
товым, создавая дополнительный эмо-
циональный слой, который усиливает 
драматургию и поддерживает напря-
жение сценического действия. Худож-
ник-постановщик Чингиз Бабаев от-
мечает, что спектакль решен в гротеск-
ной стилистике, где видео, свет, тени 
и звук становятся частью единой сце-
нической структуры. Подобные реше-
ния требуют от актеров высокой кон-
центрации и точности, одновременно 

открывая новые профессиональные 
возможности.  Заслуженный артист, 
исполнитель роли журналиста-газет-
чика Эльнур Гусейнов подчеркивает, 
что для исполнителей это означает не-
обходимость одновременного присут-
ствия в нескольких художественных 
измерениях. Актер работает не толь-
ко с партнером и залом, но и с объек-
тивом камеры, осознавая, что каждое 
движение, пауза и изменение интона-
ции мгновенно фиксируются и транс-
лируются в увеличенном формате. По 
его словам, речь идет не о единичных 
технических приемах, а о целостной 
системе, в которой видео, свет, звук 
и работа с камерой встроены в драма-
тургию и напрямую влияют на ритм, 
логику и психологию спектакля. В та-
ком масштабе и с такой степенью инте-
грации подобный подход в репертуар-
ном театре применяется впервые, что 
принципиально меняет саму модель 
деятельности актера. Необычный для 
традиционного искусства формат раз-
рушает привычное разделение меж-
ду «живым» театром и экранным ис-
кусством. Актер вынужден постоянно 
учитывать смену масштабов - от об-
щего сценического плана до крупного 
плана лица, который усиливает пси-
хологическую напряженность и обна-
жает внутренние процессы персона-
жа.  Эльнур Гусейнов также обращает 
внимание на то, что подобный экспе-
римент требует от труппы серьезной 
перестройки репетиционного процес-
са. Работа ведется не только над тек-
стом и мизансценами, но и над точной 
синхронизацией с техническими эле-
ментами: световыми переходами, ви-
деорядом, звуковыми акцентами. Это 
формирует у актеров новое професси-
ональное мышление, в котором сцени-
ческое действие рассматривается как 
часть сложного художественного ме-
ханизма, а не как автономный акт ис-
полнения роли. При этом эксперимент 
не подменяет собой содержание пье-
сы и не отвлекает от смыслов. Напро-
тив, технические средства позволяют 
более точно акцентировать ключевые 
конфликты и внутреннее состояние 
персонажей, усиливая драматургиче-
ское напряжение. Актеры восприни-
мают этот опыт как возможность вы-
йти за рамки привычных театральных 
форм и освоить новые выразительные 
инструменты, которые в будущем мо-
гут существенно повлиять на разви-

тие актерской профессии и театраль-
ного языка в целом.

По словам Эльнура Гусейнова, уча-
стие в таком проекте становится важ-
ным этапом профессионального ро-
ста, поскольку заставляет переосмыс-
лить границы сцены, природу контакта 
со зрителем и саму роль актера в со-
временном театре, где художествен-
ное высказывание все чаще строится 
на синтезе различных медиа и форм.

Для режиссера-постановщи-
ка спектакля Константина Солдато-
ва этот проект имеет и личное значе-
ние. Он впервые ставит спектакль на 
азербайджанском языке. Режиссер от-
мечает слаженность работы творче-

ской команды и подчеркивает особую 
связь с Баку, где он провел часть дет-
ства, учился в школе №72. Константин 
Солдатов получил актерское и режис-
серское образование в ГИТИСе. На 
его счету более 50 спектаклей в раз-
личных российских театрах, где он ра-
ботал директором и художественным 
руководителем, а также преподавал 
в Театральном институте им. Б.Щуки-
на. Несколько лет назад он вернулся 
в родной Баку и решил здесь остать-
ся. За это время основал Teatr O2 и по-
ставил множество спектаклей как для 
взрослых, так и для детей.

Отдельного внимания заслужи-
вает актерский состав: заслуженные 
артисты Шовги Гусейнов, Эльнур Гу-
сейнов, актеры Бахрам Гасанов, Ася 
Атакишиева, Керем Хадызаде, Сабина 
Мамедзаде, Нурлан Сулейманлы, Ма-
наф Дадашев, Шебнем Гусейнова, Ра-
шад Сафаров, Умман Будагов, Мирза-
ага Мирзоев, Рамиг Насиров, Адалят 
Абдулсамед, Гусейн Байрамов, Мехри-
бан Гусейнова. Роль одного из антаго-
нистов - ротмистра жандармерии Ка-
сумбекова - исполняет заслуженный 
артист Азербайджана Расим Джафар. 
Его сценический образ отличается точ-
ностью, внутренней напряженностью 
и выразительной харизмой, что придает 
конфликту дополнительную остроту.

В целом спектакль «Нефтяной бум 
улыбается всем» предстает не толь-
ко как новая сценическая интерпре-
тация известной пьесы, но и как се-
рьезное художественное высказыва-
ние о прошлом, которое продолжает 
влиять на настоящее. Постановка де-
монстрирует, как классический драма-
тургический материал может быть ос-
мыслен современными средствами без 
утраты смысловой глубины, и стано-
вится важным событием в рамках фе-
стиваля и в театральной жизни стра-
ны в целом.

Эти мугамы, насыщенные слож-
ными интонационными переходами 
и эмоциональными оттенками, стали 
своеобразной демонстрацией преем-
ственности традиции: от классиче-
ских школ ханенде до современного 
сценического воплощения, сохраня-
ющего живую импровизационную 
природу жанра. В каждом из испол-
нений ощущалась внутренняя сво-
бода, основанная на глубоком зна-
нии канона, что и отличает подлин-
ного мастера мугама.

Особую роль в создании худо-
жественной целостности вечера сы-
грал ансамбль музыкантов. Ровшан 
Гурбанов (тар) и Джейхун Мурадов 
(кяманча) выстраивали тонкий ди-
алог с вокалистами, чутко реагируя 
на импровизационные ходы ханенде. 
Заслуженная артистка Тарана Алие-
ва (канон) придавала звучанию про-
зрачность и изысканную орнамен-
тальность, в то время как Рафаэль 
Аскеров (балабан) вносил особую 
тембровую теплоту и медитатив-
ную глубину. Ритмическую опору 
ансамбля обеспечивал Амиль Му-

стафаев (нагара), его точные и вы-
разительные ритмические рисунки 
органично вплетались в общую дра-
матургию исполнения. Васиф Юсиб-
ли (уд) и Кямран Новрузов (бас-тар) 
расширяли звуковое пространство, 
придавая звучанию насыщенность 
и объем.

Концерт, встреченный продол-
жительными овациями, стал значи-
мым культурным событием, подтвер-
дившим актуальность мугама в со-
временном культурном контексте. 
«Вечер мугама» не только продемон-
стрировал высокий уровень испол-

нительской школы, но и вновь на-
помнил о миссии подобных проектов 
- сохранении, развитии и популяри-
зации азербайджанского мугамно-
го искусства как важнейшего эле-
мента национальной идентичности 
и духовного наследия. В этот вечер 
мугам прозвучал как живая тради-
ция, способная говорить со слуша-
телем языком, понятным вне вре-
мени и границ, оставаясь при этом 
глубоко укорененной в культурной 
памяти народа.

Фарида АББАСОВА,
«Бакинский рабочий»

Традиция продолжает жить

Нефтяной бум  
улыбается всем...
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Постановка демон-
стрирует, как класси-
ческий драматургиче-
ский материал может 
быть осмыслен совре-
менными средствами 

без утраты смысло-
вой глубины, и стано-
вится важным собы-

тием в рамках фести-
валя и в театральной 
жизни страны в целом
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редакция ответственности не несет

У каждого ребенка есть свой уни-
кальный потенциал. Главное - 

чтобы кто-то смог его разглядеть 
и дать толчок к развитию. Имен-
но с признания различий и пре-
вращения их в ценность начина-
ется прогресс общества.

Наталья БАБАЕВА

Айшан Мамедли, ученица седьмо-
го класса средней школы поселка Ин-
ститут Самухского района, не только 
отлично учится, но и проявляет боль-
шой интерес к живописи. Эта талант-
ливая девочка - любимица школьного 
кружка «Умелые руки». Рисует Айшан 
с детства и успешно осваивает разно-
образные техники. С каждым новым 
произведением ее творчество стано-
вится все глубже и интереснее. Хруп-
кая художница делится с миром сво-
им необычным внутренним миром, 
наполненным бескрайними образа-
ми и эмоциями.

Девиз Айшан - «Мне не поздно, я все 
могу!» - отражает ее жизненную фило-
софию и подход к творчеству. Она не 
стремится изменить мир напрямую, но 
меняется сама и через искусство соз-
дает свой особый мир, которым хочет 
поделиться с другими. Ее цель - сде-
лать мир чуточку счастливее, дарить 
людям эмоции и хорошее настроение 
через свои работы.

Творчество юной художницы - это 
не просто картины, это приглашение 
в мир, где каждый может найти что-
то свое, где искусство трогает не толь-
ко душу и радует глаз, где глубокий 
смысл сочетается с эстетическим на-
слаждением.

Больше всего Айшан любит рабо-
тать над пейзажами, ее давно привле-
кают и манят красивые виды природы, 
которыми так богат наш край. Обожа-
ет она и красивые закаты.

«Люблю рисовать - это время, ког-
да можно задуматься о смысле жизни, 
заглянуть в самые укромные уголки 
своей души и найти ответы на многие 
вопросы», - говорит Айшан. Получа-
ется, что каждый художник в глуби-
не души немного философ.

- Планируешь ли связать буду-
щее со своим хобби? Есть варианты 
стать дизайнером, иллюстратором, 
сейчас много творческих профессий… 

- С самого детства я мечтала стать 
художницей. На самом деле я не сра-
зу была сильна в рисовании, но обре-
ла уверенность в себе благодаря под-
держке взрослых. Я всегда говорила, 
что хочу стать художницей, и уже тог-
да понимала, что, когда я вырасту, по-
ступлю в Академию художеств.

Хотя я и мечтала об этом, часто со-
мневалась в своих навыках. Когда смо-
трела на работы известных художников, 
мои казались мне слишком обычны-
ми по сравнению с их произведения-
ми. Чтобы преодолеть неуверенность, 
я начала изучать иллюстрации в кни-
гах и знакомиться с работами масте-
ров - как классиков, так и современ-
ных авторов. Их творчество вдохнов-
ляло меня работать самостоятельно.

Для меня рисование - это не только 
процесс создания картины, но и источ-
ник удовольствия и новых ощущений. 
Иногда нужно остановиться и поду-
мать, и, если понимаю, что зашла не 
туда, откладываю работу и возвраща-
юсь к ней позже.

Мой отец, мой самый большой по-
клонник, всегда поддерживает меня. 
Навыки, которые я получила в школь-
ном кружке «Умелые руки», помогли 
раскрыть мой талант. В этом году я вы-
шла в финал Детского фестиваля ис-
кусств со своими работами. Это мо-
тивирует меня дальше развивать свои 
навыки, участвовать в конкурсах и до-
биваться успехов.

Рисование укрепляет мою уверен-
ность в себе, развивает творческие спо-
собности, воображение и внимание, 
улучшает память и делает восприятие 
мира более ярким и интересным. Для 
меня это возможность выразить себя 
и один из лучших способов познать 
окружающий мир.

Помимо освоения разных тех-
ник живописи, я поставила перед со-

бой цель - стать известной художни-
цей будущего, сочетая чувство цве-
та и уникальное воображение. Когда 
беру в руки краски и кисть, погружа-
юсь в другой мир.

- Что важнее для художника: дис-
циплина или вдохновение?

- Стараюсь работать по вдохнове-
нию и настроению. Я - «медленный ху-
дожник», потому что не могу сдать ра-
боту, которая, на мой взгляд, еще не 
завершена. Но меня всегда поддержи-
вают родные, которые верят в меня 
и уверены, что у меня всё получится! 
Еще я особенно люблю рисовать лю-
дей: чаще придумываю персонажей, 
реже - пишу с натуры.

- Какие твои любимые художе-
ственные материалы?

- Мне нравится работать с разны-
ми материалами. Акварель люблю за 
необычные эффекты, маркеры - за яр-
кость, гуашь - за возможность созда-
вать выкраски для коллажей. На хол-
сте рисую акрилом, а в будущем обя-
зательно хочу попробовать графику.

- Твое творческое направление.
- Мне интересно всё: цветы, пейза-

жи, животные, люди, стихи, чувства… 
В творчестве нет такого, на чем бы я за-
цикливалась, потому что мир многогра-

нен. Мне интересно пробовать что-то 
новое - это развивает. К примеру, пи-
сать цветы - это одно ремесло, писать 
портреты - другое, здесь даже другие 
знания необходимы. В картинах мне 
интересно не просто передать схожесть, 
а показать состояние человека. Пей-
заж - безумно интересное направле-
ние в искусстве, когда ты передаешь 
состояние природы. В жанре пейзажа 
вообще нет границ - ни в цветах, ни 
в настроении, ни в погодных услови-
ях. Если ты будешь рисовать одно и то 
же дерево, оно всегда будет у тебя по-
лучаться по-разному, потому что каж-
дый день не похож на предыдущий.

Я люблю свою Родину - Азербайд-
жан. Считаю, что каждый из нас дол-
жен чувствовать привязанность к сво-
ей стране. Поэтому я стараюсь в своих 
картинах показывать наши националь-
ные ценности. Меня особенно вдох-
новляет наша славная Победа в Отече-
ственной войне. Я мечтаю побывать на 
освобожденных землях и создать боль-
ше работ, посвященных нашей Победе.

- Как появляются идеи для картин?
- В первую очередь возникает острое 

желание выразить какую-то мысль или 
чувство - иногда как порыв, который не-
возможно сдержать. Иногда идея при-
ходит постепенно, в процессе размыш-
лений о чем-то внутри себя.

Педагог талантливой девочки Нар-
мин Алескерова рассказывает о способ-

ностях и трудолюбии своей ученицы: 
«Айшан усердно работает над собой, 
быстро усваивает материал и постоян-
но стремится к новым знаниям. Она 
отличается большой усидчивостью, на-
блюдательностью, богатым воображе-
нием и фантазией, а также самокритич-
ностью. В ней растет патриотический 
дух, что отчетливо чувствуется в ее ри-
сунках. Айшан предпочитает нацио-
нальный стиль, и в каждой ее работе, 
наряду с детской наивностью, скрыт 
глубокий смысл. Краски словно ожи-
вают в ее руках.

Талант и трудолюбие Айшан не оста-
лись незамеченными: она достойно пред-
ставляла Самухский район на Детском 
фестивале искусств. Она заслуживает 
похвалы за свое мастерство, силу воли 
и настойчивость, и я горжусь ею. По-
стоянное стремление к совершенство-
ванию - отличительная черта Айшан».

- Айшан, когда ты поняла, что 
стать художником - это уже не про-
сто мечта, а призвание?

- С детства я поняла, что быть ху-
дожником - мое призвание. Другие вещи 
меня не особенно увлекали. Рисовани-
ем я горела с самого раннего возрас-
та и всегда мечтала стать художницей. 
Другой путь для себя даже не рассма-
триваю. Это порыв, идущий из само-
го сердца. Детские мечты и стремле-
ния - самые искренние и настоящие.

Айшан Мамедли стремится окон-
чить школу с отличием и продолжить 
высшее образование в области живо-
писи. Она говорит, что сделает все воз-
можное, чтобы оправдать возложен-
ные на нее надежды.

Говорят, таланту нужно помогать, 
и родители Айшан это прекрасно по-
нимают, поддерживая ее во всех на-
чинаниях. А нам просто приятно ви-
деть эту девочку, которая в свои годы 
уже усвоила одну из главных жизнен-
ных мудростей: не тратить время впу-
стую, а заниматься тем, чего подска-
зывает сердце. В ее работах есть свет 
- и это главное. У нее есть цель в жиз-
ни, что вызывает уважение.

У каждого ребенка свой потенциал. Глав-
ное - чтобы кто-нибудь сумел разглядеть 
этот потенциал и придал ему импульс
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Облачаясь в палитру
Мир искусства Айшан Мамедли

Матч восьмого тура обще-
го этапа Лиги чемпионов 

на легендарном «Энфилде» стал 
для агдамского «Карабаха» па-
радоксальным и во многом сим-
воличным итогом европейско-
го сезона.

Ю.АББАСЗАДЕ

Крупное поражение от «Ливер-
пуля» со счетом 0:6 выглядело болез-
ненно на табло, однако в турнирной 
таблице оно обернулось историческим 
достижением. Чемпион Азербайджа-
на набрал 10 очков, занял 22-е ме-
сто и впервые в своей истории про-
бился в плей-офф Лиги чемпионов.

Более того, «Карабах» стал пер-
вым за последние десять лет клу-
бом из стран СНГ, сумевшим вый-
ти в плей-офф главного еврокубка. 
Этот результат имеет особую значи-
мость не только на национальном, 
но и на региональном уровне.

Противостояние изначально стро-
илось на резком контрасте. «Ливер-
пуль», несмотря на нестабильность 
во внутреннем чемпионате, оставал-
ся грандом европейского футбола 
с колоссальным подбором исполни-
телей и богатым опытом матчей та-
кого уровня. «Карабах» же воспри-
нимался как андердог, для которого 
сам выход на поле «Энфилда» уже 
был достижением.

Тем не менее агдамцы подходили 
к заключительному туру не в роли 
статистов. Десять очков после семи 
матчей оставляли реальные шансы 
удержаться в зоне стыковых игр даже 
в случае поражения, а результаты па-
раллельных встреч позволяли сохра-
нять осторожный оптимизм.

Первый тайм лишь усилил ощу-
щение, что сценарий с тотальным раз-
громом вовсе не обязателен. До вто-
рого пропущенного мяча «Карабах» 
достаточно уверенно контролировал 
мяч, временами навязывал позици-
онную борьбу и старался действо-
вать смело. Однако разница в клас-
се и глубине состава ощущалась все 
отчетливее.

После перерыва «Ливерпуль» рез-
ко добавил в скорости и агрессии. 
Гол Мохаммеда Салаха стал психо-
логическим переломом, после кото-
рого оборона гостей начала давать 
сбои. Ошибки в позиционной за-
щите, проигранные единоборства 
и накопленная за тяжелый евросезон 
усталость привели к лавине пропу-
щенных мячей. В итоге мерсисайд-
цы довели счет до 6:0, а дубль Алек-

сиса Макаллистера стал наглядным 
символом разницы в индивидуаль-
ном мастерстве.

Важно подчеркнуть: это пора-
жение стало не столько провалом 
«Карабаха», сколько демонстраци-
ей того уровня, к которому команда 
лишь стремится. «Ливерпуль» заби-
вал легко и разнообразно, не испы-
тывая видимого напряжения, тогда 
как агдамцы столкнулись с преде-
лом своих текущих возможностей.

Между тем, пока на «Энфилде» 
продолжалась игра, параллельные 
матчи превращали концовку об-
щего этапа в настоящий триллер.  
Команды стремительно менялись 
местами в онлайн-таблице: «Мар-
сель», ПСВ, «Бенфика» и «Монако» 
балансировали на грани вылета. На 
этом фоне «Карабах» выглядел уди-
вительно устойчиво - несмотря на 
колебания позиций, команда Гурба-
на Гурбанова ни разу не опустилась 
ниже спасительной черты.

Именно стабильность на дис-
танции, а не отдельно взятый матч 
в Ливерпуле, стала ключевым фак-
тором успеха. Победы над «Бенфи-
кой» и «Айнтрахтом», волевые кон-
цовки встреч, ничья с «Челси» - все 
это создало очковый задел, позво-
ливший пережить болезненное по-
ражение без турнирной катастрофы.

Главный тренер «Карабаха» Гур-
бан Гурбанов после матча подчеркнул 
двойственность момента: «Мы за-
служенно проиграли, но и заслужен-
но вышли в плей-офф. Это была не 
наша лучшая игра, мы можем играть 
сильнее».

Схожую мысль выразили и фут-
болисты. Капитан команды Абдулла 
Зубир признался, что поражение по-

лучилось болезненным, однако выход 
в плей-офф перевешивает негатив-
ные эмоции. Он также отметил, что 
команде было бы интересно встре-
титься с «ПСЖ» или «Ньюкаслом», 
несмотря на очевидную сложность 
таких противостояний.

Полузащитник Кевин Медина 
назвал выступление «Карабаха» на 
этом этапе историческим и подчер-
кнул, что команда достойно прошла 
сложный путь, сражаясь с соперни-
ками высочайшего уровня.

Даже главный тренер «Ливерпуля» 
Арне Слот отметил, что его коман-
да отнеслась к агдамцам с уважени-
ем, подчеркнув: за внешним счетом 
скрывается серьезная работа сопер-
ника на протяжении всего турнира.

Выход в плей-офф имеет для «Ка-
рабаха» и азербайджанского фут-
бола стратегическое значение. Клуб 
принес стране дополнительные очки 
в рейтинг UEFA, позволив Азербайд-
жану обойти Словению, а также за-
работал значительные финансовые 
средства - более 36 миллионов евро 
за сезон. Это уже не разовая сенса-
ция, а результат системной работы 
и устойчивого развития.

Впереди у «Карабаха» - стыко-
вые матчи против соперников уров-
ня «ПСЖ» или «Ньюкасла». Это но-
вые испытания и, возможно, новые 
болезненные уроки. Однако сам факт, 
что агдамский клуб вступает в эту 
стадию турнира не как экзотический 
гость, а как полноценный участник, 
уже меняет восприятие азербайд-
жанского футбола в Европе.

Разгром на «Энфилде» останется 
в статистике. А выход в плей-офф - 
в истории. И именно второе со вре-
менем окажется куда важнее первого.

Азербайджанский гроссмей-
стер Айдын Сулейманлы 

сделал резкий рывок в миро-
вом шахматном рейтинге, про-
демонстрировав выдающие-
ся результаты на престижном 
турнире Tata Steel Challengers 
в нидерландском Вейк-ан-Зее.

Благодаря шести победам в рам-
ках фестиваля Сулейманлы поднялся 
сразу на 20 позиций и теперь занима-
ет 80-е место в онлайн-рейтинге Elo. 
До начала турнира азербайджанский 
шахматист замыкал первую сотню, 
что делает этот прогресс особенно 
впечатляющим. Его текущий пока-
затель Elo составляет 2643,2 - рекорд 
для карьеры.

Особое внимание привлекла де-
сятая партия, в которой Айдын Су-
лейманлы, играя черными фигура-
ми, разгромил Даниила Юффу (Ис-
пания) уже на 23-м ходу. Эксперты 
отмечают, что по шахматным мер-
кам это - демонстрация полного пре-
восходства и точного стратегиче-
ского расчета.

Третья победа подряд позво-
лила Сулейманлы выйти на чистое 
первое место в турнирной таблице, 
опережая ближайших конкурентов 
- Марк’Андреа Маурици из Фран-
ции и Энди Вудворта из США - на 

пол-очка. В 11-м туре азербайджан-
ский гроссмейстер встретится с из-
вестным украинским шахматистом 
Василием Иванчуком, что станет оче-
редным испытанием его лидерских 
амбиций.

Победа на турнире Challengers 
дает не только престиж и рост рей-
тинга, но и открывает перспективу 
участия в главном соревновании фе-
стиваля - Masters, которое проводится 
в Вейк-ан-Зее. Успех Айдына Сулей-
манлы на этом турнире значительно 

повышает шансы азербайджанского 
шахматиста заявить о себе на самом 
высоком международном уровне.

Эксперты и поклонники шах-
мат в Азербайджане уже называ-
ют Сулейманлы одним из главных 
претендентов на попадание в эли-
ту мировых гроссмейстеров, а его 
нынешний рывок - наглядное под-
тверждение того, что страна про-
должает развиваться как сильная 
шахматная держава.

Р.ГУСЕЙНЗАДЕ

Разгром без поражения
«Карабах» проиграл со счетом 0:6 и вошел в историю Лиги чемпионов

Впечатляющий успех на Tata Steel Challengers 
Айдын Сулейманлы «взлетел» в мировом рейтинге 

Azərbaycan Respublikası Fövqəladə Hallar Nazirliyi (MMQ) 
tərəfindən Abbasova Aygün Eldəniz qızının adına verilmiş Xidməti 
vəsiqə itdiyi üçün etibarsız sayılır.
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